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Lug‘atning tuzilishi haqida

Lug‘at boshlang‘ich sinf o‘quvchilariga mo‘ljallanganligi va
ko‘rgazmali tuzilganligi bilan shu vagtgacha chop etilgan o‘zbekcha-
ruscha-inglizcha lug‘atlardan farglanadi.

Lug‘at ikki asosiy gismdan iborat bo‘lib, lug‘at maqolalari va
rasmlardan tashkil topgan. Lug‘at magolasi bosh s0‘z va uning
ma’nosini qayd etuvchi ruscha hamda inglizcha ekvivale ntidan tuzilgan.
Lug‘atning so‘zligi alifbo tartibida berilgan va so zlar mazmuni
lug‘atning so‘zligini tashkil etadi. Lug‘at so‘zligi beshlang‘ich sinf
o‘quvchilari amalda qo‘llashi mumkin bo‘lgan, ulér bilishi lozim
deb hisoblangan so‘zlardan tuzildi. So‘zlikni tashkil etuvchi har bir
so‘z bosh so‘z (zarnasHoe ci6Bo) deb ataladi.

Shu vaqgtga gadar nashr etilgan o‘zbekcha-ruscha-inglizcha
lug‘atlarda tub so‘z va qo‘shimcha yordamida yasalgan so‘zlar bosh
so‘z sifatida berilar edi. Yordamchi so‘zlar bilan hosil ¢jilingan mehnat
qilmoq, xursand bo‘lmoq kabi so‘zlar, shuningdek, javob bermoq,
kutib olmogq, olib kelmoq kabi bir lug‘aviy ma’no bildiruvchi, lekin
ajratib yoziladigan qo‘shma so‘zlar bosh so‘z sifatida emas, balki
ular tarkibidagi asosiy so‘z deb garaluvchi so‘z asosida tuzilgan lug‘at
magqolasi ichida berilar edi. Masalan, mehnat gilmoq fe’li mehnat
so‘ziga tuzilgan lug‘at maqgolasida, yordam bermoq so‘zi esa yordam
so‘ziga tuzilgan lug‘at maqolasi ichida berilar edi. Jumladan:

Mehnat — tpyn — labour Mehnat gilmoq — TpyanTscsi— labour
Yordam — nomoius — help Yordam bermoq — nicmorars — help

Bu lug‘at boshlang‘ich sinf o‘quvchilari uchuri mo‘jallangani
hisobga olinib, bunday birikmalar ham so‘z sifatida berildi va har
biri uchun alohida lug‘at magolasi tuzildi. Masalan:

Mehnat — tpyn — labour

Mehnat gilmoq — TpymiThest — labour

Yordam — nomours — help

Yordam bermoq — nomorars — help.

Bulardan tashqari, boshlang‘ich sinflar darsliklarida ko‘p
uchraydigan, boshlang‘ich sinf o‘quvchilari nutgida qo‘llanadigan
o‘quv qurollari kabi birikmalar ham o‘z o‘rnida tarjimasi bilan berildi.

Yozilishi bir xil, ammo ma’nosi boshga-boshqga bo‘lgan shakldosh
so‘zlar bosh so‘z sifatida rim ragami bilan alohida-zlohida berildi:
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ot — I nomane — horse.

ot — II ¥ims — name.

bo‘lmoq — I GwITH — be.

bo‘lmoq — II pacnipenenyits, nenuth — divide.

Lug‘atning magsadi, vazifasi va boshlang‘ich sinf o‘quv-
chilarining imkoniyatidan kelib chiqib, ayrim ko‘chma ma’noli turg‘un
birikmalar (frazeologik iboralar) ma’nosi rasmlar vositasida izohlab
berishga harakat qilindi.

Bosh so‘z ma’nosining qayd etilishi. Bosh so‘zning ma’nosi shu
ma’noga ega bo‘lgan ruscha va inglizcha so‘zlar bilan gayd etildi. Bosh
so‘z ma’nosini aniq ifoda etadigan so‘z rus va ingliz tilida bo‘lmagan
hollarda bu ma’no tavsifiy yo‘l bilan ifoda etildi. Masalan:

opa — crapuias cectpa — elder sister.

lagan — Gonbiide 611000 ¢ MIGCKUM THOM — big plate.

Bosh so‘z ko‘p ma’noli bo‘lsa, ularning barchasi emas, balki
boshlang‘ich sinf o‘quvchilari qo‘llaydigan, go‘llashi (bilishi) mum-
kin yoki lozim deb hisoblangan ma’nolarigina ruscha va inglizcha
ekvivalent bilan gayd etildi. Bu ma’nolar arab raqamlari bilan nugqtali
vergul (;) orqali ajratib berildi. Masalan, bosh so‘zi yigirmaga yaqin
ma’noga ega. Lug‘atda ulardan faqat quyidagilargina gayd etildi:

bosh — 1. ronosa; 2. Bepuniza, Bepxyiuka; 3. Hauano; 1. head:;
2. peak; 3. beginning.

O‘zbek tilidagi ko‘p ma’noli so‘zning lug‘atda gayd etiladigan
ma’nolarini rus va ingliz tillarida ham bir so‘z ifodalaydigan bo‘lsa,
bosh so‘zning barcha ma’nolari ajratib ko‘rsatilmay, bosh so‘zdan
keyin uning barcha ma’nolarini ifodalay oladigan so‘zni keltirish
bilan cheklaniladi. Masalan, o‘zbekcha tarix so‘zi ko‘p ma’noli bo‘lib,
bu ma’nolarni rus va ingliz tillaridagi mcropus — history so‘zlari
ifodalay oladi. Shuning uchun lug‘atda tarix so‘zidan (bosh so‘zdan)
keyin ruscha mcropms, inglizcha history so‘zini keltirish bilan
cheklanildi.

Lug‘atda ko‘p ma’noli so‘zning bir necha ma’nosi ruscha va
inglizcha bir so‘z bilan bir ragam ostida, qolgan ma’nolari boshqa
so‘zlar bilan ifodalanadigan bo‘lsa, alohida ragam bilan qayd etildi.
Masalan, aloga so‘zining ma’nolari lug‘atda quyidagicha qayd etildi:

Aloga — 1. cBsI3b; 2. OTHOLLIEHHE; 3. KACATEILCTBO, OTHOLLIEHUE —
1. contact; 2. relation; 3. concern.

Agar bosh so‘z muayyan ma’nosida o‘z sinonimiga ega bo‘lsa,

ana shu ma’nosini ifodalovchi ruscha so‘z berilgandan keyin gavs
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ichida cm. (cMoTpm) gisqartmasi bilan uni ifodalov *hi ruscha so‘zni
o‘zlashtirishni osonlashtirish hamda uning ma’ndoshlarini bilib
olishga ham erishiladi. Masalan:

jahon — mup, BcenénHas, cBeT (cm. dunyo, olam) — world.

ko‘klam — BecHa (cm. bahor) — spring.

Bosh so‘z birdan ortiq so‘z turkumiga oid bo‘lishi mumkin.
Bunday holatda har bir turkumga oid ma’nosi alohida ragam bilan
qayd etiladi:

ko‘k — 1. cyiHmit, rony60ii; 2. HEGO (cm. osmon); 3. 3eJIEHbIA —
1. blue; 2. sky; 3. green.

Agar bosh so‘z 0‘zi mansub bo‘lgan so‘z turkumidan boshga
turkumga xos vazifada qo‘llansa (boshga turkumga ko‘chgan bo‘lsa),
bu holat alohida ma’no hisoblanmaydi. Masalan: ish o‘rni (pabduee
mécto), ish vaqti (pabduee Bpémsi) birikmalarida ish so‘zi, ko‘mir
sanoati (VTobHas MPOMBIIILIEHHOCTD) birikmasida ko‘mir so‘zi sifatga
xos aniglovchi vazifasida kelganligi uchun ular rus tilida pa6ouni,
yroambii sifatlari bilan beriladi. Lekin kiritilgan birikmalarda ish va
ko*mir so‘zlari ot hisoblanadi, ma’nolari ham shu so‘zlarning alohida
(mustaqil) ma’nosi hisoblanmaydi, shuning uchun ham bunday
qgo‘llanishlar lug‘atda alohida ma’no sifatida gayd etilmadi.

O‘zbek tilida ayrim sifatlar harakatning belgisini bildira oladi.
Masalan: bu yaxshi o‘quvchi, u mashqni yaxshi bajardi. Gaplarning
birinchisida yaxshi so‘zi predmetning belgisini bildiradi va rus tilida
xopommii, ingliz tilida good sifati bilan, ikkinchi gapdagi yaxshi so‘zi
esa harakatning belgisini bildiradi. Bu so‘z rus va ingliz tillarida ravish
hisoblanadi va ruscha xopomo, inglizcha well so‘zi bilan ifodalanadi.
O‘zbek tilida har ikki holatda ham yaxshi so‘zi sifat hisoblanadi. Shuning
uchun bunday holatlar lug‘atda so‘zning (sifatning) bir ma’nosi
sifatida bir raqami ostida berildi. Zarur hollardagina ularning harakat
bildirishi (rus va ingliz tillarida ravish vazifasiga ega bo‘lishi) nugtali
vergul (;) bilan ajratib ko‘rsatildi:

Yaxshi — xopoimii; xopoiuo.

Boshlang‘ich sinf o‘quvchilarining imkoniyat darajasini hisobga
olib, lug‘atda bosh so‘zning ko‘chma ma’nosi (ma’nolari) qayd
etilmadi.

Lug‘atda ayrim so‘zlar ko‘rgazmalilik — rasmlar asosida izohlandi.
Bunda, asosan, narsa-buyumni ifodalovchi so‘zlarning rasmlari
berildi. Rasmlar ba’zi hollarda bir bosh mavzuga jamlangan holda,
tematik tarzda, ayrim hollarda esa lug‘at maqolasi yonida shu so‘zning

&3,

d g d
d 4



qarshisiga yoki o‘sha betga joylashtirilgan holda berib borildi. Jumladan,
o‘simliklar so‘zi katta bir guruh nomi bo‘lib, u daraxtlar, maysalar,
gullar, poliz ekinlari kabi guruhchalarga, ular esa 0‘z navbatida turlarga
bo‘linadi. Narsa-buyum otlarini ana shu tarzda tematik guruhlarga bo‘lib
berish, ya’ni umumiylikdan xususiylikka garab berib borish
o‘quvchilarga narsa-buyumlarning nomlarini o‘zaro bog‘liglikda
o‘zlashtirishga va har birini 0°z o‘rnida qo‘llashga yordam beradi. Bunday
katta mavzuli guruhlarni ayrim betlarda berishga harakat qilindi.
Shuningdek, rasmlarda narsa-buyumlarning barcha gismlarini alohida-
alohida ko‘rsatib berish magsadga muvofiq deb hisoblandi. Chunonchi,
daraxt tasvirini berganda uning barcha qgismlari: ildizi, tanasi, po‘sti
(po‘stlog‘i), shox, novda, barg, gul, mevalarini ham ko‘rsatish
lozim, chunki o‘quvchi daraxtni ana shu tarkibiy gismlari bilan
birgalikda yaxlit holda tasavvur qgiladi va har bir gismning u yoki bu
tilda qanday atalishini biladi. Bu o‘rinda shuni ta’kidlab o‘tish kerakki,
narsa-buyumning ayrim tarkibiy qismlarining nomlanishi rus, ingliz
va o‘zbek tillarida farglanadi. Jumladan, o‘zbek tilida daraxtning ustki
qobiq gismi po‘stlog deb nomlansa, qovun yoki tarvuzning ustki
gismi po‘choq yoki po‘st deb nomlanadi yoki tarvuzning doni deb
atalsa, govunniki urug* deb ataladi. Rus, ingliz tillarida esa har ikkovi
bir xil nom bilan ataladi. Shu bois lug‘atda narsa-buyumlarning
nomlarini berishda ularni tarkibiy gismlarga ajratib ko‘rsatish va har
gaysisining nomlarini berib borish magsadga muvofiq hisoblandi.

Shuningdek, lug‘at oxirida o‘zbekcha hamda inglizcha tarjimalari
berilgan ruscha so‘zlarni kirill alifbosi tartibida berish hamda ushbu
so‘zning tarjimasi qaysi betda berilganini ko‘rsatib o‘tish lozim topildi.
Bu o‘quvchilarga o‘zi izlayotgan so‘zni tezroq topish imkonini beradi
hamda lug‘atdan foydalanishni osonlashtiradi.

Boshlang‘ich sinf o‘quvchilarining hali transkripsiya belgilarini
bilmasliklarini inobatga olib hamda ularga o‘qish uchun qulaylik
tug‘dirish magsadida ingliz tilidagi so‘zlarning transkripsiyasi kirill
harflari bilan berildi. Transkripsiyalarni o‘qish davomida o‘quvchilar
»b* belgisi va ,x*“ harfiga duch kelishlari mumkin. Bunday hollarda
ular ,,»“ belgisini o‘zbek tilidagi ,bordi“, ,keldi“ so‘zlaridagi ,,i“
harfining talaffuzi kabi, ,,x* harfini esa ,hordiq so‘zidagi ,,h“ harfining
talaffuzi kabi o‘qishlari kerak bo‘ladi.
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adashmoq — Gyx1aTh, 3a01yIUTHCS — roam [poym]

afsona — snerénna, mud — legend [nexbHA|

aft — ymuo (em. yuz) — face [deiic]

agar (da) — écu — if [ud]

ahamiyat — 3HauéHue — importance [MMIOTBHHC]

ahil — apyxubrit — friendly [bpanmm]

aholi — Hacenénue, xurtesm — population [momionaeiiH|

ahvol — nonoxéuue, cocrosinue, oOCTOSITENILCTBO — situation
[cuTioeiIIH]

ajal — cméprHbIii yac, cMepTh — death [nec]

ajdodlar — nénel, npéaku — ancestors [3HceCTh3|

ajin — MopiHa — wrinkle [puHrki|

ajoyib — ymuBiTeNIbHBINA, M3yMUTENbHBIN — wonderful [Banabdyin]

ajralmoq — 1. paszensithest (pa3nenuThest), pa3beTMHSATCS
(pasbenuHnThes) — divide [muBaiin]; 2. TMILATECS (JIMILATHCS),
TepsiTh (morepsith) (cm. ayrilmoq) — lose [n1y3]

ajratmoq — 1. pasnessito (pas/ieiiTh), Pa3beMHATD (Pa3beAMHUTH);
2. ommuarh, paymuars (cm. farglamoq) — distinguish [auctuHrsmL|

aka — crapumii 6par — elder brother [21156 0pa3s]

aksincha — HanpoTuB, HA0OOPOT — Vice versa [BaiiCh BbCH)

aksirmoq — uuxarp — sneeze [cHuU3|

alanga — nnama — flame [dueiim]

alangalanmoq — BocruiamMeHsIThCs, bUIATh — flame [duieiim]

albatta — o6s13arebHO, 6e3ycnOBHO, KOHEUHO — for sure [o 1rya]

aldamoq — o6MaHbIBaTh (0OMaHyTh) — cheat [yuT]

aldamchi — o6MaHIIMK, oOMaHmMIa — deceiver [IUCUBD]

alla — kosnpi6énbHas — lullaby [nann6aii]

allakim — x10-T0 — somebody [caMObaH]

allalamoq — 6Gaiokate — lullaby [narb0aii|
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allanarsa — 4t6-T0 — something [camcuHr]

almashmoq — MeHsITbCS, OOMEHMBATHCS —
exchange [3kcyeiiHx]|

alohida — oT1nénbHbBIN, 060CO0IEHHBIT —
separate [cermbpur]

amaki — 1sins1 — uncle [aHrki]

amma — TETA — aunt [aHT|

ammo — HO, OlHaKo — but [6ar]

ana — BOH, BoT — there [3es1]

andava — macrepok, mmarens — pallet [raut|

aniq — TOYHBIN, TOUHO — exact [Mr3sKr|

aniqlamoq — yTOYHSTH, BBISICHSITB;
onpenensitb — define [audaiin]

anjir — urxup — fig [dur]

anor — rpaHat — pomgranade [rmoMrpaHeiiz]

anhor — péuka — rivulet [puBioser]

ancha — MHOro, 10BOTBHO MHOTO — Very many [Bepu MeHH |

agl — ym, pasym, paccynok — mind [MaiiHz]

aqglli — ymHBIIA, pa3ymHbIii — clever [KieBs]

aralashmoq — BMEIIMBATBLCS, COBATHCS —
interfere [uuTbhMUAa|

arang — e/18a, éie-éiie, ¢ TpyaoM — hardly [xamm]

arava — ap6a, Tenéra — cart [kar)

aravacha — Tenéxxka, Kosisicka — pram [rpam]

arazlamoq — ObIThH B ccOpe, OyThCA,
obuxarbess — be sulky [6m canku]

ari — oca — wasp [Bocri]

arqon — apkaH, BepéBKa, KaHAT —
rope [poyn]

arra — nmuia — saw [co]

arralamoq — nmwiiTe — saw [co]

artmoq — BbITUPATh, 00TUpPATHL — dust [mact]

arzimoq — cTOuTh; OBITH JOCTOMHBIM — be worth [6u Bec]

arzon — JelIEBBI, Hemoporoit — cheap [uur]

arg‘imchoq — kauéim — swing [CBUHTI]

archa — énka — fir tree [de Tpu]




arch(i)moq — ouminare, 00-
JIMPAaTh, uicTUTh — peel [man)
| asab — HEPBBI — nerves [HeB3)
asal — Mén — honey [xaHu]
asalari — nuena — bee (O]
asar — rpou3sBene¢Hue — work
[BOK]
ashob — MHCTPYMEHT,
npudop — tool [Tyi]
askar — BOMH, coiat —
soldier [coyxn|

Aravani quruq olib
gochmoq —

asr — BeK, CToNIETHE — century [CeHYbpH]

asramoq — 1. Gepéub; 2. cnacaTk,
BBIpy4aTh (cm. saglamoq) — save [ceiiB]

assalomu alaykum — 3npasctByitte — hello
[xenoy]

atrof — BOKpyT, OKpyXHOCTb — surrounding
[cbpayHauHT|

avaylamoq — Gepéub — save [ceiiB]

avlod — moTOMKM, MOTOMOK — generation
[>xeHepeHILH]| B

avval — paHbiLie, CTiepBa, cHauAna — before [oMdig ol

axborot — coobiiénue, u3Bécrre, NHHOP- =M
maius — information [uHdomeiiH]

axir — Benb — you know [ity HOy]

axlogli — BocritaHHbI — well-bred [BenOpen]

magqtanmoq

axlogsiz — HeBocrATaHHbINM — ill-bred [un6pen]
axtarmoq — VICKaTh, OTBICKMBaTh, Pa3biCKUBaTh
(cm. gidirmoq, izlamoq) — look for [nyk ¢o]
ayamoq — xanéth — feel sorry [¢un copu]
ayb — BuHa, nmpoctynok — fault [¢onT]
aybdor — BUHOBHBII, BUHOBHUMK — guilty [riTu]
ayirmoq — BblYMTAaTh — substract [caGcTpakT]




ayiq — meaBénp — bear [063a]

ayiqcha — MeBexxOHOK — bear-cub [62aka0|

aylanmoq — 1. KpyXWTbCSI; 2. IPEBPAILIATECS — turn [ThH]

aynan — TOYb-B-TOYb, TOUHO — exactly [3k33kTin|

ayol — xéHimHa — woman [ByMbH]|

aytmoq — 1. roBOpHTh, CKa3aTh; 2. pacCKa3biBaTh (pacCcKa3aTh) —
tell [Tan]

ayvon — BepaHna, Teppaca — verandah [Bepanzal

ayyor — XWTpBIH, JIyKaBblii (cym. mug‘ambir) — sly [ciaii]

aziz — yBaXxaeMplii, 1oporoii — dear [aual

azob — myuéHme, Myka — torture [Toub|

azoblamoq — My4uTh, UCTA3aTh; TBITATH — torture [Tous]

ashula — nécus (cm. qo‘shiq)— song  [conr]

ashula aytmoq — nerb — sing [cHUHT]

achinmoq — xanérte, coxanéte — feel
sorry [¢dwun copu]

achomlamoq — o6HuMAaTh — hug [xar]

achchiq — ropbkmii; Kicaelii — sour
[caya]

achchiglanmoq — cepmiThcs,
3JIUThCA — get angry [ret sHrpu]

a’lo — onmiunbiil — excellent [9KCHITBHT]

a’lochi — otunuk — excellent pupil
[3KCHIIBHT Mo |

a’zo — wieH — member [MeMOB)
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badan — Téno (cm. tana) — body [6oau]

badantarbiya — ¢u33apsizka — morning
exercises [MOHMHT 3KChCai3u3|

baho — 1ieHa, cTOMMOCTD, OLIEHKA, OTMETKa — mark [Mak]

bahona — néBox, NMpUYKHHA, MPEIOr — excuse [aKckity3]

bahor — BecHa (cm. ko‘klam) — spring [cripuHr]

bahorgi — BecéHHMit — spring [cripuHr]

bajarmoq — BBINONHSATE (BeinonHUTb) — fulfil [dyndu]

baland — BbicOKmMiT — high [xaii]

baliq — psiba — fish [bwu]

balki — MOXeT ObITh, BOBMOXHO — perhaps [mbxeric|

band — 3aHATHI — busy [0u3u]

baqirmoq — kpuuaTh — cry [Kpaii]

barg — nucT, JicThs — leave [nuB]

baravar — paBHBII, OIMHAKOBBIMH,
noOpoBHY — equal [MKBBI|

baribir — Bc€ paBHO, Oe3pa3IAYHO —
no difference [Hoy nndpbHC]

barmoq — naneu — finger [dunral

barobar — HapaBHé, nopoBHy — equally [MkBbIH]

barcha — Bech, Besi, Bcé, Bce — all [on]

battar — xyxe, elIé Xyxxe — worse [Bbc]

baxil — ckyroi, XanHeiii — greedy [rpuau|

baxt — cuactbe — happiness [X3nUHUC|

baxtli — cuyacTaBelii — happy [XRu]|

baxtsiz — HecyacTIMBBINA, HecyacTHbIH — unhappy [aHx3mH]

bayram — npasaHuk — holiday [xommunoii]

bayroq — 3Hams, duiar — flag [¢uiar]

bashara — nui6 — mag [Mar]

badan — Tén0 — body [60a1]

bazm — BeuepyiHKa — party [naTu|

ba’zan — uHorna — sometimes [camTaiim3)

begona — uyxoOit, MOCTOPOHHMII — strange man
[cTpeitHk MeH]




behi — aiiBa — quince [KBHHC]

bekat — ocraHOBKa — stop [cror]

bekinmoq — rnpsiTaThCs, YKPBIBATBCS —
hide [xa¥in]

bekitmoq — 3akprmiBaTH, 3aMMpPAaTh,
npsTaTh, yKpbiBath — hide [xaiin]

bel — nosicHiiia, Tanus — waist [BeiicT]

belgi — 3Hak, orMéTtka — mark [max]

belgilamoq — nameuars, 0603HAYATE —
mark [mMaxk|

belkurak — nonara — spade [crieiiz]

bemaza — HeBKycHbII — tastless [TeiicTinc]

bemor — GonbHOM (cm. kasal) — patient
[3HLIBHT]

Bir qulog‘idan
kirib, ikkinchisidan
chigib ketmoq —

bermoq — 1aBaTh (IaTh), OTAABATHL (OTHATH),
Bpy4arb (Bpy4uTh) — give [rus|

bet — nu10 — face [aiic|

betob — GonbHOI — ill [w]

bezatmoq — pramarrb decorate [JICKODBI/[T]

besh — nsiTh, narépka — five [daiis]

beshik — konbi6éns — cradle [kpai]

bechora — GEénHBII, HECYACTHBIIT —
poor [mya]

bilak — kucTb — hand [x3H1]

bilan — ¢, co, BMécte ¢ — with [Bu3] =

bildirmoq — 3asBsiTh, BEIPAXKATH — esndan chlqanb yubormoq
express [Mkcnpec]

bilim — 3HaHMe, nosHanue — knowledge [Homx]

bilmoq — 3Hath, MoOHMMATHL < know [HOy]

binafsha — ¢uanka — violet [BaiinT]

bino — 3naHue, nomeiénue, crpoiika — building [6uiauHr]

binokor — crporenb (cm. quruvchi) — builder [6rmIs)

bir — omiiH (oxHA, oHO) — one [BaH]

biram — Takoii (npeysesmuénue) — such [cau]

birdan — Bnpyr, HEXIAHHO-HETraIaHHO, CPa3y,
pazom —suddenly [canbHin]

birga — BMmécTe, coBMéCTHO — together [Tyress)




birinchi — mépBblif, BriepBbie, MEPBLINA pa3; MEPBOKIACCHBIN —
first [neT]
birinchilik — népseHcTBO — J «
championship [uYsMnIHOHLIHKIT] g R
birlashmoq — coenuHsITHCH, 3
00BeIMHATRLCS — unite [MyHauT|
birlik — emyiHcTBO, enuHEHNE,
COJIMAAPHOCTh — unity [HyHUTH]
biroq — Ho, ogHAKO — but [6ar]
birov — K10-TO, HEKTO, HEKUH —
somebody [caMﬁmn] 3 e 4
birpas — omiH Mur, OIHG MrHO- x? A
BEHME, HeMHOro — little [rm] Y

Birovning surnagiga

bitta — o,ulz'm, OIHa, IITYKa — one [BaH] : (o
biz — MBI — we [BH] o by B0 Aytganini
qilmoq

bobo — nen, némyika — grandfather [rpaHdass)

bodom — MuHzATL — almond [amMBbHI]

bodring — orypéir — cucumber [KioKamM0b|

bol — mén — honey [xaum|

bola — mianénern, peGEHOK, MATLYMK,
neréubin — boy [6oit], kid [kuma]

bolalik — nércrtBo, pebsiuecTso,
manburinecTBo — childhood [uaiimxya)

bolakay — manpuyran — little boy [iuTa 6oii]

bolta — Tonop — axe [2kc]|

bolg‘a — Mo0TOK — hammer [X3Mb]

bor — ectb, cymiecTByeT — have [X3B]

bormoq — uaTH, MOWUTH; €xaTh — 2O [roy]

bosmaxona — Turnorpacpus — printing house
[mpuHTHHT Xayc]|

bosmoq — naBiTh, HAXKUMATH; HACTYNaTh — press [mpec]

boy — Gorarsrit — rich [puu]

boya — HeMHOTrO paHsllie, HedBHO — earlier [wiual

boylik — 6orarcrBo — wealth [Besc]

boychechak — noncHéxHuk — snowdrop [cHoyapori]

bozor — Ga3ap, ppiIHOK — market [MakuT|

bog‘ — can — garden [ragbH]



bog‘lamoq — npuBA3bIBaTL, CBA3HIBATD,
3aBS3bIBATh — tie [Taii]

bog‘cha — canuk, néTckmii cam —
kindergarten [KMHIBraThH]|

bosh — 1. ronioB4, 2. BepiiiHa, BEpXYILIKa;
3. Hayano 1. head [xen], 2. peak [rmuk];
3. beginning [OMrMHUHT|

boshlamoq — HauMHATE (Ha4YaTh), NPMU-
CTYnaTh (MpUCTYIIUTh) — start [cTar]

boshlang‘ich — naudnbHbIE — begin-

ner [OUrvHb|

boshliq — pykoBomwTennb, HauaTbHUK — head [xen)

boshgqa — npyroit — other [a3b]

boshqatdan — cHOBa, 3dHOBO — again [3reH]

boshgotirma — ronoBosoMKa — puzzle [na3|

bu — 3toT, 3Ta, 310 — this [3MC]|

bugun — ceroaHs — today [Tyneii]

bugungi — ceroaHALIHNIT —
today’s [Tyneiis]

bukmoq — cJIOXWITh, THYTH,
crubarte — bend [6ena)

bulbul — conoBéii — nightingale
[HalTHHI]

buloq — ponHHK, UCTOUHUK —
spring [cripuHT]

bulut — 661ako, Tv4a — cloud [knayx]

bulutli — o06maunblil, nacMypHbIii — cloudy [Knaymu]

buramoq — BepTETh, KPYTHUTh, 3aKPYYUBaTh, BBUHYMBATH, 3aBIH-
yuBaTh —wind [BaiiH]

burgut — opén — eagle [ur]

burun — Hoc — nose [Hoy3]

burch — nonr, o6sizanHocTh — duty [mityTH]

burchak — yron — corner [KoHB]

butun — uénblii, Bech — whole [xoyi]

butunlay — coBcéM, 1LIETUKOM, IMOJTHOCTBIO —
quite [kBaiit]

buva — nen, nényiika — grandfather [rpsHdass]

% Qgi\ 5 bog‘bon — canoBHMK — gardener [rambHb)
\ 5 A
&

Boshida yong‘oq
chagmoq —

azoblamogq




buvi — 6a6yiika — grandmother [rp3HMasb|

buyuk — 1. BesiKmit; 2. rpaHIMO3HBIN,
IPOMAIHBIN, OrpOMHBIN — great [rpeiit]

buyrak — néuka — kidney [kuaHu|

buyum — Beilb, IpeaAMET (cm. narsa) — thing [cuHr|

buzmoq — JIOMATh (CIOMATh), HAPYIIATH —
destroy [aucTpoii]

buzoq — Tenénok — calf [kad]

bug‘doy — rmueHo, nieHnia — wheat [Bur]

bug® — nap — steam [cTUM]

bug‘u — onéHp — deer [aual

bo‘lak — yacTh, KycOK, mauka; oyatok — piece [muc]|

bo‘lmoq — memiTh, pas3nensith, pacnpenensit — divide [auBaiia)

bo‘pti — nanHo — O.K. [oy keii]

bo‘r — Men — chalk [4ok]

bo‘ri — Boak —wolf [Byad]

bo‘yamoq — Kpacuthb, okpaimsats — dye [aai]

bo‘yin — 1iés — neck |Hek]

bo‘yoq — Kpacka — paint [meiHT]

bo‘yoqchi — Kpaciiblliuk, Majsip —
painter [MeHHTD]

bo‘ysunmoq — MOIYMHSITHCST —
obey [o6eii]

bo‘taloq — BepOIIOXKOHOK —
young of camel [stHr oB koMb

bo‘g‘in — cyctaB — joint [>KoiHT]

bo‘g‘iq — xpuruiblid, cvriblii — husky [xacku]

bo‘g‘iz — ropio, roToK, ropranb — throat [cpoyT|

bo‘g‘moq — ayumite — choke [4oyk]

bo‘sh — mycToit, MOpOXKHUIA; CBOOOTHBII — empty [aMITH]

bo‘shamoq — ocBoboxnaTscst — be free [6u dhpu]

Topishmogq Magollar

Bitta birga bitta uch : .
Yopishibdi golibi, Baxt tilakda emas, bilakda.
Har ikkisi sarflab kuch,  Birovga choh gazisang, o‘zing yigilasan.
Bitta bosh harf bo‘libdi?  Bola odobi bilan aziz.
2—0'zbekcha-ruscha-inglizcha lug‘at ! Alisher Navoiy
Y f ;
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dada — oréu, nanma — dad [a3a], papa [bna]
daftar — TeTpans — note-book [HoyTOYK]
dahliz — cénu, npuxoxas — corridor [Kopuuo]
dahshat — crpax, yxac — horror [xops]

dala — none — field [pumnn]

dam — OTaBIX — rest [pecT]

dam olmoq — oTbIXaTh — rest [pecr]

dangasa — y16abIph, JeHTsII — lazy-bones [1ei3uboyH3]
daraxt — népeso — tree [Tpu]

dard — ©o0né3Hb, HeIYT; rope — sickness [CHKHLC]
darrov — GbicTpo, HeMéieHHO — immidiately
[mMuauaTn]
dars — ypok, yuébHoe 3aHsitTue — lesson [1echH]
darslik — yyé6HUK — text-book [TekcTOYK]
darsxona — aynuTOpusi, NoMelIEHHE
IU1s1 y4€OHBIX 3aHSATHIM — classroom [KiacpyMm]
darvoza — BopoTa — gate [reiT]
daryo — pexa — river [puBb]
dasta — 1. pykosiTKa, pyyka; cBsi3Ka; 2. CTOIKa,
nauka, my4yok — 1. handle [xenm]. 2. pack [mak]

dastro‘mol — HOCOBO#M MIATOK —
handkerchief [xaHrkuuund]

dasturxon — 1. ckarepTth, 2. CKATEPTH C
yroméaem — table-cloth [reitbikioc]

dastyor — noapy4YHbIi, TOMOIIHUK —
assistant [acCUCTBHT]

davlat — rocymapcTBo; 60rarcTBO; CYACTHE —
state [cTeitT|; wealth [Benc]; happiness [xanuHHc]

davolamoq — neunTh — treat [TpuT] o

davom ettirmoq — rpoxo/kaTe — continue

[KoHTHHITY]
davr — snoxa, Bek, BpéMsi — epoch [urnok]
davra — kpyr — circle [cBKII] Do‘ppisini osmonga

dazmollamoq — rnaaute — iron [aitbH]  otmogq — xursand bo‘lmog

Yuvh®
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dehqon — nexxkaHuH, 3emienéiell, KpeCTbSIHUH —
peasant [Me3bHT|

demoq — roBOpHThH, CKa3aTh — say [ceii]

deraza — okHO — window [BuHAOY]

devor — crena, myBai, 3a00p — fence [¢denc]

doim — Bceraa, nMocTosiHHO — always [onBu3]

don — 3epHO, x1€6HOE 3epHO — grain [rpeitH]

dona — mTyka — count [KoyHT]

dori — ekapcTBo — medicine [MeacuH]|

dovyurak — cménbiit, xpabpelit — brave [OpeiiB]

duduq — 3arika — stutterer [cTaTbpb]

duduglanmoq — 3amkaTbcsi — stutter [craTs|

e dugona — nosipyra — friend [ppenn)

dum — xBoct — tail [Teit]

dumalamoq — KaTtiThCs!, KYBBIPKATHCS —
roll [poyi]|

dumaloq — xpyruibIii, 111apOOOPA3HBIIL —

: round [payHa]

o‘lmoq — dunyo — mup — world [Benn]

duo — GnarocyioBéHMe — prayer [npeitsb)

duradgor — crossip — carpenter [KanmMHTB|

durbin — 6uHOKJIL — binocular [OMHOKITYTH]

dutor — nyrap (ABYXCTPYHHBIM MY3BIKAJIBHBIM MHCTPYMEHT) —

dutar (a two-stringed musical instrument) [ayTs|

duxoba — Gapxat — velvet [BenBuT]

dushanba — monenénpbHUK —
Monday [manau]

dushman — Bpar, MPOTHBHUK —
enemy [3HeMH |

duch kelmoq — TMOBCTpEYAThCs; 445
OUYTUTBHCH — COME across [Kam aKpoc]

do‘kon — marasyH, naBka — shop [1ron]

do‘l — rpaxg — hail [xeiin]

do‘ppi — TobGeréitka — scull-cap [ckankamn]|

do‘q — yrpo3sa, 3anyruBanue — threat [cpet]

do‘st — npyr — friend |bpenzn]

do‘stlik — npyx6a — friendship [bpenmimin]

Dumi xurjunda

ishni oxiriga
yetkazmaslik

C 19 )
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DARAXT JAEPEBO

branch [6pany]
tana

CTBOJT |
stem [cTeM]

—‘__/"’—‘_—\__/

TREE [Tpu]

CYK

branch [6paHu]

VP s
Bl \

ildiz
KOpeHb
root [pyr]



INSON YEJIOBEK HUMAN BEING [xiiymbn Onunr]

peshana bosh soch
ulo 7106 e BOJIOCHI
q)'/xoq forehead head hair i
ear [mita]<_[dopun] XA [xoin] _KiPrik
; PECHMIIBI
qosh ©OpoBHM eye-lashes
E’fg;ébf(;)";? [aitnemm3)
i ko‘z rnasa burun Hoc
Yol orvin [ait3 nose [Hoy3]
WIeY0  111éq neck [Hek Z JTHLO
[shoulder] face [deiic]
ILIOYJITh :
dahan 2% -lab i
nonGop6nox 8 lips [nuric]
chin [uuH] Etar
qo'l JIOKOTh
pyka elbow
hand [xaH1] - 4 [3160y]
barmoqg j _( ;
MATBLBI XA tirnoq
finger HOVEM
[(l)HHl"'b] nail
[Heitn]
boldir tizza
benpo KOJIEHO
thigh [cai] knee [HH]
oyod to‘piq
HOTa IIMKOJIOTKA
leg [sier] ] ankle [aHrki]
panja
cTona 3000

toes [Toy3]

dg d
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ega — XO3siMH, Baanénel, obnaaaresr — owner [OyHb|
egmoq — HarubaTh, CKIOHATH — bend [6eHn)
€gov — HamWIbHUK, Noamiwiok — file [daiin]
egovlamoq — NuINTh, ONMMIMBATL HAMWIbHUKOM — file [daiin]
egri — KpuBOM, MCKPUBJIEHHBIN, U30THYTHII — crooked [Kpyku]
ehtimol — BeposiTHO, BO3MOXHO — perhaps [mbxaric|
ehtiyot — ocTopOXHOCTH — caution [KOILIBbH]|
ehtiyot qilmoq — obGeperatr — save [ceiiB]
ekin — nocéB, KynbpTypa — culture [Kaiub|
ekmoq — césThb, caxars — sow [coy]
elak — cito — sieve [cuB]
elamoq — césath, nmpocéuBath — sieve [cHB|
elektrchi — snékTpuk — electrician [MaeKTpUILIH]
ellik — nareaecsir — fifty [pudru]
emaklamoq — no3ath, MOA3TH, XOOWUTh
Ha YeTBepeéHbKaxX — crawl [Kpoui]
emlamoq — rpou3BOAUTH MPUBMUBKY — vaccinate
|BakcHHENUT|
en — mpuHa —width [Buac]
eng — camblii — the most [3b MoycT)
engak — nmonboponok — chin [uuH]|

engashmoq — HakioHsITLCS — bend [OeHn]

endi — Tenépe, ceifyac, TOIBKO YTO — now [Hay]

enli — mmpoxkuit — wide [Baiin]

ensiz — y3KHi, HEIMPOKHUM — narrow [H3poy]

eplamoq — cripaBiAThCS — manage [MaIHUXK]

epchil — 16BKMiIT — agile [bxaiii]

ergashmoq — 1. uari, cnénoBathb (3a kem-1.); 2. yBsazareess — follow
[doioy]

erimoq — Tasitb — thaw [co]

erinmoq — JIeHIUTbCst — be lazy [Ou seii3u]

erinchoq — nen¥iBbIil — lazy [neit3u]

erka (toy) — mo0Gnmen, HEXeHKa, M30aI0BaHHbBIM — pet [meT)

erkak — 1. myxxurHa; 2. caménr — 1. man [MeH]; 2. male [meiin]

>
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erkalamoq — 6ay0BaTh, JTacKaTh — pet [reT]
erkin — cBOOOIHBIN, BOJNIBHBIN — free [dpu]
erta — 1. pano; 2. yrpo — 1. early [wm];
2. morning [MOHMHT|
ertaga — 3aBTpa — tomorrow [Tymopoy]
ertagi — panHuii — early [wan]
ertak — ckaska — fairy tale [peitbpu Tein|
ertalab — yrpom — in the morning [MH 3b MOHUHTI]
ertalabki — yrpeHHMIT — morning [MOHMHT]
es — 1. yMm, pasym, paccyaok; 2. namstbe — 1. brain [6peiH];
2. memory [MeMbpH |
esankiramoq — pacrepsitbcsi — get lost [ret socT]
esdalik — BocmoMuHaHMe, IAMATL — memory [MemMbpu]
eski — crapbiil, u3HOeHHbIH — old [oyma]

eskirmoq — M3HAIIMBATBLCS, CTAPETH, YCTAPETh —
become old [6ukam oysa]

eslamoq — NOMHUTB, BCIIOMUHATD, MPUIIOMUHATD —
remember [pumMemOsb|

esli — YMHBIN, TTOHATAUBBIN — Witty [BuTH]

esmoq — BesiTh, 1yTh — blow [610Y]

esnamoq — 3€BaTh, MO3EBbIBaTL — yawn [iOH]

esnoq — 3eBaHbe, 3¢BOTA, 36BOK — yawn [iioH]

etak — nonon, papryk — apron [3UnpeH|

etik — canor, carnori — boots [6yrc]

ezma — HagoéUTMBO GONTINBBINA, MHOTOCIOBHbBINH —
talkative [TokaTuB]|

ezmalanmoq — HanoéwinBo Gontarh — chat [4a1]

eshak — océn — donkey [noHTKH]

eshik — nBepr — door [10]

eshitmoq — cibiniare, ciyiate — hear [xua]
eshittirish — nepenaya — broadcasting [6poakacTvHr]
echkemar — BapaH — varan [BapaH]|
echki — k03a — goat [royr)] i e I
e’lon — oObsaABIEHUE, U3BeIIEHMEe — advertisement | T
[3aBETMCMBHT]
e’tiroz — Bo3paxénue, Hecoriacue — objection
[oOxeKiH]|
23"
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fahm — cooOpa3uTeIbHOCTh, CMETIIMBOCTD,
pasyMm, paccyaok — wit [BHT]

fahmli — moHSTIMBEBIN, COOOPA3UTENIBLHBII, W
CMBILUIEHBIH —Wwitty [BuTH]; clever [KiieBb]

fahmsiz — GecToNKOBBII, HeCOOBPA3UTEbHbII, HEMTOHSTANBBII —
blockhead [610kxen]

fan — aucuunmina, npenmér — subject [caGxKUKT]

fagat — tosbKO, ML, JHLIE TOMBKO —only [oyHIN]

farosat — goramwmmBocTh, cOOBpa3sNiTEILHOCTh, HAXOAUUBOCTH —
wit [BuT|

farosatli — fnorawmBbIii, cCOOOpa3NTesbHBIN, HAXOMUMBBIN — Witty |BuUTH]

farosatsiz — HeOra/UTMBBIIA, HECOOOPA3NUTE TLHBIN — UNWitty [aHBUTH]

farq — pasuuua, pazmiume, ormiune — difference [audepnHc]

farglamoq — pasnuuars, omuars — differ [andmn)

farrosh — yoopumia — cleaner [KjinHb|

farzand — auts, pe6€nok — child [vaiinn]

fasl — Bpémsa réna, ce3don — season [cu3bH]

favvora — ontan — fountain [payHrnn]

fe’l — npas, xapakrep, HaTypa — character [K9pbKTh]

fikr — 1. MbiCb, Mnés, nyma; 2. MHEHME, TOYKA 3PEHUS, BIJISIT —
1. idea [aitmal; 2. opinion [onUHITBLH|

fikrlamoq — nymate, pa3aymbIBaTh, pa3MbILIsiTh — think [cHHIK]

fil — ciion — elephant [s1udbHT]

filcha — ciaonénok — small elephant [emon
MUPBHT]

firibgar — ryT, MOIIEHHUK, OBMAHIINK —
deceiver [aucuBb]|

foyda — nonw3a, Beiroga — use [iyc|

foydalanmoq — nonb30BaTHCSA, BOCHONB30-
BaThCsl, UCNONBb30BaTh — use [ityc|

foydali — nonésupiit — useful [iycyn|

foydasiz — Gecnion€snbiii — useless [itycauc]

fursat — Bpémsi, MOMEHT, YaIOBHBIH cityuail —
time [Taiim]|

futbolchi — dyr6omict — footballer [pyTOos|




gal — ouepenp, yepén — turn [TbH]
@ gap — pasroBop, peub, CIOBO — sentence [CeHTbHC|
gapirmoq — roBOpuTh, ckazare — tell [Ten]
| gaplashmoq — pasroBapuBaTh, TOBOPHTb,
w) o4& )  TOTOBOPHTH, GecenoBath (M0GECE0BaTD)
€ */{*” — talk [Tok]
*// garang — miyxoit — deaf [13¢]

= garmdori — KpACHBII CTPYJKOBBIN NépeL; —
iy R hot pepper [XoT nems)
Gah desa qo‘liga  8azli — coepxkaumii ras, ¢ rasom — with
qo*ndirmoq — gas |Bu3 rac| ;
gazmol — TKanb — material [MmbTHpHa|
gilam — koBép — carpet [Kamur]
gilos — uepéiHga — cherry [uepu] -
goh — uHorna, BpPEMsI OT BPEMECHU —
sometimes [camTaiim3|
gugurt — cmiiuka — match [May]
gul — nBerok — flower [daayn]
gulbog® — caj-1BeTHHK, caj C LIBETAMU —
orchard [oubn)] '
guldasta — Oykér uBeTOB — bouquet [6yKeﬁL.
guldon — Ba3a juist BeTOB — vase [Ba3] 4
gullamoq — uBectt — blossom [610cHM]
gulxan — Koctép — bonfire [coHdaiial
gulzor — userHiik — flower-bed [hnaynben|
gulchambar — BeHOK —wreath [pec]
gumon — rof03pEHne, COMHEHNE, COMHUTEIBHO — doubt [nayt]
gunohkor — rpéiHuk, BUHOBHUK —sinful [curby]
gunohsiz — Ge3rpellHbIii, HeBHOBHBIN, Oe3BIHHBIN — sinless [curmc]
gung — HeMoi, miyxoHeMoi — dumb [nam]
guruh — rpynma — group [rpyn]
guvoh — cBunérenb, oueBnaell — witness [BUTHHC]
go‘dak — muianénen (ManeHbKMIT peGEHOK) — baby
[Geitou|
go‘zal — KpacyiBbIii, TpekpacHbiii — beautiful [Gityrudyn|
go‘zallik — kpacora, npénects — beauty [6ityTu]
go‘sht — mMsico — meat [mMuT]
go‘shtli — MsicHOI, ¢ Msicom — with meat [BU3 MUT]
go‘shtsiz — 6e3 msica — without meat [BuzayT Mut|

itoatkor gilib olmoq
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YOVVOYI HAYVONLAR JAUKHUE XKUBOTHBIE
WILD ANIMALS [Baiina sHuMbA3]

sher (arslon)
JIEB
lion [naifbH]|

fil

CJIOH
elephant

[2nedbHT]

sirtlon
rernap
leopard
[715mB1)

tog' echkisi /) &/

apxdp W
bug‘u oséHb mountain goat
deer [mual [MayHTUH royT]
LA



UY HAYVONLARI JNOMAIITHUE XXUBOTHBIE
DOMESTIC ANIMALS [a0oMecTHK 3HAMBJI3 ]

echki

mushuk K034
KOIIIKa goat
cat [KaT] [royT]

it
cobaka

sigir

KOpOBa
COW
[xay]

buga ObIK
ram |[pam] ox [okc]
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H

ha — na, xopoiuo, nagHo — yes [iiac]

hafta — nHenéna — week [BuK]|

hakka — copoka — magpie [Marmaii]

hali — ewg, noka yro — (not) yet
[HOT Jiet]

halloslamoq — TsoKeno ObIUIATH, 3a0bIXATHCS, 3aMBIXaTHCI —
pant [3HT]

halok bo‘lmoq — r1i6GHyTE, orndars — die [maii]

halqga — xonb0, 06pyy — circle [cbki]

ham — u, Takxke, naxe, emeé — and [3Hs]

hamisha — Bcé Bpémsi, Bcerad, mocTosiHHO — always [oBU3|

hamma — Bce, Bech — all [o]

hammom — 6anst — bath-house [6acxayc|

hamroh — cnyTHUK, NonNyTiMk — companion [KaMmaHiiH]

hamshira — meacectpa — nurse [Hbc|

hansiramoq — Tsken0 ABIIATD, 3abIXATLCS — pant [OHT]

hagida — o, 06, 660 —about [36ayT]

haqiqiy — victunHbBIi, ipaBayBbIil — real [puai]

haqorat — ockopb6iéHue, pyranb, OpaHb — insult [uHcanT]

haqoratlamoq — ockop6:siTe — insult [MHcanT]

haqorat gilmoq — ockop6siTh — insult [MHcanT]

har — Kaxuplii, BCAKUI — every [3Bpu]

har kuni — exenHEéBHO, KaXIbIN AeHb — every day [9Bpuzeii]

harakat — nBixénue, néiictBue — motion [MoyiIsH|

harakatlanmoq — /BiraThCsi, NPUXOINUTH B ABMXKEHME (IENCTBHE) —
move [MyB]

harakatchan — pactopOnHblii, NOABWXKHBIN, SHEPTUIHBI —
energetic [9HepXKeTHK|

harakat gilmoq — craparbcs — try [Tpaii]

harorat — ap, TeIIoTa, Teruio; TeMreparypa — temperature [Temrepsys|

harsillamoq — Tsxen6 AbILIATE, 3aABIXATHCA — pant [3HT]

harf — 6ykBa — letter [s1eTn]
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hassa — nasika, mocox — stick [cTuk]

hatto — naxe — even [uBH|

havas — xenanue, oxora, MHTEpEC, J1I0O6OBL — interest [MHTPCT]

havaskor — 100¥iTe/Ib, OXOTHUK — amateur [3MidyTs]

havas qilmoq — xenarb, Xorétb — wish [Buiu]

havo — BO31yX; HEGO; moroaa — air [aual; sky [ckaii]; weather [Be3n]

haydamoq — 1. rHath, TOHSITh, IIOTOHSITh,U3TOHSITh; 2. BOIUTb, YIIPaB-
75Th; 3. maxars — 1. expel [ukcrnen]; 2. drive [apaiis]; 3. plough [ruiay]

haydovchi — BomiTens — driver [apaiiss]

hayot — xu3Hb (cm. turmush) — life [aid]

hayqirmoq — Kpu4arb, BOMUTb — cry [Kpaii]

hayron — YIMBIEHHbIN, M3YMJIEHHBIN, NMTOPAKEHHBIA —
amazed [nmeii3n]

hayron bo‘lmoq — yausisiteest — be surprised
[6u cwnpaiisa]

hayvon — xuBOTHOE, 3Bepb — animal [aHuMBI]

hayvonot — xuBOTHBIE, (hayHa — fauna [HoHD]

hazil — myTka — joke [>xoyk]

hazilkash — myTH#K, ocTpsik — joker [KoyKkb|

hazillashmoq — wIyTHTH, MOALIYYMBATh, IIYTUTH APYT C
npyroMm — joke [koyk]

hasharot — HacekOMoe — insect [MHCEKT] 6

hech kim — HukTO — nobody [HoyGonHu]

hech narsa — HuuTO — nothing [HacuHr]

hech gachon — Hukorna — never [HeBb]

hid — 3anax — smell [cmen]

hidlamoq — HioxaTh, noHOxats — smell [cmer]

hidlanmoq — nMpPoNaxHyTh, TPOTYXHYTb — stink [CTHHIK]

hidli — uméroLmii 3anax, apoMaTHbIii — aromatic [apoMarTuk]

hikoya — pacckas — story [cTopu]

hilpiramoq — pasBeBarbcsi, BéATD, TpeneTats — flutter [draTs]

himoya qilmoq — 3aummars — defend [audenn)

hingillamoq — xuxiyikath — giggle [ruri]

hisoblamoq — cuMTaTh, MOCYUTATL — count [KayHT]

holat — nosioxénue, cocrosinue — state [cTenT]

holsiz — obecciyieHHbII, OecCIIbHBIN, c1a0blii — weak [BUK]

&
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hosil — ypoxaii — harvest [xaBucr)

hovli — aBop; nom — yard [ita]

hovoncha — cryna, crynka — mortar [MOTB]

hovuz — xays, npya — pond [roHz]

hovuch — nipyiropiinst, ropers — handful [xoHadyin]

hozir — ceiiuac, Ternéps — now [Hay]

hozirgi — coBpeMEHHBINA, HACTOSIINMIA, TENEPEIIHMIA,
HBIHELIHUM — present [1pe3bHT]

hudud — Tepputopus — territory [Tepurnpi]|

hunar — pemecno — craft [kpadr]

hurmat — 1ouér, yBaxéHue, MoYTEHUE, YeCTh — respect [pucrexr|

hurmatlamoq — yBaxarb, MoYuTaTh — respect [pucnexr]

hurmatli — noutéHHbIi, yBaxaembiii — respected [pucrniexrus|

hurmat gilmoq — yBaxarb, mouuTaTh — respect [pucrexr]

husn — kpacora, ussimectBo, npéiectb — beauty [6ityTu]

hushtak — cBucr; nynka, cBUCTY/IbKA, CBUCTOK — whistle [Buci]

ho‘l — MOKp&Iii, BIaXHBIH, cbipoit — wet [Bet]; humid [xitymuz]

ho‘llamoq — nénatb MOKpPBIM, MOYNTH, CMAYMBATL — Wet [BeT]

ho‘plamoq — rioraTs — swallow [cBosOY]

ho‘ngramoq — pbiIaTh, peBEéTh, TPOMKO IUTAKATh — weep [Bur|

Magollar

Halol mehnat — yaxshi odat,
Berar senga saodat.

Har yerni gilma orzu, har yerda bor tosh- u tarozu.
Harakatda — barakat.
Hunar — hunardan unar.

Hunarli er xor bo‘lmas.

Hamjihatlik — davlat, yolg‘izlik — kulfat.

8
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iflos — rps3HbIi, 3arpA3HEHHBIN, UCTTAYKAHHBIN —
dirty [nbTH]
iflos qilmoq — 3arpsI3HsTH, NAYKaTh — Stain [CTelH]
ifoda — BeIpaxénue, oTpakéHue — phrase [Ppeiis]
ifodalamoq — BBIpaXxaTh — express [MKcnpec)
ifodali — BeIpasiTeILHBIN — expressive |[MKCrpecus|
igna — ura, urosnka — needle [Humw]
ikkala — 1BOe, BIBOEM, 60a — both [60oyc]
ikki — nBa — two [1y]
ikkilanmoq — kosiebarscs, comHeBaTbest — doubt [mayT]
ildiz — xopennb — root [pyr]
ilgak — xprouok, 3anénka — hook [xyk]
ilgari — paunbiue, npéxne — before [ougo]
ilgarilamoq — niponBurarscs Briepén — move forward [MyB ¢oBbi]|
ilimoq — TerniéTh, HarpeBaTbcss — become warm [6ukam Bom|
iliq — Témublit, Term6 — warm [BoM]|
ilm — 3Hanue, Hayka — knowledge [HomMX]
ilmoq — 1. 3aLeTUIATh, MOBECUTD; 2. KPIOUOK —
1. hang [x3Hr]; 2. hook [XyK]
ilon — 3mesi — snake [cHeiik|
iltimos — npocksba — request [puksecT]
imlamoq — MaHWTh, 3BaTh, MOA3BIBATD
3HAKaM¥u — hint [XuHT]
imlo — opdorpadus, npaBonucaHue —
spelling [cneuHTr|
imo — 3Hak, HaMéK — hint [XUHT]
imorat — crpoéHue, 31aHue, moctpoitka — building [6uiauHT]
in — ruae3no, Hopa, Oepyiora — nest [HecT]
indin(ga) — nocnesasrpa — the day after tomorrow
[3B meit adTs TYMOpPpOY|
ingichka — ToHkuit — thin [cuH]
ingramoq — CTOHATH — groan [rpoyH]
injiq — kanpu3HbIi — capricious [Karpuirsc|
inoqlashmoq — rOIPYXWUThCS, CAPYXKNATHCSI —
become friends [Oukam dpenas|
)
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inson — yes10BEK (em. odam) — human being [XilyMbH
OUMHT|

intizom — nucumIuiiHa — discipline [aucunanH|

intizomli — nucumrmHpoBaHHblii — disciplined

[aucunnmza)
e 27 intizomsiz — HeMCUMIUIMHIPOBaHHbIM — undis-

ciplined [aHaucuIIMHI |

ip — HUTb, HUTKA, LWIHYpP, HYPOK — thread [cpen]

ipak — weénk — silk [cunk]

ipak qurt — KOKOH, KOKOHBI — €COCOON |KBbKYH]

isimoq — HarpeBaThCsl, pa3orpeBaThes, TEIUIETh — become warm
[6ukam BoM|

isitma — >xap, BeicOKas Temneparypa — fever [¢eBn]

isitmalamoq — Temneparyputh — have a fever [X3B b (beBBb]

ism — 1imst (cm. nom, ot) — name |[HeiiM]|

issiq — ropstumii, TErUIBII, XApKui, Teruo, Xapko — hot [xor]

issigxona — teruniinia — hot house [xoTt xayc]|

istak — xenanue, HamépeHne — wish [Bui|

istamoq — xenarb (cu. xohlamoq) — want [BoHT]

istiglol — He3aBrcumocTs — independence [uHAMTIEHIEHC]

isqirt — Hepsixa — filthy [punzu]

it — cobiaka — dog [zor]

itarmoq — TOJIKATb, OTTAIKMBATh, CIBUTATh, TOABUTATH — push [myi]

ivimoq — HaMOKAaTh, IPOMOKATh, pa3MOKATh, MPOMOKHYTh — soak
[coyk]

ixlos — npéaaHHoCTh, NMpUBsS3aHHOCTL — devotedness [IMBOTHAHKUC]

ixtiyor — BOJIsI, KejaHve, HamépeHue — wish [Bu]

ixcham — MUHMATIOPHBIN, TAAHBIA, M3AIIHBIA —
laconic [TbKOHUK|

iyak — nmoapboponok — chin [unH]

iglim — xmimar — climate [k1aitMuT|

iz — cnen, oTne4aTok — trace [rpeiic]

izlamoq — MCKATh, pa3biCKMBaTh, OTHICKUBATh —
look for [1yk ¢o]

ig‘vo — 1poBOKalMsl, TPOBOLMPOBAHUE —
provocaton [ITpOBOKEHIIH]
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ig‘vogar — TIPOBOKATOp, CMYThSIH — provocateur [[IpOBOKbBTD]
ish — tpyn, pabora, néno, 3ansitue — labour [1ei6s]
ishbilarmon — 3HaTOK cBoero néna — businessman [OM3HUCMBH |
ishlamoq — pa6oTarh, nopaborath — work [BbK]

ishonmoq — BEépUTH, MOBEPUTH, H0BepsThH — believe [OwiuB|
ishonch — Bépa, noBépue, yBEPEHHOCTD, HaIEXIa — trust [TpacT]
ishonchli — Hanéxuplii, TOBépeHHBIH — trusty [TpacTu]
ishqalamoq — TepéTh, noTupath — rub [pad]

ishtaha — anmeTHT — appetite [3nuTaiT|

ishyogmas — neutsiii — lazy [neii3u]

ishchi — pa66umnit — worker [BbKb|

ich — BHYTpPEHHOCTb, BHYTPEHHSIS YacTh, HyTpO — inside [uHcaiin)
ichak — kumka, Kumk — gut [rar|

ichida — BHyTpy — inside [uHcaiia]

ichimlik — HarnTok, muThé — drinks [aApuHTKC)

ichkari — BHYTpeHHsIs1 YacTh, BHYTph — inner side [uHb caiin]
ichki — BHYTpeHHUIT — internal [MHTBHB]

ichmoq — b, BEIMUTL — drink [ApuHTK]

Magollar
Izlaganga tole yor.

Ishlamagan — tishlamas.

Ilm olsang dunyoda,
Agling bo‘lar ziyoda.

Ikki kemaning boshini ushlagan suvga g‘arq bo‘ladi.
Ip ingichka yeridan uziladi.

Topishmoq ‘/ |

Men yuraman, u qochadi.

3—0°zbekcha-ruscha-inglizcha lugat @



UY JIHOZLARI JOMAIIIHAA YTBAPH
DOMESTIC APPLIANCES |[abmecTHK BILIAWHCH3]

tikuv mashinasi
) mBéiiHag MalMHKa
sewing machine
[coyuHT MBIIMH]

dazmol
YTIOT
iron |albH]|
televizor !
TEJIEBU30 3. 4
P sandiq

television e
Ll chest [gecT]

stol 0 |
CTON ‘ |
table [Tei6]
toshoyna
TPIOMO

mirror [MUPBD]

w ==

oromkursi Kpécio divan auBAaH
armchair [amusiia] sofa [coyda]
(34 )
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OSHXONA JIHOZILARI KYXOHHAS YTBAPb
KITCHEN UTENSILS [kutun #yrencui3]

piyola
nuaia _
cup [kam]
chovgun kﬁj/ choynak
4ANHMK ; Y4 HUK
kettle [ker] TA tea-pot [Tumor]
: plate [ruieiT]
qoshiq
JIOXKKa sanchqi
spoon [cryH| BHJIKa
go‘shtgiymalagich kastrulka fork [dox]

MsicopyOka KacTpioJist

mincer [MUHCB] sauce-pan —_— 2
—

tova

jo‘va ckanka CKOBOpOJ4
pan [moH]

rolling pin [posuHr nuH]

pichoq
HOX
knife [Haiid]

v e

chelak:

sochiq chopqi cekdu )
TOJNOTEHIIE chopper [gons]  B¢APO
towel [raysi| pail [meiin]
35 3
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jadval — raGmiua, pacnucaHue — g
(time)table [raitm Teit6i]
jahl — 3;1006a, 310cTH — anger [3HTH)
jahldor — 3m0i1 — angry [anrpn]
jahli chigmoq — cepiThCs, 3TATHCH —

get angry [ret surpu] Jojank R SR R Ran0q —
jahon — mup, BcenéHHasi, CBET

(em. dunyo, olam) — world [BBin]

jajji — MUHMATIOpHBII (0 YesloBEKe)— tiny [TaitHu]

jala — nviBeHB, MpOAMBHOM n0XIb — heavy shower [xeBu 1aysb]

jam bo‘lmoq — cobuparncst — gather [re3n| .

jamlamoq — coOMPATH, MOABITOXMN- ’
BaThb — sum up [camar]|

janjal — ckanpgan, ccopa, crop,
KOH(MIUKT — quarrel [KBopbJ|

janjallashmoq — ccopuThest, ckaHIa-
JIWTh, CIOPUTH, KOH(IMKTOBATh —
quarrel [kBop®bi|

janjalchi — ckannamicr, crnopumk,
3abusika — quarreler [KBOpbJIb] yakuniy hisob-kitob qilmoq

janub — 1or — south [cayc]

janubiy — 10xwHbIil — southern [casH]

jar — oBpar, poB — ravine [paBMH]

jaranglamoq — 3BEHETH, 3By4YaTh, U31aBATh 3BOH — ring [puHr]

jarima — wirpad — fine [daiiH]

javdiramoq — cBepkarb, OyecTéTh (0 m1a3ax) — sparkle [cmaki]

javob — oTBEéT, pa3peinéHue — answer [aHCB]

javob bermoq — 1. oTBeuYaTh, OTBETUTD; 2. OTIYCKATH (OTIYCTUTH);
3. paspeluars, paspeiiTh (cu. ruxsat bermoq) — 1. answer [aHCB|;
2. set free [ceT ppu]; 3. permit [mbMUT]

jazo — HakaszaHue, Kapa — punishment  [maHUIIMBHT]

jazolamoq — Haxka3bIBaTh, KapaTth — punish  [manu]

jag¢ — yémocTh — jaw [Xko0]

jigar — néuyeHp — liver [1MBB]

jilmaymoq — ynbI0aThest, yIbIOHYTHCS — smile [cmaiin]

“hwvh
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jilg‘a — pyuéit, npoTok — streamlet [ctpumiant] 4o O,

jimjit — nonHas TMILIMHA — complete silence by
[KOMIUTUT caiiTbHC| }

jimlik — TimHa — silence [caitbHc|

\_

jingalak — xynpu, KyIIpHBbIPI — curly [kBan] ’\\ e

jindek — uyThb- HyTb, 4yTOYKY, HeMHOXKO — little [mum] \

jinni — cymacménimii, 6e3yMHbIi — crazy [Kpensu]

jismoniy — ¢usiyeckuii — physical [pusuxni]

jiyan — rieMsiHHMK, TuieMsiHHULA — nephew [Hedio]; niece [Huc]

jon — aymia, ayx — soul [coyi]

jonajon — JIIOOMMBIN, poaHON — native [HeHTUB]

jonivor — XuBOE CylIeCTBO, XUBOM OpraHN3M — creature [Kpuyb|

josus — 1IMMOH, ar€HT — spy |cmai|

joy — MécTo, MECTHOCTb, XWINILLE, XWibe — place [ruieiic]

joylamoq — momeiarhb, pa3Mmellarh, CKIAabIBaTh, YKIAAbIBATh —
pack [raKk]

juda — ouenn — very [Bepu]

juft — mapa — pair [noiia]

P

juma — nsitiuua — Friday [dpaitneii]

jun — 1epcTh, pyHO — wool [By]

jo‘ja — npIruIéHOK, nreHén — chick [ymk]

jo‘mrak — kxpaH, HOCMK — spout [crayT]

jo‘namoq — oTNpaBIISIThCS, OTIIPABUTHCS — start
[cTaT]

jo‘natmoq — oTrIpaB/sITh, OTIPaBUTL — send [ceHn]

jo*xori — Kykypy3a (cv. makkajo“xori) — corn [KoH]

Magollar
Jahl — dushman, aql — do‘st.

Jahl kelsa, aql qochar.

Jahl — johillik quroli.



YOZGI KIYIMLAR JIETHSISI OJEXIIA
SUMMER CLOTHES [camb Ki0y3u3]

ko‘ylak
TUIATHE
dress [npec]

ko‘ylak
pybaika U
shirt [1urbT]

yubka
100Ka
skirt [cKBT]

shim
OpIOKH
trousers f§ L 4
[Tpay3u3] {4l

kombinezon
KOMOMHE30H
overalls [oBBpO3]

mayka
Maika
vest [BecT]

nimcha
KWITET [
waistcoat
[BeiicTkOyT]

tufli  Tydnm bosonojka 0GOCOHOXKHU
shoes [1y3] sandals [caHabA3]
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QISHKI KIYIMLAR 3UMHSAA OJAEXIA
WINTER CLOTHES [BunTh Ki0Y3u3]

f

palto
najaeTo
coat

[koyT]

ko‘ylak
pybdiuka
shirt [1reT]

kastum
KOCTIOM
suit [cityT]

qo‘lgop
MepyY4TKH xalat
gloves Xajat
[rnas3] etik gown
camnoru [rayH]
bolalar ’ boots [0yrc]
etigi IETCKUE
canoXKHu krossovka

children’s boots KPOCCOBKH
[unmnapbH3 trainers &
oyrc| [Tpeiinb3]
&>
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kabi — Hanon06ue, noad6HoO, Bpoae —
like [naiik]
kaft — n1anéHp — palm [mam]
kalamush — kpbica — rat [paT]
kalit — ximou — key [ku] e =
kalish — kanoum (ranoum)— rubbers [pa6s3]  Kovushini to‘g‘rilab
kalta — xopoTkwuit (npomue. uzun) — qo‘ymoq —
short [wror]
kaltak — nasnka, myGriHka — stick [cTHK]
kaltaklamoq — GuTh, KONOTHTH, U3OMBATH MAJIKOW — beat [6uT]
kalxat — kopuryn — black kite [613k Kaiir]
kam — Mano, HeMHOTO (npomus. ko‘p) — few [ity]
kamaymoq — YMeHLmaTbCH (YMEHBIIUTECA), YoaBIAThCA (yOa-

: . BUTBCSI) — decrease [nukpuc]
kamar — nésic, Kymak — belt [Ger]
kambag‘al — 6ém{bu“1 (npomus. boy) —

poor [nya]
kamon — nyk — arrow [3poy]
kampir — crapyxa, crapyiika — old
i woman [0J11 BYMbH |
haydab yubormog kapalak — 6460uka — butterfly
[6aTbdnaii]
kapgir — mrymOBKa — skimmer [cKuMB]
kaptar — rony6s — dove [nas]
kar — rryxoii — deaf [ned]
karam — kanycra — cabbage [K36mx]
karra — pa3 — time [TaiiMm]
kasal — GonbHO#, He3MOPOBLIA, 6OaBLHON YenoBéK — ill [w)
kasal bo‘lmoq — 3a6GoneBaTs (3a601€1H) — be ill [6u M|
kasallanmoq — mo oce, umo kasal bo‘lmoq
kasallik — Gonésnp — disease [nu3u3|
kasalxona — GosbHMIIa — hospital [xocnuTsi)
kasb — npodéccusi, cneumanbHocTh — profession
[mpodenrbH]
katak — knétka — cage [Keitx]
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katta — GoBIIION, OrPOMHBINA
(npomus. kichik) — big [Our]
kavlamoq — xonars — dig [aur]
kavshamoq — xeBaTh — chew [uy]
kashta — BeilMBKa — embroidery
r [3MOpoiinspu]
kekkaymoq — cm. gerdaymoq
keksa — crapsiif, ioxunoi — old [oy:]
Kalavaning uchini kelajak — Gynyiniee, 6ymyiHoCcTh — future
yo‘qotmoq — [ityus]
kelin — HeBécra — bride [Opaiin]
kelishmovehilik — pasHomiacue, orcyrersue coracust — discord [mvickoz]
kelmoq — npUXOANUTh, IPUE3XKATD, ABIATLCA (npomue. ketmoq) —
come [Kam|
keltirmoq — npUHOCHTH, MPUBO3UTL — bring [OpUHT]
kema — kopabib, cyaHo — ship [wmrn]
kenja — camblii MaAmIIMiE peOGEHOK B CEMbE —
the youngest child [3® ssHrucT vaiiin)
kerak — HYXHBIN, HYXHO, HAJI0, HEOOXOIUMO —
need [Huz]
kerakli — HYXHBI, HEOOXOIVMBIN
(npomue. keraksiz) — necessary [HechChpH |
keraksiz — HenyxHbiit (npomus. kerakli) —
useless [iycauc]

kesak — KOMOK, KycOK CyXOil IIAHbI — gangib qolmoq
clot [xiioT]

kesmoq — pézarth, 0Tpé3ath, pyOUTH (pa3pyouTs), cpyoaTh (CpyonTh)
— chop |uom]

ketma-ket — ipyr 3a ApyroM, o/IiH 3a IpyriiM — one by one [BaH Gaii BaH|
h ketmoq — yXomWTh, ye3XaTh, yUTH (npomus.

kelmoq) — leave [nuB|

keyin — motom, niocie, uépes, cryctsi — then [3eH]

keyingi — cIEIyIOIIMIA, TIOCJIEMYIOUIMIA, TTOCIETHMIA
(cm. so‘nggi) — next [HekcT]

kech — Béuep, no3aHO — late [neiir]

kecha — 1. Houn, Béuep; 2. Buepa — 1. night [HaiiT];
2. yesterday [iecTnaeii]

F—J/_\j'\-‘
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kechagi — BuepauHuii — yesterday’s [iiecTnaeiis]
kechasi — HOYBIO, B HOUL — at night [3T HaiiT]
kechikmoq — onasabiBath — be late [GueiiT|
kechirmoq — rporuars, u3BMHATE — pardon [maabH]
kechki — BeuépHmii, NO3QHMI — evening [MBHUHT]
kechki ovgat — y>xuH — supper [cams|
kechqurun — Béuepom — in the evening [MH 3b UBHUHT]
keng — 1mmpOKmii, oﬁmﬁprn?I — wide [Baiin)
kengaymoq — pacummpsitbcs, IIMpUThCs — widen [BailbH]|
kim — ko — who [xy]
kimdir — x10-TO0 — somebody [camOBaH]
kiprik — pecHiinia — eye-lashes [aitmamnm3]
Kir — rps3b (ha mene, Geave W T.11.), TpsA3HBIN — dirty [abTH]
kirmoq — BXOIWTh, 3aXOANTh, MOCTYIIATh, MOCTYIIUTH — COME in
[kaMuH]
kitob — kHiira — book [6yk] P SRR
kiyik — onénp — deer [mua] A - \
kiyim — onéxna — clothes [koy3be] é ,It\ v
kiymoq — HaneBath (Ha cebsi) — e
put on [yt OH|
kishi — yetoBéK — man [M3H] Do
kichik — ManeHbKMi, MBI — Ko‘rpasiga qarab oyoq
small [cMmon] uzatmoq —
kon — pynHMK, miaxta — mine [MaiiH]
koptok — Ms4 (cm. to‘p) — ball [6on]
korxona — rnpeanpusitie — enterprise
[9HTBNpAi3]
kosa — vama — dish [au]
kovak — mymino, BoieMka, yriybiaéHue
(6 uém-1.) — hole [xoyn]
kovlamoq — konarb, pBITh, pPaCKAIBIBATH,
~ puithes — dig [mur)
kul — 3013, nénen — ash [3u1]
kulgi — cmex — laughter [nad1s]
kulgili — cmenno6it, cmenHo — funny [danu]
kulmoq — cmesiTbest, BeicMénBaTh —laugh [ad)
kulrang — cépwbiit — gray [rpeii]
kumush — cepebp6 — silver [cuiBb|

imkoniyatiga garab
ish qilmoq



kun — 1. nenp; 2. conmaue — 1. day [aeit]; 2. sun [caH]

kungaboqar — 1oaCOJHEYHUK, TTOACOTHYX —
sunflower [candnays]

kunda — exenHEBHO, MOBCETHEBHO — every day
[aBpHU neii]

kunduz — nenn, AHeBHOE BpéMsi — daytime [meiTaiim]|

kunduzgi — nHémM — in the daytime [uH 3b neiiTaim]

kurash — 6oppba — wrestling [peciunr]

kurashmoq — Bectii 60pr0Y, 6OpOTHCS — Wrest [pecr]

kurashchi — 6opéu — wrestler [pecis|

kurka — nHmOK — turkey [ThKH]

kurtak — néuka, 3apomsin — bud [6an]

kutmoq — x1ath, 0XKUAATL — Wait [BeiT]

kutib olmoq — BcTpeuarhb, BCTPETUTh — Se€ in [cH UH]

kutubxona — oubamoréka — library [1aitOpbpu|

kuymoq — ropeBaTh; 06Xk€4bcst, cropétb — burn [6bH]

kuz — 6cenp — autumn [oTBM]

kuzatmoq — npoBoxats — see off [cu o]

kuzgi — océHHuii — autumn [0TBM]

kuch — ciina, Mours — power [nays]

kuchanmoq — TYXUTbCS, HATYKMBATHCSI — exert
oneself [ur3sT BaHcend|

kuchaymoq — yciuiMBaTthbCsi, Kpermyarh, Kpeén-
HyTb — intensify [uHTeHCUHDaii]

kuchli — ciutbHBIN, MOILHBINA (npomus.
kuchsiz)— powerful [mayndyi|

kuchsiz — c1a0biit — weak [BUK]

kuchuk — cobaka, cobauoHka, meHOK — dog [nor]

ko‘k — 1.cyHuii, roay00ii; 2. HEGO; 3. 3en€HbIit — 1. blue [6ay]; 2.
sky [ckaii]; 3. green [rpuH]

ko‘karmoq — 3eJieHETD, 3a3eJIeHETh, PACTH — Zrow
[rpoy]

ko‘kat — 3éneHnb, TpaBa (cm. 0°‘t) — grass [rpac]

ko‘klam — BecHa (cm. bahor) — spring [cnipuHr]

ko‘krak — rpyabs — breast [OpecT]

ko‘l — 63epo — lake [neHik] j

ko‘mir — yroib — coal [Koyi] o
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ko‘mmoq — 3aKaTbIBaTh, XOPOHUTH (TTOXOPOHHUTH) —
bury [Gepu]

ko‘nmoq — cornamarscs, 1aBath COMIALIEHUE — agree
[arpu]

ko‘p — MHOro, 3HauNTEILHO — a lot of [3 joT 0B

ko‘paymoq — MHOXUTBCS, YBeTMYMBATHCS, PACTH —
increase [MHKpu3]

ko‘pik — néna — foam [poym]

ko‘pirmoq — néuutscs, BcnéHuBaThess — foam [poym]

ko‘prik — Moct — bridge [6pux]

ko‘pchilik — GoabIIMHCTBO, Macca, JIOAU, HApOI — majority
[MaxopuTH|

ko‘r — cienoit — blind [Gnaiinn]

ko‘rgazma — BeicTaBka — exhibition [Mr3u6uILBLH |

ko‘rinish — BHEéWIHMIT BUI, BUI — appearance [3nuapbHC|

ko‘rinmoq — Ka3arbcs (MOKA3aThest), MPEACTABIATLCS — seem [cuM]

ko‘rmoq — ByzeTH, paccMATPUBaTh (PAaCcCMOTPETH) — see [cu]

ko‘rsatkich — ykazarenb, mokasarenb —

indicator [MHIMKENUTH]|
ko‘rsatmoq — nokasbiBath (ITOKa3aTh) —
show [1ioy]

ko‘tarmoq — NMOAHUMATD, MOAHSTH — raise
[peis]
ko‘ylak — ruiatee, pybaiika — shirt [1rer]

ko‘z — a3 — eye [aii]

ko‘zgu — 3épkajo — mirror [MUpPB|

ko‘zoynak — ouk¥ — glasses [rnacus|

ko‘cha — ynuia — street [cTput]

ko‘chat — caxeHel (CaxkeHLbI), HACAXKIEHMS,
paccana — seedlings [cuHI3]

ko‘chmoq — 1. nepee3xarp, nepecensiTtbCs, MEPEXOANTH;
2. obyruiMBartkest (00aynmuThes) — 1. move [myB];
2. hatch [x3u]

ko‘ngil — nywa, cépaue — soul [coyi]

ko‘ngilchan — no6poayiHbIi, MITKOCEPAEY-
HbIi — kind [kaitHn)

iR
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lab — I ry6a — lip [ymum]
lab — II Géper (cum. yoga, bet, chekka) — brim [6pumMm]|
lagan — GouibiOe GO0 € TUIOCKUM aHOM — big plate
[Our ruieiT]
lapashang — pactsina, pasnns — muddler |[mars|
lagab — mnipo3Buille, Mpo3BaHMEe — nickname [HUKHENM|
lagma — sierkoBépHBIi, npocTak, npocrodiis — duffer [aads]

latta — Tpsinka — duster [gacTs]

lavlagi — cBékna — beet [OuT]

laylak — auct — stark [cTak]

lekin — HO, oaHaKo, 3aT0 — but [6aT]
likop(cha) — Tapénka — plate [meiir]

lola — Tionbnan — tulip [Titymaunmn]
lolaqizg‘aldoq — moJsieBGit Mak — poppy [romnu|
loy — rpssb, Xuakas rmMHa — clay [kieii]

loyiq — JOCTOMHBIA, 3ac/TyKMBAIOLINHA,
MoAxonAmii — worth [Bbc|

loyga — MyTh; MmyTHBII — mud(dy) [mamx(u)]

lochin — cokon — falcon [ponkbH]

lug‘at — caoBapp — dictionary [IUKIIbHBPH]

lo‘ppi — myxuielii, MBIIHBIA — plump [ramm]

Magqol
Loy ichidan dur ajrat.
Topishmoq

Teg-teg desam tegmaydi,

Tegma desam tegadi. o



O‘SIMLIKLAR PACTEHUA FLORA [¢aopa]

lolaqizg‘aldoq

Mak nilufargul
poppy [nonw] BOISHAS JTAIUS
lily [mmnu]

atirgul
po3a
rose [poy3s]

:2112;1;2 '\’J ’v moychechak
cactus )\,f" pOMéng
[kaKTBC] ox-eye daisy

[okcaii neiisu]
aloe anos %

aloe [310y]

dalachoy

kapalakgul ! 3BEpO0OOI
AHIOTUHBI TVIA3KHU St.-John’s-wart
pansy [naHcH] [CHTKOHCBBT]
Y v b



goragat

na’matak 9 ;
LIANGBHUK 4YCpHasg CMOpOAMHA

wild rose blackberry [019k0BpH]
[Baiinn poys3]

lola
TIOJIbIIAH
tulip

[Tityumn]

kungaboqar
MOACOIHEYHUK
(rmoacoaHyx)
sunflower
[candmays]

»
-
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momogaymoq yeryong‘oq

OAYBAHYUK 3eMJISIHOM Opé€x
dandelion [a3HIMIBH] peanut [muHaT]
oy v R
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madhiya — rumMmH — hymn [xum]
mahmadona — Bce3Haiika, 6onTyH — chatterbox [usTEOOKC]
mahsulot — npoaykinisi, ToBap — production [MpomakiiH|
majlis — cobpanue, 3aceanne — meeting [MUTHHT]
makkajo‘xori — Kykypy3a — corn [KoH]|

maktab — mko6na — school [ckyin)

mamnun — A0BOJIbHBIN — glad [r31]

mana — BoT — here it is [xuap Ut n3s|

manzara — BuUJ, nei3ax — landscape [13HaCKe#HT]
manzil — anpec — address [31pec]

maqol — mocnoBuia — proverb [MpoBLO|

magqsad — 1eyib — purpose [mbIbe|

maqtamoq — XBaJINTb, BOCXBAISITL — praise [npeiis]
maqtanmoq — XBaJIMThCS, XBACTAThCs, KHYUTBCS — boast [6oycT]
maqtanchoq — xBacTyH — boaster [6oycTb]

markaz — ueHTp, cToiMia — centre [CeHTB)

marta — pa3 — time [Taiim]

masalan — HanpuMmeEp, K npumépy — for example [op sK3ammbi|
masofa — paccrosinue — distance [1ucTbHC|

masxara — HacMeéllka, u3aéska — mockery [MokbpH|
masxaraboz — KJIOyH, IyTHUK — clown [KaayH]|

masxara gilmoq — HacmexaTbesi, u3neBaThes — laugh at [magar|
mayda — ménkuit — small [cmoi]

maydalamoq — MenbunTh, 1pooUThH — crush  [kpaui]

maydon — ruiomans, nojae — field [dunn]
maydoncha — ruomaaka — ground [rpaysi|
mayin — HEXHBIN, MATKAN — tender [TeHns|
mayiz — M3I0M, KHIIMMILL — raisins [peisuH3)
mayli — nagHo, xopowo — O.K. [oy keii]
maymun — obe3bsiHa — monkey [MaHTKu|
maysa — rnépBasi 3€JieHb, HEXHas MsrKas
TpaBKa — green grass [rpuH rpac]




maza — 1. BKyc; 2. IpUsITHO, XOPOIIO —
1. taste [Teiict]; 2. pleasant [m1e3bHT]

mazali — BKyCHBII — tasty [TeiicTH]

maza qilmoq — Hacnaxmarbcs — enjoy

[mHKOM|

mashhur — 3HamennThIii — well-known
[BestHOYH]

ma’lum — u3BécTHBIM — famous [heitmbe]

ma’no — 3HaY€HMe, CMbICJ — meaning [MUHKUHT]

mehmon — roctb — guest [recr)

mehmon gilmoq — yromars — treat [Tpur]

mehmonxona — roctiHasi, roctiiHui@ — hotel [xoyren]

mehnat — tpyn — labour [s1eii0b]

mehnat gilmoq — Tpymrithcs — labour [neiiob]

men — 51 — | [aii]

meros — Haciéaue — heritage [xepuTix]

Merosxo‘r — HacNeaHuk — heir [oial]

meva — GpykT, mwog — fruit [ppyT]

mevali — GpykToBeIi, rutonoBbiii — fruit [hpyT]

millat — HALMS, HAMOHAJILHOCTL — nation [HeH1IbH]

milliy — HaumoHANBHBI — national [H3MIHB]

miltiq — BunTOBKA — rifle [paiicd]

misol — npumép — example [uramr|

mitti= OucHb MAJNEHBKMIT, KPOXOTHBIN — tiny [TaiHu]

mix — reo3nb — nail [Heitn]

miya — Mo3r, yM — brain [OpeiiH]

ming — Thicsiya — thousand [cay3bHi)

ming‘irlamoq — GopMoTaTh, BOPY4ATH — Murmur [MbMb|

mol — 1. ckoT; 2. umyiLecTBo, 6orarcTeo; 3. ToBap — 1. cattle [kami);
2. richness [puanse]; 3. commodity [KomoauTH]

momagaldiroq — rpo3a — thunderstorm [caHabCTOM]

motam — Tpayp — mourning [MOHHHF]

moy — Macjo, caiuo, Xup, Ma3b, cMaska — oil [om]

mozor — kinaabuiie (cm. gabriston), moriia
(cm. qabr) — graveyard [rpeiiBiia| >

4—0‘zbekcha-ruscha-inglizcha lug*at =)




muallim — yuiirens, npenonasaresib, negaror (cu. o‘qituvchi) —
teacher [Tuusb|

muddat — cpok — deadline [aemnaiin]

mudramoq — apemats — doze [moy3]

muhr — neyars — stamp [cTaMmII]

mukofot — Harpana, npéMusi — prize [npaiis|

mukofotlamoq — HarpaxnaTts, npemupoBath — award [3Boj]

mumkin — BO3MOXHBIN, BEPOSTHBIN, BO3MOXHO, BEPOATHO —
possible [mocn6i]

muqova — rnepervieT, oonoxka — binding |[caiHAMHT]

mugovalamoq — neperuieratb — bind [6aiin]

musobaga — copeBHOBAHME, COCT3aHUE — competition
[KOMOUTUIIBH]

musobaqalashmoq — copeBHOBATHCsI, COCTS3ATHCSI — compete
[KoMTIUT]

mustaqil — camocTosiTeNTbHBIN; caMocTOsITe/IbHO — independent
[MHAMTIEHBHT)

mustaqillik — He3aBricumocTh — independence
[MHAMTIEHABHC]

muz — Jéa (cm. yax) — ice |aiic]

muzlamoq — 3amep3aTh, 3aMEP3HYTH, CJIBHO
03510HyTh, eeHéTh — freeze [hpus|

muzgaymoq — MOpOXeHoe — ice-cream [aiicKpuM)|

mug‘ambir — nykaBbiit, XATphid. — sly [crait)

musht — xynak — fist [pucr]

mushtlamoq — OuTL, MOOUTH KYJIAKOM —
fist [pucT]

mushtum — xynak — fist [pucr]

mushuk — xomika, Kot — cat [KaT]

mo‘l — MHOTO, 06MILHO — abundant
[26aHaBHT]

mo‘ralamoq — MOACMATPUBATE, TOATJISIABI-
BaTh — peep [mun]

mo‘ylov — ycsi — moustache [mycraii]
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nabira — BHyK, BHyuka — grandchild [rpanuaiti]

nafaga — néncust — pension [MeHIIbH]

nafagaxo‘r — neHCHOHEP — pensioner [eHITLHE|

nafas — apixaHue, B3nox — breath [Opec]

nafas olmoq — npnuarr — breathe [6pu3s]

nafs — xenanue (ectb) — desire to eat [au3aiinb TY HT)

nam — Bjara, ceipoctb — humidity [XiymumuT|

namlamoq — yBiaxHsiTe — wet [Ber]

nagarot — npurmnés — refrain [pudpeiiH]

naqd — HanWuyHbII — cash [ka]

nari — Tyad, 1o Toi CTOpOHE, nabile — away [2Beii]

narsa — Belllb, mpeaMeT — thing [cuHr|

narvon — TpucraBHas siéctHuua — ladder [n3m]

narx — LieHa, CTOMMOCTb — price [mpaiic|

navbat — ouepenb, Yepén — turn [ThH]

navbatchi — nexypHsiit — on duty [oH mityTi]

navbatchilik — nexypcrso — duty [miayrul)

navro‘z — 1. BecHa; 2. HaBpy3 (mpasnHuk) —
1. spring [cnipunr]; 2. Navruz [HaBpy3|

\ nay — Haii, ¢niéiita, ceupens — flute [dayr]

nayza — nyka, KOIb¢, HITBIK — spear [craial

na’matak — wmMnoBHUK — wild rose |Baitia poys]

nega — novemy, 3auémM — why [Baif]

necha — ck6;11bk0 — how many/much [xay Menu/mau|

nechanchi — KoTépwiii (1o cuéry), Kakoi (1Mo NOpSAKY) —
which [Buu]

nechta — ck6ibk0 — how many [xay MeHH]

nihol — Mo0A0I pocTOK — sprout [cripayT]

nihoyat — HakoHEIl, B KOH1I¢ KOHIIOB — at last
[3T nact]

nima — yro — what [BoT]

nimadir — 4yto-T0 — something [camcuHr]

nimjon — cJaa0owIif, XWIblii — weak [BUK]

nigob — macka — mask [mack]




niyat — HamépeHue, Leab (cu. magsad) — purpose
[mBIBC]
niyat qilmoq — HamepeBarbesi — intend [MHTEH |
nishonlamoq — orinyars — celebrate [cuaubpeiir]
nogiron — MHBaJIWA, ociabésuimit — handicap
[XoHaMK31]
noiloj — HeBOJIBHO, MOHEBOJE, OE3BBIXOTHOCTH —
unwillingly [anBuIMHIIN]
nok — rpyiia — pear [r2al
nom — ms, Ha3BaHue (cm. ism, ot) — name [Heiim]
nomli — yMeHyeMBIii, Moa UMEHEM, 1o Ha3BaHUeM — under
the name |aHaB 3b HEWM|
nom (o‘ymoq — JaBaTh VIMsi, 1aBATh Ha3BaHKe, Ha3bIBATHL — call [kos]
non — jenémka, xiaed — flat bread |[dyaT Gpex
nonushta — 3aBrpak — breakfast [6pekdber]
nonushta gilmoq — 3aBrpakarb — have breakfast [X3B OpekdneT]
nordon — KHCIIBIH — sour [cayb|

NOrozi — He10BOJIbHBIN, HECOIACHBIN —
dissatisfied [auccarucdaiia]

notanish — He3HaKOMBIN — unknown
[aHHOYH |

notinch — HeCrTOKOWHBIN,
OecrnokOitHbIil — uneasy [aHu3u|

notinchlanmoq — 6ecriokouThes — worry [Bapy |

noto‘g ‘ri — HeNpPaBWIBHbLI, HEBEPHBI — wrong [poHT]

novvoy= feKapb — baker [0eiikb|

novcha — BBICOKMI, pocablii — tall [Ton]

nozik — HEXHBIM, TOHKWI1, U3SIUHBIN, XPYIIKHAMK, JOMKMIL —
tender [TeHnD|

nog‘ora — iutaspbl — kettledrum [kemiapam|

nugta — touka — full stop [dyncromn]

nur — Jy4y — ray [peii]

nurli — yyurcTeii, cBETIBLIN — bright [OpaiiT]|

nusxa — o6pasén; — model [Momwi]

nutq — peuyb — speech [criny]

no‘xat — HyT — chick-pea [unkmu]
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ob-havo — moroga — weather [Be3n|

odam — yenoBEK — man [M3H]

odat — mpuBbIYKa, 0ObIYAMl — custom [KacTbM]

odatlanmoq — rpuBbLIKATH, MPUYYAThCS — accustom [3KacTbM]

oddiy — 0OBIKHOBEHHBIIT, OOBIYHBIN, TTPOCTOM — simple [cumrui]

odob — BOCITHTAaHHOCTb, BEXJIUBOCTh, NMPWIHYHE, YYTUBOCTh —
politeness [monaiTHuUC|

odobli — BocnUTaHHBIN, BEXIMUBBIN, YITUBBIA — polite [monaiT]

odobsiz — HeBOCITMTAHHBIN, HEBEXIMBbIN, HEYYTUBBIA —
impolite [MMnonair]|

oftob — connie (cm. quyosh) — sun [caH]

oila — cembsi — family [bomumn]|

oilaviy — oTHocsimiicst K ceMbe, ceMéitHblii — family [domunu]

oilali — nméErommit ceMbio, cemEitHblii — married [Mepun]

ola — nmécTpelii, psaGoi, nérmii — motley [MoTau|

olam — wmup (cm. dunyo, jahon) — world [BBiI]

oldin — cnauana, cniepsa, nipéxiae — before [6udo]

oldingi — 1. mepéaHuii; 2. npéxHuit, npouuisiit — 1. front [¢ppant];
2. last [nacT]

oldinda — Bnepemyi — in front [uH dpanT]

olib bormoq — HecTH, OTHOCHTH — bring [GpuHT]

olib kelmoq — npuHOCHTH, MPUBO3UTL — bring [GpuHT]

olifta — w€rons, ¢pant — dandy [1HIHU]

olim — yué€Hnlii — scholar [cKoB]

olis — manéxmii, nanbHMit (cm. uzoq) — far [da]

olishmoq — 6opoOThest, nparbest — fight [haiit]

olma — siG;ioko — apple [3mu1]

olmaxon — G6énka — squirrel [cKkBUpWI|

olmoq — Oparb, B3Th, IPUHUMATL — take [TeiiK]

olov — orons — fire [daiib|

olti — wectp — six [cHKc]

oltin — 301010 — gold [royna]

oltmish — 1ecTpaecaT — sixty [cuKcTH]
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olxo‘ri — cmiBa — plum [ruiam]

olg‘a — Briepén — forward [poBba|

olcha — BiuHs — cherry [yepu]

ombur — MMIBl — pincers [MMHCBH3]

ona — MaTthb — mother [Ma3b]

onajon — Mama, MAMO4YKa — mummy [MaMH]|

ont — xisitea — oath [oyc]

opa — crapiias cectpa — elder sister [2;10b CHCTB]

opichmoq — HOCHTB Ha 3aKOpKax, Ha CIIMHE — carry on one’s back
|[K3pu oH BaHC 03K]

0Oppoq — COBepLIEHHO O€bIii — quite white [KBalT BaiT]

0oq — O€nbiit, cenoit — white [Baiir)

ogarmoq — 6eJIeTh, CraHOBUThCS OE/IbIM — become grey [Oukam rpeii|

0qizmoq — cryckKarh 1o Bojé, cranisith — float [doyr]

oglamoq — GevTh, TPOU3BOINTE NMOOENKY — Whitewash [BaiiTBol1I]

ogmoq — Te4b, nporekarh — flow [dioy]

0¢samoq — XpOMATb, MPUXPAMBIBATH

(em. cho‘loglanmoq) — limp [numii]

0qsoq — xpoMoii (cm. cho‘loq) — lame [neiim]

ogshom — cymepku, Béuep — twilight
|TBaiinaiiT|

oriq — xynou, Tommii — thin [cuH]

orol — ocrpoB — island [airbHi]

orqga — . cnuHa; 2. 3a1, 3anHss yacth — 1. back [63k]; 2. hinder part
[xuHaBL Nar|

orqalamoq — B3BaIMBaThL HA CIIMHY, HECTH Ha CITMHE — carTy on one’s
back [kapu oH BaHC 03K]

orqali — uyépes, mo, nmocpéncrsoM — through [cpy]

ortiq — 60sb11e — more [MO]

ortigcha — mitHMiT — extra [3KeTps)

orzu — XxejaHue, meura (cy. maqsad, niyat) — dream [apum]|

orzu gilmoq — xenaTe, MeuTath — dream [apuMm]|

osmon — HEOO — sKy [cKaii]

0smoq — BEIIATh, TOBECUTL — hang [xaHT]

oson — JIETKUIA, HETPYAHbIIM — easy [uU3u]

osonlashmoq — 006JieryaThbesi, CTaHOBUTHLCS OOJIee
JIETKUM — become easier [OMKaM U3Ub|




ost — Hu3, 1HO — bottom [60TBHM]
ostki — HiKHUIT — lower [n0yB]
ostona — rnopor, noaBopoTHs — threshold
[cpetoya]
ot — I nowmane, koHb — horse [xoc]
ot — II ¥imsa (em. ism), KTMYKa, HA3BaHUE —
name [HeiiMm]
ota — orén — father [da3n]
otajon — 1. namouka; 2. oréu — 1. daddy [12au];
2. father [da3n]
ota-ona — poauTeIM — parents [fapeHTc|
otlanmoq — roToBUTHCS, cOOMpAaThesi — be going to [61 royuHr Ty|
otmoq — 1. 6pocare, KMaaTh, MeTaTh; 2. cTpesisitb — 1. throw [cpoy];
2. shoot [1uyT]
ov — oxO0Tta, JIOBisi — hunting [XaHTHHT|
ovlamoq — oxoturhes, 10BUTHL — hunt [xaHT]
0v0Z — IoJIoC, 3BYyK — voice |Boiic]
; ovoz bermoq — rosjocoBarbh — vote [BoyTt]
ovqat — rmiia, KyliaHbe, e1a, muraHue — meal [mun)
ovgatlanmoq — ectb, Kyiare — eat [ut]
OVUNMOQ — T€PECTATh TUIAKATH, MePeCcTaTh Kanpus3-
HUYaTh — stop crying [cTonm KpaWuHT|
ovchi — oxOTHMK, JoBéIl — hunter [XaHTB]
ohak — 1i3BecTb, U3BécTKa — lime [s1aiim]
OXir — KOHELl, OKOHYaHue, npeaén — limit [mumur]
oXirgi — rnocjaéaHui, KoHEYHbIM — last [nact]
oy — 1. nyHa; 2. mécsiti — 1. moon [MyH]; 2. month [MaHc]
oydin — JIYHHBIM, OCBEILIEHHBIN JTYHOI — moonlit [MyHIuT|
oyi — Mama, MaTh — mummy [Mamu]|
oylik — Mécstunbiii, MécsiuHast 3apruiara (cv. maosh) — salary [cambpu]
oyna — cTeKkJIO, 3épkano — glass [m1ac]; mirror [Mupsb]
oynachi — crexonbIIMK — glass-cutter [rmackars|
0yoq — HoOra, HOTH, HOXKa — leg [ser]
0Z — Mano, HeMHOro — little [uTi|
0Zaymoq — yMEHbILIAThCS, YOaB/IsThCS, YOBIBATH — lessen [J1eChH]|
0Zmoq — Xy/I€Th, CTAHOBUTBCS XyAbiM — lose weight [1y3 Beiit]
0zod — cBOOOIHBINH, BONBHBIN — free [(pu]
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ozoda — uvicThlii — clean [kiuH]

ozodlik — cBoOOna, Bons — freedom [hppumsM]

ozod gilmoq — ocBoGoaute — let free [seT dhpu]

og‘ayni — npusitess, Apyr — friend [dpenn]

og‘ir — TsKEnbii — heavy [xeBu|

og‘iz — port, ycra, 3eB — mouth [mayc]

og‘rimoq — 0ONETh, MPUUUHSTE 60JIb — hurt [XBT]

og‘riq — 601 — pain [neiH]

og‘zaki — yctHbIif — oral [opbi]

osh — 1. mnoB (cum. palov); 2. ropsiuas miiia — 1. pilaff [manad];
2. hot meal [xoT Mu]

oshmoq — Bo3pacTaTh, MOBBIIATHCSA, YMHOXATBCS — increase
[MHKpUC]

oshna — npusitens, apyr, 3HakKOMbIii — chap [usmn]

oshpaz — néBap, KymHAp — cook [Kyk]

oshgozon — xenynok — stomach [ctambk]

och — rononHkbIit —hungry [xaHrpu|

ochiq — 1. OTKpPBITBIN, PaCKpPBITHIA; 2. icHBIH — 1. open [oymbH];
2. clear [knua]

ochko‘z — xanHwlii, amanHblii — greedy [rpumam]

ochlik — ronon, ronondska — starvation [craBeiiH]

ochmoq — OTKpPBIBATH, OTKPHITH — Open [OyITbH]

Magollar

Olim bo‘lsang, olam seniki.
Oldin o‘zingga boq, keyin nog‘ora qoq.
Oldingdan oqqan suvning gadri yo‘q.

Ona yurting — oltin beshiging.



pahlavon — Goratbipb, atnér, Gopél; cunay — ( \
athlete [acnuT]

pakana — 1. MaopOCITBIi, HU3KOPOCHBIN; 2. KAPIMK —
1. undersized [anmncaiisn]; 2. dwarf [1Bod]

palak — meth (apiHu, apbysa) — lash [ou]

pana — NpPUKpPbITHE, YKpeiTHe — shelter [1IENTH]

panja — KuCTb pykH, nsitepHsi — hand [xoHx]

panjara — orpazna, peiérka — fence [denc]

paqir — Benpo (cm. chelak) — pail [meiin]; bucket [bakuT]

par — nyx, nepo — feather [(de3n]

parda — 3aHaBec; 3aHaBECKa, MOPTHEPA, IITOPa — curtain [CHTHH]

parranda — nimiina — bird [Oba]

parvarish gilmoq — yxaxusatp — take care [TeilK Kva]

parcha — Kycok, Kycouek — piece [muc]

past — HH3KMIi, HEBBICOKUI — short [wroT]

pastki — HyDkKHMIT — lower [10yD]

pastlamoq — TMOHMWXAThCS, CHUXKATbCA — go down
[roy mayH]

pat — nepo (nTube) — feather [(e3n]

paxta — 1. XJIOTOK, XJIOMYATHUK; 2. XJIOTMOK, BaTa —
1. cotton [KoTBH]; 2. cotton wool [KOTbH ByJ]

paxtakor — x770MKOpo6 — cotton-picker [KOTbH NUKb]

paydo bo‘lmoq — ToOsSIBIATHCS, BOSHUKATL — appear [3mual

paypoq — HOCKH, UyJIKi — socks [cokc]

payt — Bpémsi, Tiopa — time [Taiim]

payshanba — ueTBépr — Thursday [cb3au]

pashsha — myxa — fly [¢aii]

pachaq — moGWTHIN, N3MSITHIN, pa3naBieHHbIi — smashed [cma1nT]

pachaqlamoq — m3MsiTh, NOMSITh, Pa3gaBUTh —
smash [cM>31]

peshana — 106 — forehead [hopun]

peshin — noneHs (cum. tush) — noon [HyH]

pilla — KOKOH, KOKOHBI — cOCOON [KBbKYH]




pillachi — menkoB6x — cocoon producer
[KBKYH mpomiocs]

piyoda — 1. néumii, memexon; 2. némka —
1. pedestrian [meaucrpuan]; 2. pawn [noH]

piyoz — 1yK — onion [aHiTbH]

pishirmoq — BapWth (CBapHTh), KXAPUTh (ITOKAPUTH),
neyb (Mcnéub) — prepare [rpurisal

pishloq — cbip — cheese [um3]

pishmoq — 1. BapiThCs (Ky1aHbe); KAPUTHCS; 2. 3peTh, CO3PEBATH,
CHeTh, MOocneBarh — 1. stew [cTi0]; 2. ripe [paiin]

pichan — céHo — hay [xeii]

pichirlamoq — wienTars, nporenTars, HaténTsBaTh — whisper [BUCITS)

pichoq — HoX — knife [Haiid]

poda — crano — flock [¢ok]

podsho — uaps — king [KuHT]

polvon — cinay, 6opéu, Gorateips — athlete [acur]

portlamoq — B3pbIBATHCS, paspeiBaThes — explode
[uxcrtoy|

posbon — ctpax — guard [ran]

poyabzal — 66yBb — shoes [11y3]

poyga — Oera, ckauku; npodér — race [peiic|

poygachi — yyacTHHMK cKa4yek WM rpodéra —
racer [peiicn]

poylamoq — X1ath, BBLKUAATh, TTOLKUIATH (M.
kutmoq) — wait [Beiit]

poytaxt — cromina — capital [KanuTh]

poshna — kabiyk — heel [xu]

pufak — my3eipp, pe3iHOBBIN 1ap — baloon [6HyH]

pufakcha — ny3sipék — bubble [6a61]

puflamoq — n1yts — blow [6110Y]

pul — 1éHbru — money [MaH#u|

puchuq — xypHOchIit — snub-nosed [cHabHOY31]

po‘st — KOXWMIIa, LIKYpKa; KOXypd, KOpKa —
peel [mun]; skin [ckuH]

po‘stloq — xopa, kopsé — rind [paitHu]

po‘choq — xoxypa, ckopiyna, KOXwuiia, menyxa — peel [mé]
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qabr — Morisa — grave [rpeiis]

gabriston — knan6uiie — graveyard [rpeiss]

gadam — mar, nocrtyns — step [cren]

qadamoq — BOH34Th; 3acTErMBaTh, NPUIIMBATL — fasten [pachH]

gafas — kinéTka — cage [Keixk]

galam — kapannai — pencil [nencu]

qaldirg‘och — nacrouka — swallow [cBosoy]

qalin — 1. TORCTHIIL; 2. TUIGTHBIN; 3. TycTOM; 4. OOWIBHBIN, ryCTOM —
1. thin [cun]; 2. dense [aenc]; 3. thick [cuk]; 4. abundant [36aHaBHT]

qalpoq — manka — cap [kan]

qaltiramoq — apoxarsb, Tpenerarth, TpsAcTch — shake [meik]

gand — KycKOBO# caxap — lump sugar [samm myrs|

ganday — kak, Kakoii, kakoB — what [BoT]

gani — rae — where [B2a]

ganot — Kpbuid, KpbUibsi — wing [BUHI]

gancha — ckoapko — how much [xay mau]

garamoq — CMOTpPETh, JisiETh — look [yk]

garash — B3rsin — look [nyk]

gari — cTapblii, crapyk, crapen — old [oyanx]

garimoq — cTapéTh, CTapuThesi — grow old
[rpoy oy.in]

garindosh — pojicTBeHHMK, ponHsi — relative
[penaTus|

gariya — crapik — old man [oyi MeH]

qarich — nsuas — span [crisH]

garmoq — ynouka — rod [pox]

garsak — xjomnok (arwtonucMénTsl) — clap [kiam|

garz — J104r, 3aa0/pKeHHocTh — debt [nerT]

garg‘a — BopOHa — crow [Kpoy]|

qatiq — K¥icioe MOJIOKO — yogurt [iorbT]

gatnashmoq — npUHUMATH yJacTHe, y4aCTBOBATH,
Nocears — participate [matucuneir]

qator — psin — row [poy]

qattiq — TBEpBINA, KPEMKMIA, KECTKUI —
hard [xan]




qavat — 1. cioi, ruiact; 2. atax — 1. layer [neiin];
2. storey [cTopu]
gayerga — Kyna — where [Baa]
qayerda — rine — where [B2a]
qayerdan — otkyna — where from [B3a ¢pom]
qayiq — no1Kka — boat [6oyT]
qaymoq — CJIMBKH, CMETAHA — cream [KpuM]
gqaynamoq — Kurnéts — boil [6oiin]
gqaynatma — BapéHblii — boiled [6oiin|
gaynoq — 1. ropstumii; 2. kumyumii — 1. hot [xor]; 2. boiling [60itmHTr]
qaysar — ynpsiMbiii — stubborn [cTaGbH]|
qaysarlik — ynpsimctBo — stubborness [cTaGbHHUC]
gaysi — Kakoii, Kotopslii — which [Buy]
gaytmoq — 1. BO3BpalliaThCst; 2. OTCTYIATh, OTKA3bIBATHCS —
1. return [putsH]; 2. refuse [pudiiys]
qashimoq — yecarsh, mouécniBaTh — scratch [ckpey]
gachon — xorna — when [BeH]
gidirmoq — 1cKaTh, pasbickuBaTh — look for [yk o]
qil — BOnOC, BOsIOCOK — hair [x2a]
gilich — cabns, wnara, meu — sword [cox]
qilichbozlik — cexroBanue, pyoka — fencing [peHcuHr]
gilmoq — aénatr — do [ny]
gimirlamoq — 11eBeTNTLCS, KONEOATHCSI, KAYATHCS —
move [MyB]
gimmat — noporoii — expensive [MKcrieHCUB|
qirq — copok — forty [¢oru]
qirqmoq — pé3aTh, OTPE3aTh, cpésarth, MOAPE3ATH — cut [Kar|
girg‘ich — tépka — grinder [rpaiiHs]
qirg‘oq — Oéper (cm. yoqa, bet) — bank [69HK]
qisqa — KOpOTKWii, KpPATKMii, COKpaluéHHbIA — short [10T]
qisqarmoq — YKOpAauMBaThCsl, COKPALATHCS —
decrease [aukpuc]
gitiglamoq — uiexorats — tickle [Tuki]
qiyin — TpYAHBI, 3aTPYIHUTEIbHbII,
cnoxubiit — difficult [mupukbaT]
giyom — Bap€Hbe — jam [K3M]
qiyshig — KpuBOIi, MCKPUBIEHHBIN, KOCON —
crooked [kpykun]
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qiz — 1€BOYKa, néByunca girl [rua]

qizarmoq — KpacHETh — redden [pempH]|

qml - Kpacnbm — red [pexn]

qiziq — uHTEpEéCHDIIA, 3aHMMATENB- /('
HbIM, 3a0aBHbIII — interesting
[MHTBPBCTUHT ]

gizigish — wHTEepéc — interest
[MHTBPBCT| e T =

qizigmoq — uHTepecosaThes, yeie-  Qoy ogzidan cho’p
Katbcst — be interested in olmagan —yuvosh, beozor
[6M MHTBPBLCTHA UH]|

qizg‘anchiq — ckymoii, xanHolit — greedy [rpuau]

qish — 3umMa — winter [BUHTD]

qishki — 31MHMIT — winter [BUHTB]

gishlamoq — 31MOBATh, MPOBOINTE 31MY (2de-1.) — spend the winter
[crienn 3b BUHTD]

qoida — npéauﬂo — rule [pyn]

golmoq — ocraBaTecsi — stay [CTBH]

qoloq — 1. OTCTAIOLIMIA, HEYCTIEBAIOLLIIA; 2. OTCTANIBIN, HEPA3BUTHII —
1. backward [62kBBA|; 2. retarded  [puramua]

gon — KpoBb — blood [61ax]

qonamoq — KpOBOTO‘{PlTb — bleed 6wl

qop — Mme1oK — sack [caK]

goplamoq — 1. HACHINATH B MEIIKW, HAOMBATH B
MEIIKI, 2. TOKPbIBATh, OXBATHIBATH, OKPYXATh
co Bcex ctopOH — 1. put in sacks [myT uH cakcl;
2. cover [KaBb]

qopgoq — Kphilllka — cover [KaBb]

gor — cHer — snow [cHoy]

gora — ué€pHbiit — black [612K]

goraymoq — 4epHETh, TeMHETH — become dark [6ukam nax]

qorboho — nen-mMopo3 — Santa Klaus [cbHTB Ki1ayc)

gorin — XMBOT, Y30, 6p16x0 — stomach [CTaM’bK]

qorong‘i — TEMHBI, Mpatmbm ThMa, TeMHOTa — dark [naK]

qorovul — 1. OXpaHHMK, CTOPOXK; 2. ABOPHUK — T
1. guard [ran]; 2. yard-keeper [siakuns|

gorgiz — cHerypouka — Snow-Maiden [cHOy MeiIbH|

qovoq — ThikBa — pumpkin [maMnkuH]|

qovun — JbiHA — melon [MeTbH]




qovurma — xapenslit — fried [paiiz]

qovurmoq — Xapute — fry [¢paii]

qovurg‘a — pe6bpo — rib [puo]

qoyil qolmoq — BocxmiATECST — amaze [3Meit3]

qozon — KOTEJ, Ka3aH — pot [moT]

qog‘oz — Oymara — paper [neiirs|

qosh — GpoBb, 6poBU — eye-brows [aiibpay3]

qoshiq — 16xKa — spoon [criyH]

gochmoq — Gexartp, yberatb — run away [paH 3Beii|

quduq — xononen — well [Ben]

qulay — ynoOHbIH, GraronpusiTHBIN, noaxonsuwmii — favourable
[dbeiiBproBI]

qulamoq — manate, pyxHyTh; ONPOKW/ILIBATHCS, CBAMBATHCS —
fall [on]

qulaylik — y166¢cTBO — comfort [kKamdbT]

quif — 1. 3amoKk; 2. 3anmepteiit — 1. lock [110K]; 2. banned [63Hx1]

quiflamoq — 3anparh Ha 3aMOK, 3aKPBIBATH Ha 3aMOK — lock [710K]

quloq — yxo, yum — ears [uas]

qum — necoK — sand [caHa]

qurbaqa — nsiryiika — frog [dpor]

qurilish — crporitenscTBo, cTpdiika — building
[Omnaunr]

qurimoq — COXHYTb, BbICHIXATh, 3ACHIXATh — dry [apait]

qurmoq — CTpOWTbH, BO3IBUIATH, COOPYXKATH —
build [6m]

qurt — ryceHuua, yepsb — womb [BHM|

quruq — cyxon 3aCOXILIMIA, BhICOXIIUI — dry [apaii] -

quruglik — cyma — land [JIBHI[]

quruvchi — crpomenb — builder [6mnab]

quUSmMO(q — TOLIHWTb, PBaTh — VOmit [BOMUT]

qutqarmoq — ocBOOOXIATh, CIIACATH — SAVE [ceﬁB]

quvlamoq — rousiTbcsi, THaThCS — chase [ueits]

quvnoq — BeCEJIblil, panocTHBI — merry [Mepu]

quvonmoq — PAnoBaThCs, BECETUTHCS
(cm. sevinmoq) — be happy [6u x3rm]

quvonch — panocts, Becébe (cm. sevinch)— joy [xoii]

quvur — Tpy6a, Metauntyeckast Tpyoa — tube [Tity0]

quvvat — cia, aHéprus (cm. kuch) — power [nays|

Y
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quyon — 3asi1, KpormK — hare [x3a]; rabbit [pa6uT]

quyosh — conHue — sun [caH]

qUYmMoq — JIMTh, BIMBATh, HAMBATH — pour [10] .

quyoshli — conHeunblit — sunny [caHu]

quyuq — rycroi — thick [cuk]

qush — nmina — bird [6b1]

quchoglamoq — o6HumaTs — hug [xar]

qo‘l — pyka, pyku — arm [aam]

go‘lqop — mepuaTku, pykaBHllbl — gloves [rias3]

qo‘ltiq — moambilKK — arm-pit [aaMrur]

qo‘nmoq — caauThesl, onyckaTbes: — land [1onn]

qo‘ng‘iroq — 3BOHOK, KONOKOIbuMK — bell [6es]

go‘riglamoq — oxpansitb — guard [ran]

qo‘rqmoq — OIacaThCs, MyraThesi, 6osIThCT —
be afraid [om adpeita]

q0°‘rqoq — TPYCJIMBBINA, MyTTUBBIN, GOS3TNBBINA,
tpyc — coward [koBaz]

qo‘y — oBua, 6apaH — sheep [wmri]

qo‘ymoq — CTaBuThb, KJ1acThb — put [myT]

qo‘zi(choq) — sirHéHOK — lamb [s13M]

go‘g‘irchoq — xykiia — doll [mo:]

qo‘shiq — nécus (cm. ashula) — song [coHr]

. qo‘shiq aytmoq — retb — sing [cuHr]

go‘shni — cocén, cocénka — neighbour [HeiiOb]

Qo‘ynini puch yong‘oqqa
to‘ldirmoq — qurug ;
va’da bermoq Tez aytish

Qishda kishmish pishmasmish,

Magollar Pishsa kishmish gishmasmish.

Qogilsang toshdan o‘pkalama. Topishmoq

: .- Olib keldik polizdai, = -

Qush uyasida ko‘rganini giladi. Hidi angir olisdan: ~
: ; o Tarrak, girqma, @miri,-
Qo‘rqqanga qo‘sha ko‘rinar. Shirinligida siri!




YOVVOYI QUSHLAR JUKHUE TITHULbI
WILD BIRDS [Baiinn 6ba3]

qarg'a burgut
BOpOHa opén
crow [Kpoy]

eagle [ur]

tustovug
dazdan
pheasant |[e3bHT]
oqqush
J1€0enb
swan [CBOH]

tuyaqush
cTpayc
ostrich

[ocTpny]

tovus
MaBJIHH

- Peacock [mekok] 4




UY PARRANDALARI

JOMAIHIHUE IITHIIbI

POULTRY [noarpn]

J\j_ \
.%‘
2 %
o< hine ubl-lll(jlgllJOK
MeTyx :
cock [KoK] chick [uuk]

UHIIOK
turkey [THKH]
5—0‘zbekcha-ruscha-inglizcha lug‘at

duck [mak]

" tovugq

KypH1a
hen [xeH]

o‘rdakcha
YTEHOK
duckling

[makauHr]

—

goz \ 7
2 T
goose [ryc| =@
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rahbar — pykoBomurens — leader [1uan]
rahmat — GiaromapHocTsb, 6iaromapio — gratitude
[rpaTuTION]
rais — npezacenarenb — chairperson [usambchbH]
rang — 1. Kpacka; 2. user — 1. paint [meitHT]; 2. colour [Kaib]
ragam — 1. widpa; 2. HoOMep — 1. figure [purs]; 2. number [HamOb|
raqqos — TaHIIOp, IuIcyH — dancer [gaHCBh]
raqqosa — TaHIOBUIWIIA, TUISICYHbss — dancer [gaHCB)
raqs — Tadell, rsicka — dance [naHc]
rasm — pHUCYHOK, M300paxéHue, KapTHHKa — picture [myKub|
rassom — XUBOMUCELl, XyJIOXHUK — painter [meiHTs]; artist [aTHCT]
rayhon — 6a3wmik — basil [Oeii3ui]
reja — ruian — plan [rmiaH]
rivoch (rovoch) — peBénb — rhubarb [py6a6]
rohat — 1. ynoBonsCcTBHE, HACTAXKIAEHUE, 2. TOKOM, CIIOKOHCTBHE —
1. pleasure [rexms]; 2. peace [muc|
rohatlanmoq — HacTAKIATLCS, TIQIMYYATH YIOBOIBCTBHE — €NjOy [MHKO¥|
rost — 1. mpaBnWBbIi, MPABWILHBINA, BEPHBIN; 2. IpABIa —
1. right [paiir]; 2. truth [Tpyc]
rostdan — B camoM fiéne, IeUcTBUTENRHO — really [pyanu]
rozi — 1. TOBOJIbHBIN; 2. COIIACHBIN — agree [arpu]
rozilik — cornacue — consent [KOHCEHT]
ruxsat — paspeliéHue, Mo3BoJIEHNUE — permission
[meMHIIH]
ruxsat bermoq — 1. MO3BOIUTH, pa3pelIaTh;
2. otnyckath — 1. permit [remur]; 2. let [neT]
ruxsatsiz — 0e3 paspeléHmns —
without permission [BU30yT ITbMHUILIH]
ro‘mol — rarok — kerchief [kpund]
ro‘yxat — CImcok, népedeHb — list [mucT]

Magollar
Rejasiz ish — qolipsiz g‘isht.
Rahmat olgan omondir, la’nat olgan yomondir.




sabab — npuuriHa — reason [pu3bH]
sababli — 1. umé&romii npuuiHy; 2. M0
NpPUYAHE, BCAEACTBUE TOrO, YTO —

as [33] R e ‘
sababsiz — 1. Gecipuuiinnbiif; 2. 6ecipu-  Soyasiga ko‘rpacha
uyiiHHO — 1. groundless [rpayHumc|; yozmoq —

2. without any reason [BMU3ayT 9HU PU3bH]|

sabr — TepnéHue — patience [neinrbHe|

sabr gilmoq — TepnéTh, NPOSIBIATH TEPNEHKE, TEPIEJINBO XIaTh —
be patient [6u neHIIbLHT]

sabzavot — OBolM — vegetables [BexXuTn0/3]

sabzi — MOpKOBbL — carrot [KapbT|

saf — 1. psan, wepénra, psabl; 2. crpoi — line [naiiH]

saflamoq — cTpOuTh, BeICTPAMBATH B psiAbl — line [naitH]

sahar — panHee yrpo — early morning [35b11 MOHMHT|

saharlab — panHuM yTpom — in the early morning [MH3b 911 MOHUHT |

sahifa — cTpanniia — page [neix]

sakkiz — BOocemb — eight [3iiT]

sakramoq — 1peiratb, CKakaTh, MOANPHITMBaTE — jump [Xkamri|

sakson — BOoceMbaecsaT — eighty [aiiTH|

sal — uyTh, yyTh-uyTh — slightly [craiiTau]

salla — yanrma — turban [TEOBH]

salom — npuBéT, nmpuBéTcTBHE — hallo
[x2:10Y]

salomlashmoq — 310poBarbest  (1MO310-
pOBaThCsl), TIPUBETCTBOBATH (TTOMpPU-
BETCTBOBaTh) — greet [rput]

salom bermoq — npuBETCTBOBATH — greet

[rpuT]
salgin — 1. mpoxuiana; 2. TeHUCTOE MECTO,
3. IPOXJIAAHBIN, TIPOXJIATHO, TEHIC-
me’yoridan ortiq ThIii — cool [Kys]; shady [weiiau]
hurmat qilmoq sanamoq — CYMTATh, ITOCYUTATH — count
[kayHT]
dq d



sanchmoq — BTBIKATh, BOH34Th; KOJIOTh — Stick [cTHK] "

saqich — XxeBarebHas cépa, XeBaTeabHasd CMOJIKA — ‘
chewing gum [uyuHT ram]

sagqlamoq — XpaHWTh (COXpaHWUTh), Oepéub (cOepe-
ratb, yoepéub) — keep [kum]

sara — OTOOpHBIHA, Jyuimii — best [Gecr]

saralamoq — oTOuparh, copTupoBath — select [cuiiekT]

sardor — npenBoANTe b, KOMaHIUp — leader [nMab)

sarimsoq — yecHOK — garlic [raiuk]

sariq — xéntolit — yellow [itenoy]

saroy — nBopél — palace [manuc]

sartarosh — mapukmMaxep — barber [6a0b]

sartaroshxona — napukmMaxepckas — barber’s saloon [6a0b3 chiyH]

saryog‘ — macio (caMBoYHOE M TOIUIEHOEe) — butter [6ars]

sarg‘aymoq — XenTétb — turn yellow [TbH ienoy]

sassiq — BOHIOUMiIT — stinking [CTMHKHUHT|

savat — rUieTéHas Kop3iHa, IeTéHka — basket [6ackuT]

savol — Borpoc — question [KBecubH]|

saylov — BbiOOpBI, Oa/toTupoBKa — elections
[Mnexun3)

sayohat — myTeliécTBue, CTPAHCTBHE; MOE30KA —
travel [TpaBbi|

sayohatchi — nyreiécrBeHHUK — traveller [TpaBRITH|

sayramoq — nethb (0 NTHLax) — sing [CHUHT]

sayyoh — Typiuict — turist [Tyapuct]

sachramoq — pas0psi3ruBathess — splash [cruiaimi]

sa’va — uierojib — goldfish [royaadui]

sekin — 1. MEIeHHO, THXO; 2. TUX0, HErPOMKO — 1. slowly [citoyiu];
2. quick [kBUK]|

sekinlashmoq — 3amemisitecst — slow down [croy nayH]|

sel — miBeHb, MPOJMBHOM N0XIb — pouring rain
|mopuHr peiin|

semirmoq — TIOJIHETh, TOJICTETH — get stout [reT crayT|

semiz — 1. TOJICTBIN, MOJHBIN; 2. XKUpHBIK — 1. stout [crayrb

2. fatty [poaTH]
sen — Thl — you [ity]



sepkil — Becuymku — freckles [dpexn3]

sepmoq — . Opei3raTh, pa30pPHI3rUBATh;
[UIECKATD, TIOJINBATH; 2. CEATh, BHICEBATh —
1. splash [crimma]; 2. sew [coy]

seskanmoq — B3IparuBaTh, COAPOrATHCS — start [cTaT)

sevinmoq — panosatbcsi — be glad [0u midx|

sevinch — panocts — joy [Xoif]

sevmoq — JI001Tb, nomodute — love [ma] \

SeZmoq — 4YYBCTBOBATh, MTOYYBCTBOBATh, OILIYIIATh, OILYTUTh —
feel [pun]

seshanba — BropHuk — Tuesday [Tity3nein]

sigir — KopoBa — cow [kay]

silamoq — ranuTk, mornaxkueathk — pet [net|

silliq — ranxmii, moympoBaHHbIN, OTHLTM(OBAHHBIN — smooth [cMmyc|

sim — 1. mpoBosioka; 2. npOBojI, MPOBOAA — Wire [Bailb|

sinamoq — WMCITBITHIBATh, MPOBEPATh — eXxamine [ursamuH|

sinf — kimacc — class [kiac]|

sinfdosh — TOBapMILL 11O KJ1acCy, OTHOKJIACCHUK — classmate [KiacmeiiT]

SiNMOQ — JIOMATKCST, CIOMATRCST, Pa3OMBATHCS, pasouThes — break [Opeiik]

sigim — ropcTb, répctka — handful [xaHadyi]

sira — cOBCéM, coBepLIEHHO, BOBce (cm. hech) —
quite [KBaﬁT]

sirka — chyc — vinigar [BuHwral

su'panmoq — CKOJ]I:BHyTb MMOCKOJIb3HYThesl — slide [caaiin]

sirg‘anmoq — CKOJIb3UTh, COCKAIb3biBaTh — Slip [cimi]

sirg‘anchiq — ckoOab3kuit — slippery [caunbpu]

siyoh — uepHiia — ink [MHTK]

siz — BBl — you |ity]

sig‘moq — BMEIIATBCS, YMEIIAThCS, MoMelaTbest — house [xayc]

sichqon — MbIlIL — mouse [Mayc]

singil — maamuias cectpa, cecrpéHka — little sister [1UTa cucTs)

soat — 1. gac; 2. yacel — 1. hour [ays]; 2. clock [k10K]

sohil — Géper, Gepera — beach [6mu]

solmoq — kJ1acTh, MOJIOXUTh, BKJIAIBLIBATD,
BJIOXUTh — put [myT]

SON — YUCIO0, KOJIMYECTBO — number [HaMOB]

SOp — pydYkKa, pykKosiTka, 4yepeHOK — handle [x3H11]




soqol — 6opona — beard [6uaz]

soqov — HeMOii — dumb [nam]

soqovlanmoq — 3amkatbcsi — stutter [cTaTh]

sotib olmoq — nokymnare, Kynitse — buy [6aii]

sotmoq — mpoaasartk, npoaath — sell [ce|

sotuvchi — nponaBeu — seller [cens]

sovimoq — OCTbIHYI'b OXJTAKATBCS, OCTBIBATL — get cold [reT koyiiz)

sovun — MbLIO — soap [coyn]

sovuq — . XonomHeIi, MOPO3HBIIA; 2. X0no, Mopd3 — 1. cold [koyin];
2. freezing [dpusuHr]

sovg‘a — nogapok, aap — gift [rudr]

soya — TeHb — shadow [ws10y]

S0Z — MY3BIKAJIbHBIN MHCTPYMEHT — musical instrument [Mity3ukII
WHCTPYMBHT|

sozanda — My3BIKAHT — musician [Mity3u1rbH]

sog‘ — 310poBBIN — healthy [xesncu]|

S0g‘aymoq — BbI3IOPABIMBATH, U3/ICUMBATECS —
recover [pMKaBb|

sog‘inmoq — CKy4aTh, COCKYYMTBCSI, TOCKOBATh —
miss [Muc]|

sog‘liq — 3mopoBbe — health [xesnc]

sog‘lom — 310poOBbIiT — healthy [xencH]

sog‘moq — J0UTh — milk [mMuk]

soch — BoJsioc, BOMOCH — hair [x3a]

sochilmoq — pacceinarscss — scatter [ckaTh)

sochiq — monorénie — towel [Tayni|

sochmoq — ceinarh, pacceinark — scatter [CK3Th]

sportchi — crioprcMéH — sportsman [CIOTCMBH]

suhbat — Gecéna, pasroBOp — conversation [KOHBbCEHIIIH]

suhbatlashmoq — GecénoBatb, BecTi Gecémy, mobecénoBaTh —
converse |KOHBBC|

supurgi — BéHUK — besom [6M3BM]

Supurmoq — roAMETaTh, MECTH, IOAMECTH — sweep [cBur]

surat — 1. pUCyHOK, KapTiHa; 2. ¢hotorpacus — 1. picture
[mukus]; 2. photography [dororpshu] L

surmoq — I aBirate — move [MyBs] _ %

surmoq — II mazarte — oil [oiin]; grease [rpuc]
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sut — MoJIOKO — milk [Muik]
- suv — 1. Bona; 2. cok — 1. water [BoTs]; 2. juice [xyc]
suvarak — TapakaH — cockroach [kokpoyu]
suyak — koctb — bone [6oyH]
suyuq — Xuakuii — liquid [smxBua)
SuUZmoq — IUIABATh, IUIbITh — SWim [cBUM]
sug‘ormoq — 1. MOJIMBATH, OPOIIATH; 2. MOMUTL —
1. water [BoTs]; 2. irrigate [upureiT]
so‘kmoq — pyraTh, oTpyratb, OpaHiTh — swear [cBaa]
so‘lak — cmoHa — saliva [chiuBB|
so‘lmoq — BsiHyTb, yBAAATH, ONEKHYTH — vanish [BaHwM1]
so‘nggi — 1. mocnéaumii; 2. nocnéayroumit — 1. last [nacr];
2. latter [19TB]
so‘ngra — 1. noce; 2. notom, 3atém — 1. after [adTs]; 2. then [3eH]
S0‘NMOq — TaCHYTb, TYXHYTb — g0 out [roy ayr]
so‘qmoq — TponiHKa — path [mac]
$O‘ramoq — CIpAalmBaTh, cripociTh — ask [ack]
so‘rashmoq — 310poBatbcst — greet [rput]
$0°roq — BONpOc — question [KBeCYbH]
so‘rg‘ich — cocka — baby’s dummy [6eibu3 nfamu]
s0‘z — cinoBo — word [Bba]
s0‘z bermoq — 1. 06e1maTh; 2. MpeIOCTaBIsATh C/IOBO — 1. promise
[mpomuc]; 2. give the floor [ruB 3b ¢uo]
so‘zlamoq — roBOPHTH, CKa3aTh, pacckasarh — tell [Ten]

Magqollar
So‘nggi pushaymon — o‘zingga dushman.
Sabr tagi — sariq oltin.

Sayoq yurgan tayoq yer.

Salom ham qarz, alik ham qarz.

Sanamay sakkiz dema.

dg d
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tabiat — npuposa — nature [Heiun]

tabriklamoq — mo3apasnsite, MO3ApaBUTE — congratulate
[KoHTrpaTIONEiiT]

tag — HU3, HIDKHSAS YacTh — bottom [60TbM]

tajriba — OnbIT, SKCNEPUMEHT — experiment [MKCIEPUMEHT]

takror — nosropéHue, MoBTOp — revision |pUBUXBH]

takrorlamoq — noBTOpsiTH, MOBTOPHTL — revise [puBaii3]

talaba — crynéur — student [cTIONBHT]

talaffuz — npousHoménue — pronunciation [mpoHaHCHedIIH]

talay — mHOrO, HeMano — a number of [ HaMOBPOB]

tamom — KOHEIl; COBEPILEHHO, NOJIHOCTBIO, COBCEM — end [3Hi]

tamomlamoq — KOHYATh, KOHYMTH, 3aKAHYUBATH, 3aKOHYUTH —
finish [bunnm)

tana — 1. Té10, TynosuiLe; 2. crBoN — 1. body [Gomu]; 2. trunk [Tpanrk]

tanaffus — nepepsiB, nepeména — break [6peiik]

tanbeh — 3ameudnue, npenocTepexénue, NPEAYNPexXICHNE —
warning [BOHMHT |

tanbeh bermoq — nénars 3ameuanue — warn [BoH]

tanimoq — 1. 3HaTh; 2. y3HABATD, Y3HATH; 3. NPU3HABATH, MPUSHATH —
1. know [Hoy]; 2. find out [cann ayT]; 3. acknowledge [akHOMMK]

tanish — 3HaKOMBIIT — acquaintance [3kBeiiHTBHC]

tanlamoq — BIOMPATE, OTOMPATH, TONOUPATH, BEIIESTH — choose [4y3]

taom — nvia, eaa (cm. ovgat) — meal [mui)

_Bo=aR | tagmoq — NpUIEIUISATh, HALETUISTD,
, MPpUBEILIMBATH, TIPUBS3LIBATE, HO-
w ; ciuTh — bear [63a]
. tagsimlamog — . zemith, pasensins

| 2. pa3naBaTh, pacnpenessith —

1. divide [nuBaiin]; 2. distribute

[aucTpubior|
taraf — cropona, HanpaB/iéHuUE

(cm. tomom) — side [caiin]
taramoq — NMpUYECHIBATh, IPUYECATD,
Tarvuzi qo‘ltigidan PacYECHIBATH, PACYECATH —
tushmoq —umidini yo‘qotmoq cémb [koym]
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tarbiya — Bocnutanne — education [3a0KeiH|
tarbiyalamoq — 1. BOCliMTHIBaTh; 2. yXaXXUBaTh,
npucmarpusath — 1. educate [3miokeiit]; 2. take
care [Teiik K2a|
tarbiyali — BocrranHbii — disciplined [mvcurumnz]
tarbiyasiz — 1. HeBOCIIMTAHHBII; 2. OCTIPU3OPHBINA —
1. ill-bred [un6pen); 2. neglected [HurnexkTma|
tarbiyachi — Bocnutarenb — educator [9aRyKeiTs]
tarix — ucropusi — history [XucTbpH]|
tarixiy — ucropuyeckuii — historic(al) [xucropuk(min)]
taroq — pacuécka, rped6éHKka — comb [Koym|
tarozi — Becsl — weights [BeiiTc]
tartib — mopsinok — order [oab]
tartibli — 1. yropsimoueHHbIi, aKKYPATHBII; 2. TUCHMIUIMHUPOBAH-
HbI — l.accurate [sxiopur]; 2. disciplined [aucurannaj
tartibsiz — GecrnopsiouHbIii, GecCMCTEMHBIN, Oe3anabepHblii —
disorderly [mucombiau]; improper [MMmpons|
tarqalmoq — 1. pacxomvthcsi; 2. pacnpoctpansiteesi — 1. dispatch
[macnzul; 2. spread [cnipen]
tarvuz — ap6y3 — water melon [BoTh MENbH]|
tasma — jiéHTa — tape [reiin|
tasodifan — cayuaitio — suddenly [cagbHin|
taxir — ropeub, TEPIKOCTh — astringency [3CTpMXbHCH]
taxlamoq — ckIaabIBaTh, yKianbiBaTh — put together [myrt Tyress)
taxta — noecka — board [6ox]
tayoq — naika, ayomHka — stick [cTuK]
tayyor — rotoBsiii — ready [penu]
tayyorlamoq — roToOBHTH, IPUTOTOBUTHL — prepare [mpurisal
tayyorlanmoq — roToBUTLCSI, MPUrOTOBUTHLCS — get ready [ret peau|
tag‘in — euié, onsith, CHOBa — again [3reiiH]|
tashimoq — HOCHTH, IePEHOCUTH, TACKATD,
MepeTacKkuBaTh — carry [Kopu|
tashlamoq — Opocarb, GpOCHUTh, KWIATh,
KUHYTh — throw [cpoy]
tashna — }Kamyumﬁ quenching [KBeHYUHT|
tashnalik — xaxna, xenanue muth (cm. chanqov) —
quench [kBeHu]
tanglay — HEGoO — palate [maauT|
ta’til — xanykyasl — holidays [xonuneits|




tebranmoq — KauaThCsl, 1IEBEIMTHCS, KoNebaTbest — shake [ueik];
move |[MyB]
tegmoq — 1. KacaThCsi, MPUKACATHCS; 2. TpéraTb 3. 3a1eBaTH;
4, ,J],OCTaBéTI:Cﬂ 1, 2, 3. touch [Tauy]; 4. recieve [pucua]
tekin — naponon 6ecnna'm}.m — free [ppum]
tekinga — napom, 6ecruiatHo — free of charge
[bpu oB yax]
tekis — pOBHBIN, IaaKuit — smooth [cmyc)
tekislamoq — poBHsITE, BEIPOBHATL — level [1eBhi|
tekshirish — nposépka, nosepka — checking
[gyexkuHr|
tekshirmoq — rmposepsite — check up [uek an]
telpak — mwianka-ymanka — warm cap
[BoM Koar1]
temir — Xxen€30, XKeJE3HBIA — iron [aibH]|
tepa — xoam — hill [xun]
tepalik — Bo3BbilLIeHHOCTB, X0aM — hill [xwI]

tepmoq — NMUHATb, JSITaTh — Kick [KuK] To’nini teskari
ter — mot — sweat [cBeT] k!ymoq —gaysarlik
terak — Tonosb — birch tree [6by Tpu] qilmoq

teri — koOxa, mkypa — skin [ckuH]

terimchi — c60pumk — picker [nuks]

terlamoq — nmoréTk, BcroTéTh — sweat [cBer)

termoq — 1. cobupare, coOpaTh; 2. paccTaBisiTh, PACCTABUTH —
1. pick [muk]; 2. place [mueiic|

teskari — u3Hanka, obparHasi cropoHa — inside out [MHecaiin ayr|

tevarak — OKpYXKHOCTb; OKpyra, OKpECTHOCTH (cmaatrof) —
surrounding |[cbpayHaMHT |

tez — OBICTPBII, CKOpLIi, ObIcTpo — fast [dacT]

tezlik — ObicTpoTa, ckopocTh — speed [crimi)

teshik — apipa, orBépctie — hole [xoyii]

teshmoq — npobuBarte, npoaénsiBaTh OTBEPCTHE — make a hole
[Meitk 5 xoyi]

teng — paBHbIii, OMMHAKOBBIM — equal [MKBBI]

tengdosh — poBEécHMK, CBEPCTHMK, OIHOJIETOK —
of the same age [0B 3b CeMM ik |

tenglamoq — ypaBHuBaTh, paBHsiTH — level [neBni]

tenglik — paBeHCTBo - equahty [ukBOTMTH]

tikan — komiOuKa, uiar, 3aH63a — splinter [CruMHTS|
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tikilmoq — ycTdBUTBCS, MPHCTANBHO
CMOTPETH — gaze at [rei3 7|

tikmoq — 1UTh, TAYaTH — Sew [coy]

tikuvchi — nopTHOI#i, mopTHixa — tailor
[Teitms]

til — 1. s13pik; 2. 361K, peub — 1. tongue [TaHr); 2. speech [criny]

tilak — 1. xenaHue, NMOXeTAHUE, LIEJIb, MEUTA; 2. MOXeJaHUe —
1. wish [Bui]; 2. dream [apum]

tilamoq — 1. Xenarhb, XoTéTh; 2. BHIPAXATh Moxenanue — 1. wish
[Bui]; 2. express one’s wish [Mkcnpec BaH3 BuL|

tilla — 360710 (em. oltin) — gold [roynxa]

timsoh — kpokomia — crocodile [Kkpokbaaiii|

tiniq — Mpo3paYHbIi, YicTbIii — pure [mioa]

tinmoq — 1. oTcTauBaTHCs (O KUAKOCTH); 2. MPEKPALIATHCS,
nepecraBars — 1. settle [ceTn]; 2. cease [cu3|

tinch — CrOKOMHBIN, THXMIi, CIIOKOMHO, THXO — quiet [KBauT];
quietly [KBaiiTau]

tinchimoq — ycrnokausarbcsi, yruxatb — calm down [kam gayH|

tinchlanmoq — ycrniokausarbcsi — quiet down [KBaiT nayH]

tinchlik — 1. criokoditcTBue, Mokoi; 2. Mup; 3. TminuHa — 1. calm
[kam]; 2. peace [rue]; tranquility [TpHKBHIMTH]

tipratikan — éx — hedgehog [xexxor]

tirik — XxuBO#t — live [naiiB]

tirishmoq — cTaparscst, NPWIATATE YCUINSI, CTPEMUTBCS — try [Tpaii]

tirishqoq — craparesbHbIii, ycépaHbiit — hard-working [xan BbKUHT|

tirnamoq — uapanars, ckpect —scribble [ckpu6ur]

tirnoq — 1. HOIOTh, HOTTH; 2. KOTOTh, KOITH — 1. nail [Heii];
2. claw [0}

tirsak — i6koTh — elbow [2;160y]

tirtig — mwpam — scar [cka]

titramoq — TpsICTUCH, ApoxaTh — shake [1ueiik]

tiyin — Kornéiika — change [yeitHx]

tizza — KOJNEHO, KOJAEHU — knee [HU]

tish — 3y0 — tooth [Tyc]|

tishlamog — Kycath, OTKYCHTb, NMPUKYCHIBATH,
NPUKYCHUTD, YKyCHTh — bite [6aiiT]

tinglamoq — cayiiath, BHUMATH — listen to
[;muchH TY|

tobut — rpo6 — coffin [koduH]




tok — BuHOrpan (pacréume) — grape [rpeiin]
tokcha — 1. nyinia; 2. nonka — 1. niche [Huie);
2. shelf [mend]
tol — 1iBa octpomictHas — willow [Busioy]
tola — BOJIOKHO, BOJTOCOK, HUTDH — fibre [(haiion]
tolgon — TonOKHO — smashed bread crusp
[cMa1rsT 6pen kpacr|
\ tom — kpbia — lid [un]
n) . tomir — 1. iina; 2. KpOBEHOCHBIH cocf/ﬂ;
; 3. nynse — 1. tendon  [renmsH]; 2. blood
Tepa sochi tikka vessel [Gmax Becna]; 3. pulse [masic]
bo‘lmoq — tommnoq Kararth, JIMTh KawisiMmu — drop [apor]
tommoq — kanark, nanath Karwsimu — drop [apon]
tomon — 1. C'roponé, HarnpasinéHue; 2. Kpai, ctopoHa — 1. side
[caiin]; 2. direction [mupexiun]; 3. land [19H1]
tomoq — ropno, réTKa, roprais — throat [cpoyT|
tomosha — 1. 3pénuiiie, npeacrasinéuue; 2. 3a6apa, pa3BieyéHue —
1. show [mioy]; 2. entertainment [3HTbTEHHMBHT]
tomoshabin — 3piitesns — spectator [criekTeiTs]
tomchi — xamns — drop [leon]
tomchilamoq — xamnare, kpanarb, Hakpansisath — drop [apor]
topishmoq — 3aranka — riddle [puun]
topmoq — HaxomuTh, Haitn — find [aiinn]
topshiriq — 3ananue, nopyuénme — task [Tack]
topshirmoq — 1. Bpy4aTh, Bpy4iTh, epeiaBaTh, MEPEaTh; 2. CAABATD,
C/iaTh; 3. MOpy4ars, MOpyunTs — 1. pass [macl; 2. hand in [x2Ha uH];
3. entrust [uHTpacT|
togat — TepriéHue, Bblepkka — patience [neiirsHe| Q
iJ‘;

togat gilmoq — TepnéThr — bear [63a]
tor — 1. y3kmii; 2. TécHblif — 1. narrow [Hapoy]; [
2. dense [nenc] ‘
toraymoq — CyXXuBaThCsi, A€1aThCs TECHBIM,
Y3KMM — become narrow [6uKaM H3poy]
tortmoq — TAHYTb, NOTAHYTH, BLITSATUBATH,
BHITSIHYTH — pull [my] e
totmoq — nmonpAoboBaTh Ha BKYC — taste [Ieﬁcrlw""
tovon — nsita, nsitka — hill [xu] :
tovoq — 6mono — dish [auiu]
tovuq — kypuua — hen [xeH]
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tovus — maBmiH — peacock [nMuKok]

tovush — 1. rénoc; 2. 3Byk — 1. voice [Boiic];
2. sound [cayHa|

toy — CTPUIVH, CTPUIYHOK (kepeOEHOK) —
stallion [cTamuoH]|

toychoq — xepebéHouek — colt [koyt]

toza — YKMCTBIN, ONMPATHBIN — clean [KiuH]|

tozalamoq — YMCTHTD, [TOYUCTHT, OYMCTUT, OUMLLATL — clean [KmH]

tozalik — umcrora, onpsirHocTh — tidyness [TaiinnHuc]

tog* — ropa — mountain [MayHTe#H]

tog‘a — msinst — uncle [aHKb]

tog‘ora — GosblLAs Yalika, 60IBIIAS MICKaA, Ta3 — basin [6ei3uH]|

tosh — kamens — stone [cToyH]

toshbaqa — ucpenaxa — turtle [TeTB|

toshmoq — 1. pasiMBATHLCS, BLIXOAUTD U3 GEperoB; 2. NepeuBaThCs
uépe3 Kpail; 3. NOABIATHCS (O BECHYILKAX, CHITH U T. I1.) —
1. overflow [oyBb(uioy]; 2. spill [cmmn]; run over [paHoyBs|;
3. break out in [6pelik ayT uH]|

tong — paccBer — sunrise [caHpaiis]

tugamoq — KOHYATHCS, OKAHUMBATBHCS, 3aKAHUYMBATBLCS, 3aBEp-
marbess — end [3ua); finish [punum]

tugma — nyrosuia — button [6aTbH]

tugmacha — nyroska — button [6aTbH]

tuk — BoTOCOK (Ha meae), nymok — wool [Byi|

tulki — 11cd, menna — fox [dokc]

tumov — HACMOPK — running nose [paHuHr HOY3|

tumshuq — x110B, HOC — beak [OuK]

tun — HOYbL — night [HaiiT]

tungi — HOYHOM — night [HaiiT|

tunuka — ucroBoe (KpoBeabHOE) Xené3o — tin [TuH]

tup — 1. Kyer pacTénust; 2. kyct — bush [Oyui] ‘ ‘

tuproq — 1. sewurst, DiHa; 2. iousa — 1. clay [kieit]; Yl
2. soil [coiin] ) "

turar joy — kBapripa, xuisé — dwelling [nBenuHr] (

turmoq — 1. crosiTh; 2. BCTABaTh, BCTAaTh, TOIHUMATHCS,
noaHsiTeest — 1. stand [ersuna); 2. get up [ret am] )

turmush — xu3Hb, ObIT — life [aiid]

turna — XypasJib — crane [KpeiiH|

turp — péabka — horse radish [xoc panui]
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turtki — Tomuok, ynap — push [myu]

turtmoq — TONKATH, NoATANKUBATL — push [mym]

turshak — cyw€nebrit ypiok — dry apricot [apaii |
SUTPUKOT] /

tut — 1. TyTOBOE IEPEBO; 2. TUIOJ TYTOBOIO AEpeBa —/
1. mulberry tree [Mas6pu Tpu]; 2. mulberry [Man6pu]

tutamoq — JABIMHTBCS, ABIMUTB, TIIETh — smoke [cMOyK]

tutmoq — JIOBUTh, MOWMATH, CXBATUTh, XBaTaTh — catch [k3u]

tutqich — pyuka, pykositka, pykositb — handle [xaHmwi]

tutun — 1pIM — smoke [cMOyK]

tuvak — ropiuok — pot [ror]

tuxum — siuo — egg [or]

tuya — BepOmOa1 — camel [Kamb]

tuyaqush — crpayc — ostrich [ocTpuu]

tuynuk — 1. orBépctue (nanp., 6 cmeneé); 2. mok — 1. hole [xoyin];
2. lid [man)

tuyoq — xombito — hoof [xyd]

tuz — conp — salt [conT]

tuzalmoq — 1. BBI3MOPABIMBATH, BLI3IOPOBETh, MOMPABIATHCS,
HOTPABUTHLCS; 2. 3aKMBATH, 3aKWUTh; 3. UCHPABISITHCS, MUCIIPA-
BUTBbCSI — 1, 2. recover [pukass|; 3. be corrected [6u KopekTi)

tuzatmoq — 1. NpaBuTh, BBINIPABIIATH, UCTIPABIISATE; 2. MOMPABIISITE,
3. YMHWTBH, peMOHTHPOBATh — 1. correct [kopekT]; 2, 3. mend [menx|

tuzlamoq — 3acasmBaTh, 3acoUTh — salt [courT)

tuzli — conénslit — salty [contu]

tuzdon — cononka — saltcellar [conTcens|

tuzoq — JOByIlIKa — trap [Tpar]

tush — I coH; cHoBuEHe — dream [apum]

tush — II nonness (cm. peshin) — noon [HyH]

tushlik — 06€a — lunch [nany|

tushmoq — cryckaThbcsi, CIYCTUTBLCS, ClIEe3aTh,
CJIE3Th, OITYCKATHCS, onycTiThest —get off [retod)]

tushunarli — nonsiTHbINA, SCHBIN — clear [Knual

tushunmoq — nonnmars — understand [asaBeToHN]

to‘garak — kpyxok — circle [cbki]

to‘’kmoq — 1. 1uTh, BBUIMBATDH, MPOJIUBATSH,
pa3uBaTh; 2. CHINATh, BBICHINATH, IPOCHINATH,
pacceinate — 1. pour [no]; 2. scatter [ckaTh)

to‘la — noubiic — full [dyi]




to‘lamoq — ruIaTHTh, 3arIATUTL — pay [neii]
to‘ldirmoq — 1. HamoJHSTE; 2. 3aMOTHITD; 3. OMOHSITH;
4. pemonHATh — 1. fill [bun]; 2. fill in [druman]; 3. fill
[w]; 4. carry out [k3pu ayT)
to‘lmoq — 1. HaMOJIHATHLCS; 2. UCHIOIHSTLCS; 3. BBITION-
usitbest — 1. be filled [6m dunnl; 2. come true [kam
mpy]; 3. be carried out [6u K5pua ayr|
to‘lqin — BoiHA — wave [BeifB]
to‘nka — nens — log [or]
to‘p — I msu (em. koptok) — ball [6o:]
to‘p — Il xyua, craa — flock [¢ok]; pile [nmaitn]
to‘piq — HWIKOIOTKA, JobikKa — ankle [oHKII]
to‘plamoq — 1. cobuparsb, HabKMpPaTh, HAKATUIMBAT; 2. CKJIAAbIBATh
(8 00HO Mecmo), cobupats (6 ky4y) — 1. gather [r33s]; 2. pile [maitn]
to‘polon — 1. cymardxa, cymsiTuIa, LIyM, CKaHam; 2. OYyHCTBO —
1. scandal [cxaHami]; 2. brawling [6posinHT]
to‘polenchi — 1. ToT, KTO JTIOOUT LIIYMETH, CKAHIATUTD; 2. O30PHOM,
LLAJIOBJIMBLIN, 030pPHIK, 1aTyH — 1. trouble-maker [Tpabimeiiks];
2. mischievous child [MucuuBsc vaiin|
to‘pponcha — nmcronét, peBosnbép — pistol [ructi]
to‘q — cuitbiit — full [dyi]
to‘qimoq — 1. TKaTh; 2. BA3aTh; 3. COUMHSITH, CJIAraTh, CO3MABATH —
1, 2. weave |BuB|; 3. create [KpusHT|
to‘qson — JNEBSIHOCTO — ninty [HaiiHTH]
to‘r — CeTh, CETKA — net [HeT]
to‘satdan — BHE3amHO, HEOXWIaHHO, BAPYT — suddenly [cambHiu]
to‘siq — npersiteTBUe, nperpana, bapsép — obstacle [o6¢cThKI]
to*smoq — 3arpaXxiaTs, Nperpaxaarh, 3aropaxuBars — block [6110k]
to‘ti — momyraii — parrot [rapbT|
to‘xtamoq — OCTAHABIMBATHCSI, OCTAHOBUTHCS, MPEKPALIATHCS,
MpeKpaTUTLCsT — stop [cron|
to‘y — 1. 1004, cBansba; 2. mpasnHuk — 1. wedding [BeauHr];
2. holiday [xonuueii]
to‘ymoq — HaelaThCsl, HACKIIATHLCS, CTaTh CHITHIM — be full [6u dyii]
to‘g‘ramoq — pé3ath — cut [kart]
to‘g‘ri — 1. mpsaMOii; 2. MPaBWIBHBIN, TOYHBIN, BEPHBIA — 1. straight
[cTpeiit]; 2. correct [KopeKT] exact [HFBBKT]
to* ‘nlamoq — BBIUIPAMIISAITE, BBINIPABIISITh, UCTIPABISITD,
MONPaBIsATh — correct [KOpekT|



U,

uka — muanumii 6par — younger brother [srru 6pass]

ulamoq — coenuHATH, CBSA3BIBATH — unite [iyHaiit]

ular — onnt — they [3eii]

ulashmoq — pasnasarb, pactipenesisite, HanesiTb — dispatch [ucnsy|

ulgurmoq — ycneBars, ynpasasitbess — have enough time
[x2B uHad Taiim]

umid— Hanéxna, yasaue — hope [xoyn|

umr — xu3Hb — life [naitd]

umumiy — o0LMif, BceoOmit — general [XeHbphI)

un — Myka — flour [duays]

undosh — cornacHelii — consonant [KOHCbHBHT]

uni — ero, e€ — him [xum]; her [xb]

unli — rnacHerit — vowel [Bayni|

unutmoq — 3a6kiBaTh — forget [orer|

urinmoq — 1. TpenbIXaThesi, OMTHCS, PBATHCA; 2. MBITATHCH, AEIATH
nonsitku — 1. be eager [6u wrn]; 2. try [Tpaii]

urinchoq — 1. craparebHBIN, YCEPAHBIN; 2. BITIMBBIN —
hard-working [xaaBbKuHT)

urishmoq — 1. 6¥iTbcsi; ApaThes; 2. OpaHUTHCS, PYTATHCH,
ccopurhest — 1. fight [daiit]; 2. swear [cB2a]

urishqoq — ApauniBelii, ApauyH, 3a0usika, 3aAMpa, CKaHTAIUCT —
scandalist [cKaHIBINCT]

urmoq — OwuTh, yaapsaTes — beat [6ur]

ust — BEpX, BEPXHSsS YacTh, MOBEPXHOCTh — surface [chhuc]

usta — 1. macrep; 2. TOBKMI1, NpOBOpHBIN — 1. master [MacTs];
2. agile [axaiin]

ustaxona — macrtepckass — workshop [BbKion]

ust-bosh — onéxna (cm. kiyim, kiyim-bosh) — clothes [k10353]

ustki — BEpxHMI, HAXOMAIIMICS HABEPXY —
upper [ams|

ustoz — yuuTesib, HACTABHUK — master [MacTs]

ustun — cTO16MK — column [KonbM]

uxlamoq — crnatb — sleep [camuri]

uy — oM, xuiuiie — house [xayc]

uya — raesno, Hopa, Gepiora (em. in) — nest [Hect]




uyalmoq — CTHIINTBCS, CTECHSITHCS, CMYILATBCS —
be ashamed [0u s1meiima]

uyat — cThII, 11030p — shame [wweiMm]|

uyatsiz — 1. 6ecCThIIHBII, 66CCOBECTHRIN; 2. HATITBIN —
shameless [meiimumc]

uyatchan — CTBILUTHBBIN, 3aCTEHYMBBIN, CTeCHUTEIbHBIN —
prudent [npyabHT]

uyqu — COH, crsiuka — sleep [ciu]

uyg‘onmoq — MPOCHINATLCS, MPOCHYThCS, MPOOYKAATHCS,
ouHyThcsi — wake up [Beiikar]

uyg‘otmoq — OyaiTh, pasOyiiTh, MPOOYXKAATH, MPOOYIUTE —
wake up [Benkarn]

uyg‘oq — Hecrsiimit, 60apcTBytoUIMii — awake [3Beiik]

uzatmoq — TpOTATMBaTh, I101ABATh, ITEPeNaBaTe — pass [mac]

uzaymoq — YUIMHSITBCS, NpUOaBIsThCs (npomue. qisqarmoq) —
be longer |61 1OHTB]

uzmoq — 1. cpeIBATH, OTPLIBATL, CHUMATH; 2. 0OPBIBATH, pBaTh —
tear off [Tmapod]

uzoq — 1. qanéxuii, JATLHUIA, OTIAIEHHBIN; 2. AONTUMN, JIATEIBHBIN,
npoaokuTenbHbIN — 1. far [da); 2. long [10HT]

uzoglashmoq — ynansitobcsi, oTnansaThess — vanish [Baumiii|

UZUK — KOJIbLIO, NEpPCTeHb — ring [puHT]

uzum — BWHOTPaA (Imaonasi) — grape [rpen|

uzun — 1. JWIHHBIN; 2. IATEIbHBINA, TPOAO/DKUTEIBHBIN —
1. long [nonr}; 2. lasting [nacTuHr]

ushlamoq — 1. nepxars, OpaThCs, XBaTaTh; 2. JOBUTH, MOMMATE,
sanepxars — 1. hold [xoynn]; 2. catch [k24]
uch — 1. konéir; 2. KOHuuK, octpué — 1. end [ana]; 2. tip [Tui]

uch — tpu — three [cpuu]
uchmoq — nerarb, jgerérb, nojaerets — fly [duraii]
uchramoq — 1. nomamarbcsi; 2. BCTpEYAThCS],
cTaKMBaThesi — 1. come across [Kam 3Kpoc];
2. meet [MuT]
uchrashuv — Bcrpéua — meeting [MUTHHT]
uchqun — rickpa — sparkle [criaki]
uchun — 114, panu, 3a, yr6661 — for [¢o]
uchuvehi — néTuuk, aBuarop, muioT — pilot [maitreT)

6—0‘zbekcha-ruscha-inglizcha lug‘at
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va — U — and [3H1]

vafot — koHurHa, cMepTh — death [nec]

vafot etmoq (qilmoq) — ymepérn,
CKOHYATBHCSA — pass away [rmac 3Beif]

vahima — ctpax, 60s3Hb, VXac, TAHUKA —
panic [N3HUK]

vahimali — crpaimHslii, yxacHsiii — horrible [xopu6]

vaqt — Bpémsi — time [Taiim]

varaq — JIKCT, JJUCThI — page [reitxk]

varaqlamoq — JUCTATh, MepeTNCTHIBATL — page [reixk]

varrak — OyMaxHbIii 3Meit — kite [KkaiiT]

vatan — poaMHa, OT€YeCTBO, OTYM3Ha — native land [HeWTHB J13H:]

vazifa — 1. 3agdua (cm. topshiriq); 2. 00si3aHHOCTB, IOJIT —
1. task [Tack]; 2. duty [moTH]

va’da — obemanue — promise [mpomuc]

va’da bermoq — oGemare — promise [nmpomuc]

vergul — 3ansiTass — comma [KOMb)|

viloyat — 66nacTh — region [pyKbH]

vogea — coObITHE — event [MBEHT]

vovullamoq — raskarb, 1aaTh — bark [6ak]

Magqol
Vaqting ketdi — naqding ketdi.

Hikmat
Vatan — sajdagoh kabi mugaddas



X

xabar — u3Béctue, BecTb, coobIIéHNe — information [uHMoMeIIH]

xafa — 1. meyanbHbIN, rPYCTHBIN, 2. 00VXeHHBI — 1. sad [can];
2. offended [odennun]

xafa qilmoq — 1. neyanurte, oropuyars; 2. 0OMKATH, OOUIAETH —
offend [odenn)

xalaqit bermoq — meiuarhb, npensircrBoBath — hinder [XWHIB]

xalq — Hapon, Hacenéuue, xureau — people [rmmrmi)

xalta — cymka, mMeiok, Top6a, nakér — sack [caK]

xamir — Técto — dough [moy]

xaridor — Mokymnaresib, 3aKyMIIMUK — customer [KacTbMb)

xartum — xo060t1 — trunk [TpaHk]

xarxasha — xanpus — caprise [kanpuc]

xarxasha qilmoq — kanpyisHuuaTe — be capricious [0M K3npuirse)

xat — nuceMO — letter [eTh]

xato — ounidka, olMOOYHBIM, HEBEPHBIN — mistake [MUCTEHK]

xato qilmoq — ommbGarbes, ommbUTECS — make a mistake
[Me#ik 3 MUCTEHK]

xayol — meutsi, IyMBbI (cm. 0°y) — dream [apuM]

Xayr — 10 CBUAAHMS, npoiuai (-te) — good-bye [rynbaii]

xil — Bun, coprt, pon, Tun — type [raiin]

Xira — TYCKJIbI, HENmpo3pauHbit — dim [aum]

xizmat — 1. ciyx6a, pabora, 3acayra; 2. MOpyyéHue, 3a0aHue —
1. service [cbBuC]; 2. task [Tack]

xizmat qilmoq — cyxuTh — serve
[cBB]

xohlamoq — XenarTh, MOXENATD,
XOTE€Th, 3aXOTEéTh — want [BOHT]

xol — pomuHka — birth mark [6b¢ Mak]

xola — Tétd (cecTpa Marepmu) — aunt

[aHT]
Xamirdan qil xom — 1. cbIpOit; 2. He3pEbIii, 3e1é-
sug‘urganday — juda esen Hblil — 1. raw [po]; 2. green [rpuH]

Xona — KOMHara — room [pym]
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xonadon — cembsi; 1Bop — family [damumm]
xonanda — nieBéll — singer [CUHTB]
xotin — 1. xénHumua; 2. xeHa — 1. woman [BymMBH]; 2. wife [Batid]
xotira — 1. namaTe; 2. BOCIOMUHAHKE — 1. memory [MeMbpH];
2. recollection [pMKOJIEKILH |
xuddi — kak pas, TOUb-B-TOYb, TOUHO — exactly [ur3skriu]
xudo — bor, I'ocnoas — God [roza]
xulq — 1. Hpas, xapakrep; 2. nosenéHue — 1. character [K9pbKTb];
2. behaviour [OMx3BUD]|
xunuk — HekpacuBblii (npomue. chiroyli) — ugly [arm]|
xurrak — xpan — snoring [CHOpHHT |
xursand — panoctHbli, Becénbiii — glad [raa]; happy [xamu]
xushmuomala — BéxuBbIit — polite [biaidT]
X0‘mraymoq — XMYPHUTBCSI, CMOTPETh UCTIONTO0bS —
frown [¢payH]
x0‘p — xopowo, n1agHo — O.K [oy keit]
X0°roz — neryx — cock [Kok]
X0‘rsinmoq — 1. B3bIXaTh; 2. 3aX1€0BIBATHCS
OT IU1aya; 3. BCXAnbIBaTh — 1. sign [caiiH];
choke with weeping [4oyk Bu3 BUITUHT]|; 3. sob [co0]
xo‘tik — ocnénok — foal [oyn]
xo‘sh — nHy — well [Ben]

Magqollar

Boshi — taroq,
dumi — o‘roq.

Xushxabarning qanoti bor.

Xo‘roz gichgirmasa ham tong otaveradi.



yakshanba — Bockpecénbe —Sunday [canneii]

yalamoq — y13aTh, 06mi3bIBaTh — lick [mK]

yalang‘och — roubiii, pasuéreiii — nude [Hitya]

yalinmoq — 1. yMOJISITh, YIIPALLMBATD; 2. KJIAHATHCS,, TIPEKJIOHSATHCS —
1. beg [6er]; 2. bow [6oy]

yalpiz — msita — mint [MUHT]

yalpoq — mi6ckuii — plane [muieiiH]

yalt etmoq — MpOMeILKHYTh, CBEPKHYTh, 0J1ecHYTh — sparkle [craki]

yaltiramoq — 6siecTéThb, No0IE€CKMBaTh, CBepKATh — shine [1aiiH]

yalqov — JeHTsiit, 1OAbIpb, JeHUBBIM — lazy [nei3u]

yaltiroq — 61ecK, 710cK; GrecTsiiimii, cBepKarolmit — shining [1aitHuHr]

yana — einé, ornsith, CHOBa, BHOBb — more [Mo]; again [3reiiH]

yangi — HOBbIN, CBEXUIT — new [HI0]; fresh [dpei]

yangilik — HOBOCTb — news [H103]

yanchmoq — mosiotith — thresh [cpeur]; thrash [cpami]

yapaloq — ruiockuii — plane [rieitH]

yaqin — Omi3kuit, 6;1i3ko — close [kioyc]

yaginda — HenaBHO — recently [puchbHTIN]

yaqinlashmoq — nipuOGIMXKATHCS, TTOAXOANTH, COMMXKATHCS —
approach [3mpoyu]

yara — pasa, paHéHue; sisea — wound |[ByHz]

yarash — nepemiipue — truce [Tpyc|

yarashmoq — I MupiThCS, MPUMUPHTLCST — make it up [Meiik ut an|

yarashmoq — II noaxonthb, ObITH K JiMlly — match [May]

yarim (yarmi) — mnoJyioByHa, No..., nouy... — half [xad]

yarimta — nosoBiHa, nojsosruHka — half [xad]

yargiramoq — CBEpKarth, 6;1ectéth — shine [1iaiiH|

yasama — 1. caMon€nbHbIiA; 2. ucKyccTBeHHBIN — artificial [arudmnin]

yasamoq — MacTepiTh, U3roTOBISITE — make [Meiik]

yasanmoq — HapsDKaTbCsl, MPUHAPSIATHCS, YKPALAThes: — dress up
[apec am]

yax — nén (cm. muz) — ice |aiic|

yaxlamoq — 3acThIBaTh, 3aMep3ath (cx. muzlamoq) — freeze [pus|

yaxshi — xopouimii; xopouio — good [rya]; well [Ben]
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yaxshilik — no6pora, noopo — good deed [ryn nun]

yaxshilikcha — no-xopdiemy, 106pom — kindly [kaitniu]

yayov — nemkoMm (cu. piyoda) — on foot [oH dyT|

yashamoq — XuTh, IpoXuTh — live [11B]

yashil — 3enéublit — green [rpuH]|

yashin — MomHust — lightning [naiTHUHT]

yashirin — TaifHbIi, CKPBITHIN — secret [cekpuT)

yashirinmoq — npsitaTecsi, CrIpATaThCesl, YKphIBATBCSA — hide [xaiin]

yashirincha — TaitHO, CKpBITHO, TalilKOM — in secret [MH CeKpUT|

yashirmoq — cripsitate, npsitath — hide [xaiiz]

yanglishmoq — ommbarscs, 3anyratbcs — entangle oneself
[MHTOHI BaHcend]

yangramoq — 3BYYaTh, 3BeHETh — ring [puHr]; sound [cayHi]

yelim — ket — glue [ny|

yelimlamoq — ki1éuth, HaKIEUTH — stick [cTHK]

yelka — ruteu6 — shoulder [1uoys]

yelpimoq — onaxuBaTh, oOMaxuBaTh — fan [(paH]

yelpigich — Béep, onaxano — fan [¢oH]

yemoq — ecTh, KyllaTh, CheCTbh — eat [UT]

yer — 3emuisi — land [s9Ha]; earth [Bc]

yerto‘la — 1. moasan; 2. 3emiisinka — 1. basement [6eiicMBHT];
2. mud-hut [ManxaT]

yetaklamoq — BecTH 3a 1MoBOAOK, BecTH 34 pyky — lead [auz]

yetim — cupora — orphan [o¢bH]

yetishmovchilik — HenocTaTok, nedéxr, HemoueT — deficiency
[mmduirsHcu]

yetmish — cémpecsT — seventy [CeBbHTH]

yetmoq — 1. moXom|UTh (IOMTH), 10€3XATh (10€XaTh), HOOMPATHCS
(mobpartbest); 2. JOTOHSTH (IOrHATH), MOpaBHATLCS — 1. get [reT];
2. catch up [koy an]

yetti — ceMb — seven [CEBBH|

yechinmoq — pa3neBarbcsi, pa3neTbes —
undress [aHnpec]

yechmoq — pa3Bsi3bIBaTh (pa3Ba3aTh), paccTé-
ruBath (paccrerHyrb) — put off [yt o]

yeng — pykaB — sleeve [ciuB|

yengil — nérkuii, nerk6 — light [naiir]




yengmoq — moGeXIaTh, O0JIeBATE — Win [BUH]

yigirma — aBanuath — twenty [TBeHTH]

yigit — OHoIIa, mapeHb — guy [raii]

yil — rog — year [itua]

yilt etmoq — cBepkHyTb, GecHyTh — sparkle [criaki]

yiltiramoq — 1. GirectéTs, MOGIECKMBATH, CBEPKATH; 2. MEPLATH —
1. twinkle [TBuHK]; 2. glimmer [riMMB]

yirik — KpymHbIii — big [Our]

yiring — rHoi — pus [nac]

yiringlamoq — rHonThcst — discharge pus [aucyax nac]

yirtiq — pBaHbIii, NOpBaHHbBINA, pa3opBaHHbIH — shabby [1136u]

yirtmoq — pBarhb, pa3pbiBaTh, pa3nupaTs — tear [12a]

yirtqich — xiimHuK, xuuHblii — beast of prey [6uct oB mpeii]

yigilmoq — ymacts, nanate — fall down [don nayH]

yigitmoq — 1. BayiTh, CBATMBATH; 2. MOOOPOTH — 1. bring down
[6punr mayH]; 2. fight down [daiit gayH|

yig‘i — ruiay, pelianue — cry [kpaii|

yig‘ilish — 1. cobpanmue; 2. coop — 1. meeting [MuTuHr]; 2. gathering
[ra3bpuHr|

yig‘im-terim — y6opka ypoxass — harvest [xaBucr]

yig‘ishtirmoq — 1. cobupars; 2. youpars, mpubupars — 1. pick [rmuk];
2. tidy up [raitnm an|

yig‘lamoq — ruidkaTth — cry [Kpaii]

yig‘loq — miakca, miakCcuBbIii — weeper [BUITb]

yig‘moq — 1. cobupars; 2. youparb — 1. pick [muk]; 2. clean [kiuH]

yod — namsiTb — memory [MemMbpH |

yodlamoq — 1. 3ayuuBaTh HAU3YCTb,
3yOpHTh; 2. BCIOMUHATS (cm. esla-
moq) — 1. learn by heart [pH 6aii
xat]; 2. remember [puMemMOBb|

yoki — viim, viaum xe — or [o]

yol — rpiiBa — mane [MeiH]

yolg‘iz — 1. omiH, OMMHOKMIA; 2. eTH-

Yomg‘irdan qutulib, gorga cTBeHHBbI — 1. alone [310yH];
tutilmoq — avvalgisidan 2. the only one [3b oyHIM BaH]
ham og‘ir vaziyatga yolg‘on — JIGKHBIN, JOKUBBI — lie
tushmoq [mait]
~
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yolg‘onchi — nryH, joken, Bpanb — liar [n1aiis]

yomon — TUIOXOM, HEXOPOILUWil, AYPHOM, TI0XO,
Hexopoiio — bad [631]

yomg‘ir — noxnab — rain [peitH]

yon — 60K — side [caiin]

yonida — psintom, 0KoJ10 — near [Hual

yonbosh — 60k, 6okoBasi cropoHa — side [caiin)]

yonboshlamoq — noxuTthest, jieub Ha 00K — lean [nuH]

yonmoq — ropétb — burn [0bH]

yong‘in — moxap — fire [(aiib]

yong‘oq — opéx — wallnut [BosnHar); nut [Har]

yopilmoq — 3aKpeIBATHCS, 3aKpbiThc — close [Kiioy3]

yopiq — 3aKphiThii, 3anepThiii — closed [kioy3a]

yopishmoq — npuxiéuBarbesi, MPUIMNATL — Stick [cTHK]

yopmoq — I 1. 3aKpbIBaTh; 2. HAKPHIBATD, MOKPHIBATH, YKPBIBATH —
1. close [knoy3]; 2. cover [KaBb]

yopmoq — II neusr — bake [Geiik]|

yoq — CTOpOHA, Kpaii, HanpaBiéHue — direction [AMpeKIIbH]

yoqa — 1. BOpoT, BOPOTHHMK; 2. 6éper, Kpait — 1. collar [koirs];
2. edge [2x]

yoqimli — npusiTHBINA — pleasant [TUIe3bHT]

yogmoq — I 3axurars — strike [cTpaiik]

yoqmoq — II HpaButkcsa — like [naiik]

yordam — nomours — help [xenn]

yordamlashmoq — moMorars (moMoub), OKA3bIBATh MOMOLIL — help
[xenm]

yordamchi — nmoMOmHNK — assistant [acCUCTBHT]

yorilmoq — 1. packaneiBathes; 2. TpécKaThes,
pacTpécKMBaThCsi; 3. paspbiBaThes — 1. split
[crumat]; 2. crack [kpak]; 3. explode [ukcroya]

yormoq — KoJOTh, pyouts — chop [4don]

yorug® — CBET/IbIN, SSPKHil, OCBEILIEHHBII —
bright [Opaiit]; light [naiit]

yorug‘lik — cBer, ciina cBéra — light [1aiir]

yostiq — noayuika — pillow [nmwioy]

yotmoq — Jexarb, Jieub, JIOXUTbCA — lie [Jaii]

yovvoyi — nukuii — wild [Baitin]

yoz — J€TO — summer [caMBb]

yozgi — néTHUii — summer [caMBb]
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yozma — TNiCbMEHHBIN — written [pUTBH]

yozmoq — I nucaTh, HammMcarh — write [paiit]

yozmoq — II pacctunars, ciate — spread out
[cipen ayr]

YOZUV — HANKCH, 3aruch — writing [paiTuHr]

yozuvchi — nucatesns — writer [paiTs|

yog* — cano, xup, macio — fat [dar]; oil [oi]

yog‘moq — uartu, nanate — fall [doi] ‘

yog‘och — 1. n1épeBo, GpeBHO; 2. jiec, ApeBeCHHa —
1. tree [Tpu]; 2. wood [Byn]

yosh — I 1. B63pacr, rox; 2. MOJIOAO#H, MATONETHMIA, IOHBIH —
1. age [9#ix]; 2. young [#aHr]

yosh — II cnesa — tears [Tuiia3]

yoshlik — MomonocTh, nérctBo — youth [ityc]

yubormoq — NoChUIATS, OTIPABSiTh; NPUCHUIATL — send [ceHn]

yugurish — G6er — running [paHuHr]

yugurmoq — Oératb, 6exarp — run [paH]

yuk — rpy3, HOIa, 6arax — load [noya]; luggage [narmx]

yuklamoq — rpy3iThb, Harpyxarb — load [noyx]

yulduz — 3Be3na — star [cra]

yumaloq — Kpymiblii, okpyribiii — round [payHi]

yummoq — 3aKpsiBath (22a3a, pom) — close [Kioys3]

yumuq — 3aKpbiThiii (0 22a3ax, pme) — shut [mar]

yumshoq — wmsirkuii, HExXHBIN — soft [codr]

yupqa — TOHKMM, HeToscThIi — thin [cuH]

yuqori — 1. Bepx, BEpXHMit; 2. BbICLLIMIA, BEICOKMI — 1. upper [ams];
2. high [xait]

yuqumli — 3apasubiii, nHGEeKUMOHHBIA (0 6oaésnu) — infectious
[undekube|

yurak — cépaue — heart [xat]

yurakli — xpa6phiit, cménblii — brave [Opeiis]

yurish — 1. xon64, xoxnénue; 2. xor; 3. e31a — 1. walking [BoxuHTr];
2. movement [MyBMBHT]; 3. travelling [TpaBauHr|

yurmoq — 1. XomiTh, WiTH; 2. é3muth, éxath — 1. walk [Bok]; 2. travel
[TpaBi]

yurt — Kpaii, péauna, ctpaHa — native land [HedTuB JoH/]

yutmoq — I miorars, nporiarsiBath — swallow [cBosoy]

yutmoq — II BbMrpsiBaTh — Win [BuH]|
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yutqazmoq — npourpniBath — lose [i1y3]

yutuq — 1. nocTrxéHue, ycnéx; 2. BBIMrpbill — 1. achievment
[auuBMBHT]; 2. prize [npaii3]

yuvinmoq — MbIThCSI, YMBIBAThCsSE — get washed [rer Bowit]

yuvmoq — 1. MbITh; 2. ctuparh — 1. wash [Bouu]; 2. clean [kiuH]

yuvosh — MIpDHBIH, THXWii, CIOKOWHHBIA — gentle [XeHT]

yuz — I o, pusnondémus — face [deiic|

yuz — II cto — hundred [xanapun] Q
yung — wepctb — fur [(o] A’ﬂ"
yo‘l — nopora, nyts, Tpacca — road [poyn] ¥

yo‘lak — npoxoa, kopunop — corridor g
[kopuo]

yo‘lbars — turp — tiger [raiirs)

yo‘lboshchi — pykoBonurenb, Boxap — leader
[s]

yo‘lka — tpotyap, gopoxkka — pavement [EeiBMBHT]

yo‘lovehi — 1. nyTHuk, npoxoxwii; 2. naccaxup — 1. passer-by
[macw0aii]; 2. passenger [M3CcbHXD]

yo‘q — HeT — no [Hoy]

yo‘qlama — noBépka, nepekinuka — call-over [Ko0yBb)

yo‘qolmoq — TepsiThesl, MPONagaTh, UCYE34ATH — miss [Muc]

yo‘qotmoq — 1. TepsiTh; 2. YHUUTOXATh, IMKBUAKPOBATh — 1. lose
[1y3]; 2. liquidate [mukBUaEitT|

yo‘tal — xamens — cough [kKod]

yo‘talmoq — KauwisiTh, mokauumsaTh — cough [kod]

yo‘g‘on — TOJCTBIA, NOIHBIN — stout [crayr]

Magollar
Yaxshiga yondosh, yomondan goch.
Yangini eski saqlar.
Yaxshi niyat — yarim davlat.

Yerga tushgan gul bo‘lar,
O‘tga tushgan kul bo‘lar.

Yosh kelsa — ishga,
Qari kelsa — oshga.
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zahar — a1, otpaBa — poison [Mo¥i3H]

zaharlanmoq — oTpaBISITECSA, TPABUTHCS —
be poisoned [0u moi3Hx)

zaharli — s10BHTBIM — poisonous [MOH3HEC]

zamonaviy — COBpeMEéHHBII — modern [MOIABH]

zanjir — 11emb, 1enoyka — chain [yeiiH]

zararli — 1. Bpéanniii; 2. yobiTounbiit — 1. harmful [xamdyi];
2. unprofitable [annpoduTsO]

zarba — ynap — blow [6710y]

zag‘izg‘on — copoka (cm. hakka) — magpie [Marmai|

zang — pxXaBuMHa — rust [pacrt]

zanglamoq — pxaseTb — rust [pact]

zerikarli — cxyunbiii, ckyaHo — dull [nain]

zerikmoq — ckyuatb — be bored [6un 601]

zilzila — 3emuerpsicénme — earthquake [bCckBeiik|

zina — 1. nécTtHuia; 2. CTYNEHb, CTYNEHbKA — 1. staircase [cTaakeiic];

2. step [cren]

ziqna — ckymnoi, xanHbiii — greedy [rpuam]

ziyon — Bpen, yiiép0o, yoriTok — harm [xam]

ziyofat — 1. yroménue; 2. 6anker — 1. treat [Tpurt];
2. banquet [62HKBUT]

ziyrak — 1. CMET/IMBBIN, CMBILLIEHBII; 2. YyTKHWiA —
1. witty [BuTH]; 2. sensative [ceTChTUB|

zumda — MOMEHTAJILHO — at once [3T BaHC|

zo‘raymoq — 1. yCIUTMBATBCS; 2. YXY/ALLIATHCS], OCTIOXK-
HsiThCA (0 6oaesnu) — 1. intensify  [MHTEHCUbA];
2. worsen |BbChbH|

zo‘rlamoq — 3aCTaRIsiTh, MPUHYXKIAT — make [Meik]

zo‘rg‘a — éne-éie, enpa-ensa, ¢ Tpyaom — hardly

[xamm]
Topishmoq
Magol Zar gilam, zar-zar gilam,
Zar qadrini zargar biladi. Ko‘taray desam og‘ir gilam. (yer)
44 4
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0‘QUYV QUROLLARI
INKOJBHBIE TTPUHAIJIEXHOCTHU
SCHOOL APPLIANCES [cky.a sniaiincus]

daftar
TeTpaib
note-book
[HOYTOYK] ruchka
pyuKa
pen [neH|
kitoblar
qalam KHUTH
Kapa}.mém books
[6ykc]

pencil [renc]

bo‘r
Mer e
chalk [4ok]

IIBETHBIE KapaHIallK o‘chirg‘ich
coloured pencils pe3lHKa
[Kamba neHcns] «@”VWW rubber

‘ [pabs]

)

transportlr
TPAHCIIOPTUP
protractor [NpbTP3KTh]

sirkul
chizg‘ich LV PKYJIb ]
JMHENKA compasses

ruler [pynas] [KaMmBCU3]
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rangli qog‘ozlar
racksack L[BETHAsI Oymara
coloured paper
[kanba nevins|

gaychi
HOXHMULIBI
Scissors
bo‘yoq
KpacKu
water-colour
[BoTBKATD|
yelim
KJIeu
glue [ray]

hisob cho‘ti
CYETHI
abacus
[26akbC]

mo‘yqalam

KHUCTOUYKH
T
brush [6paru] 0
s VX
a4
Y ¢ ¢ ¥ 4
=
, A Il Adaas
o F
plastilin Y
] HE

gisqich
CKPENKHN
clip
[kun]

. o S —
plasticine 1
A ll______AAAAA

[mnacTucuH]| PIREE—=—_IT




0

o‘jar — ynpsimblit — stubborn [cTabbH]

o‘lik — 1. meprBén, Tpym; 2. MEpTBBIA, HeXuBGH — 1. dead body
[nen 6omu]; 2. dead [nen]

o‘lim — cmepthb, KOHUIHA — death [mec]

o‘lka — xpait — land [13H1]

0‘lmoq — ymuparh (yMepéTn), CKOHYATLCs — die [nai]

o‘lchamoq — mMépuTh, M3MepsTH — measure [Mexs)

olchov — usmepénue, mépa — measure [Mexmb]

0‘n — nécsAth — ten [TeH]

o‘ngir-cho‘ngir — yxaGucTeIif, HepOBHBII — uneven [aHUBH]

o‘pka — Ji€rkoe, si€rkue — lungs [1aHr3|

0°pmoq — 1IeJIOBATh, MOLIENOBATL — kiss [Kuc]

o‘q — 1. crpend; 2. nyast; 3. cHapsin — 1. arrow [apoy]; 2. bullet
[Oymut]; 3. shell [men]

0°qimoq — 1. unTars; 2. yuiiTh, yaiiteest — 1. read [pun); 2. study [cramm]

o‘qituvchi — yuritens — teacher [Tuus]

o‘qish — uyrénue — reading [puamHr]

0°qraymoq — BbITapalllMTh IJ1a34; XMYPO, CEPIAUTO
CMOTPETH (cum. X0‘mraymoq) — frown [dbpayH]

o‘quv — yuéHue, yuéba, yuéOHbII — academic
[axameMuK]

o‘quvchi — yyeHik, yyamiicsi — pupil [morn]

o‘quv qurollari — yué6HpIe TPUHALIEKHOCTH —
study materials [cTagu MaTHpuans]

0‘ramoq — 1. 3aKyThIBaTh, YKYTHIBATH; 2. OKPYXATh — 1. surround
[capayna]; 2. circle [chki]

o‘rganmoq — 1. yuiThcsi, OOyYaThCst; 2. TIPUBBIKATD, IPUYYATHCS —
1. study [cTanu]; 2. accustom [9KacT™m]

o‘rgatmoq — 1. y4iThb, 06Y4aTh, HAYYHTH; 2. IPUYHYATH —
teach [Tuu]

o‘rgimchak — mayk — spider [craiimn]

o‘rdak — yrka — duck [mak]

o‘rik — abpukoc, ypiok — apricot [sinpukor]

o‘rin — Mécto — place [rueiic]
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o‘rinbosar — 3aMecTHTeNb, NMpeéMHUK — deputy [nemoTH]
o‘rmon — yiec — wood [Byn]; forest [¢dopucT]
0‘rmoq — Xarb, KOCUTh — Mow [moy]
o‘rnak — o6pa3éir; npumép — example [urzamrui]
o‘roq — cepn — sickle [cBKi]
o‘rta — 1. cepemina, 1ieHTp; 2. cpéaHmii — 1. centre [CEHTB];
2. middle [mMuma]
o‘rtoq — ToBapwmiu, apyr — friend [ppena]
o‘simlik — pacrénue — plant [maHT]
0°‘smoq — pacTH, BeIpacTaTh — grow [rpoy]
o‘t — I oronn — fire [(aiib]
o‘t — II TpaBa — grass [rpac]
o‘tgan — npouLIblif — last [nact]
o‘tirmoq — cuaéTh, canuThCcsl — Sit [cuUT]
o‘tish — mepexon — transition [TpaH3MILH]
o‘tkazmoq — mpomnyckaTh — miss [Muc]
o‘tkir — octpeiit — sharp [1uan]
o‘tlamoq — mactiice — graze [rpeii3]
o‘tmas — Ty1oii, HeocTphlii — blunt [61aHT]
0‘tmoq — TPOXOINTH, MPOE3XKAT, TIEPEXOAUTH, IEPEE3KATH —
pass [nac]
o‘tqazmoq — 1. caxarh, yCAXMBATD; 2. CAXaTh, HACAKMUBATH —
1. seat [cuT]; 2. sit [cuT]
o‘ttiz — tpuauats — thirty [cbTH]
o‘xshamoq — noxomTh, 66ITH MOXOXKUM — look like [ayKaik]
o‘xshash — moxéxuit, cxéxuii, momxooHbI — similiar [cumuial
0‘y — ayma, MbIc)Ib — idea [aiiaual
o‘yin — 1. urpd; 2. Tauelr, rwisicka — 1. play [rueit]; 2. dance [manc]
o‘yin-kulgu — Becéibe —merriment [MEpPUMBHT]
o‘yinchoq — urpyiika — toy [Toi]
o‘ylamoq — aymMarh, pa3MbILUISITh, MBICIUTD —
think [cuHK]
o‘ymoq — 1. 10a6¥Th, K€naTh yriy6iéHue; 2. BHIKATIbI-
BaTh, pbITh — 1. hollow [xonoy]; 2. dig [aur]
0‘ynamoq — WIparb, TAHLEBATH, TUISICATh —
dance [maHc]



o‘ychan — 1. sanymuusbiii; 2. BaymMuuBbiii — thoughtful [cordy]

0‘z(i) — cam, cama, cam6 — he himself [xu xumcend]; she herself
[ xBeend]

o‘zboshimcha — camoBOMBHBIN, HemocayIIHbIT — disobidient
[aucobunuanT]

o‘zgarish — nepeména, usmMeHénne — change [ueitHx]

0°Zgarmoq — MEHSIThCS, U3MEHUThCs — change [ueiiHx|

o‘zlashtirmoq — 1. ycBauBath, OCBaMBATh; 2. IPUCBAUBATL — 1. master
[MacTs|; 2. award [3B0x]

0‘zmoq — oOroHsiTh, onepexarb — catch up [kau ar]

o‘gfil — 1. cery; 2. Manmbuuk — 1. son [can]; 2. boy [60ii]

o‘g‘irlamoq — BOpoOBAaTH, KPacTh, Moxuiarh — steal [cTu]

o‘grilik — BopoBcTBO, Kpaxa — theft [cedr]

o‘sha — tot, Ta, T0o — that [3371]

o‘chirmoq — 1. racuTh, TYIINTh; 2. BEIYEPKMBATDH, 3aUEPKUBATh —
1. turn off [TeH 0d]; 2. cross out [kpoc ayT]

o‘chmoq — racHyTb, TYXHYTh — g0 out [roy ayT]

0‘ng — mnpasslii — right [paiir]

Magqollar

O°‘zga yurt sultoni bo‘lguncha,
Oz yurtingda gado bo‘l.

O‘zingni er bilsang, o‘zgani sher bil.

O‘z qadrini bilmagan el qadrini bilmas.

Qantak o‘rik otim bor,
Xo‘p mazali totim bor.
Mag‘izimga berkitilgan
Qandim bor, novvotim bor. (E.V.)
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g‘alaba — no6¢éa, ycnéx — victory [BUKTBpH]

g‘alaba gilmoq — noGexnare — win [BUH]

g‘alati — HeOOBIKHOBEHHBIN, HEOOBIYHBIN,
qyaECHBIN, YyaHbIA — unusual [aHityxyan|

g‘alla — 3epHO, x71e6 — corn [KoH]

g‘alva — ckanpgai, ccopa, mym — scandal [ckaHaB]

g‘alva qilmoq — moxHUMATE 1IYM, CKAHAATUTL — scandal [cKaHIBII]

g‘am — rope, 1e4aib, Tocka, ckopdb — grief [rpud]; sorrow [copoy]

g‘amgin — rpycTHBIN, neyanbHbii — sad [can]

g‘arb — 3aman — west [BecT|

g‘arbiy — 3amamgHbiii — western [BecThbH]

g‘ayrat — SHEéprus, pBéHue, cTapaHue, ycépaue — zeal [3ui]

g‘ayratli — sHeprituHbIii, ycépanbiit — zealous [3mrbc|

g‘ilay — xocoii, Kkocornaselit — slanting [craHTHHI)

géildirak — koneco — weel [Bu|

géilof — yexon, gymisip — case [keiic]; cover [KaBb|

g‘irrom — HeYECTHBIN, CKIOHHBIN K 0OMaHy — unfair [aH(aa]

g'izillamoq — OnicTpo nBHraThesi, Muathesi — rush [pami]

g‘isht — knpniy — brick [6puk]

golib — noGeniiTenb — winner [BUHB]

gor — neuepa — cave |keiis|

g‘oya — unes — idea [aiinual

g‘oz — rycb — goose [ryc]|

g‘uncha — 6yrén — bud [6an]

g‘unchalamoq — 3aBsi3biBaTh OYTOHBI — set
bud [cer 6ax]
g‘urra — omnyxoJb, wnmka — swell [ceen]
2°0°‘r — Hemo3pENbIid, 3eJIEHBIN, HeCTIEIbIN
— unripe [aHpaiin]; green [rpuH|
- g‘0‘ra — Hecnénblid 3e€HBIN QPYKT —
h L unripe fruit [anpain ¢pyr]
ke g‘0°za — XJIOIMUATHUK — cotton [KOTBH]
7—0O*zbekcha-ruscha-inglizcha lug‘at
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shaftoli — népcuk — peach [ruu]

shahar — ropon — city [cuTH]

shakar — caxap — sugar [myrs]

shakl — ¢opma — form [om]

shamol — Bétep — wind [BuH/|

shamollamoq — npoctyxarscsi, npoctyanThest — get cold [ret koya]

shanba — cy0060Ta — Saturday [caTbaeii]

shanbalik — cy006THHK — overtime free labour [oyBBTaiim ¢pu 1eiob]

sharaf — 4yccth — honour [oHB]

sharbat — cok — juice [xyc]

sharoit — ycnoBue — condition [KbHIUIIH]

sharq — BocTOK — east [ucT]

sharqiy — BocTOuHBINi — oriental [opueHTI]; eastern [MCTHH]

sharsimon — 1apoBHIHBIN, 1IapooOpasHblil — spherical [chepuxni]

shart — 1. ycaosue; 2. o6s13atebHO, HeoOxoaMo — 1. condition
[KBbHAMIIIH]; 2. necessary [HeChChpH |

sharshara — Bononan — waterfall [Borsdou]

shag‘al — rasbka, rpasuit — gravel [rpasi|

shekilli — xaxerca — it seems [UT cum3]

sher — neB — lion [aiibH]| ]

sherik — 1. ToBapwuiil, pyr; 2. COyYACTHHUK, COODIIHUK — |4
1. friend [penn]; 2. accomplice [3xomruinc]

she’r — cTux, cTUXOTBOpEéHME — poem [rmoyaMm]

shifokor — Bpau, nékapp — physician [pusuiH]

shifoxona — GonpHMIa, TeuéObHUIIa — hospital [XocnmuTh]

shim — OpiIOkM — trousers [Tpay3b3]

shimarmoq — 3acyuuBarh, 3arubars, 3aBéprhiBaTh — roll up [pos an|

shimmoq — 1. BCachiBaTh, BITH-
THIBaTh; 2. cocath — 1. soak
[coyk]; 2. suck [cak]

shimol — césep — north [HoC]

shimoliy — céBepHbIii — nothern
[HO3H]




ship — noronok — ceiling [cununr]
shippak — uyBsiku, Tanouku — slippers [ciumb3)
shirin — 1. crankwuii; 2. BKycHbI — 1. sweet [cBuT]; 2. delicious
| aumuirse]
shivirlamoq — 1menTarh, HaménTeiBaTh — Whisper [BUcb]
shish — onyxons, wiviika — swell [cBen]
shisha — 1. crexu10; 2. cTeksiHHbIN cocyi, dh1akoH — glass [m1ac]
shishirmoq — HanyBate — blow |60y
shishmoq — nyxHyrb, onyxarb, pacrnyxatbh — swell [cBe]
shoda — cBsizka — bundle [6anmi]
shodlik — panoctb, Becéiibe — joy [koii]
shogird — yuenik, noagmactépbe — pupil [rmityr]
shoir — o3t — poet [royaT]
shol — mapaniiy — paralysis [apanucuc]
sholg‘om — péna — turnip [TbHUMN]
shon-shuhrat — ciasa — glory [ropu]
shovgin — 1IymM, Kpuk — noise [HOM3]
shox — I BéTka, BeTBb — branch [6paHu]
shox — II por, pora — horn [x0H]
shoshmoq — TOpONUTHLCS, TOTOPOITUTHCS, CIELIATD, MOCHEIINTh —
hurry [xapu]
shu — 3ror, 31a, 310 — this [3uc]
shudring — poca, yrpeHnsist poca — dew [mity]
shunday — Ttak, takoit — such [cau]
shuncha — ckoOnbpKO, CTONBKO, cTONH — SO much [coy Mau]
shug‘ullanmoq — 3anumAaTecsa — study [cragu]; do [ay]
shu’la — 1. yy, cBeT; 2. tuiams — 1. ray [peit]; 2. flame [preitm]
sho‘ng‘imoq — okyHyTbCs1, HBIpATL — dive [naiiB]
sho‘r — conénelii, nepeconeHHbIt — salty [conTu]
sho‘x — 1. maJIOBIMBEIA, 030PHON; 2. KUBOW,
BeCEblif, pé3Bbiit — 1. naughty [HoTH];
2. live [naiiB]
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chalmoq — 1. urpare (Ha mysvikaivom uncmpymenme); 2. 1aBaTh
noaHOXKY — 1. play [ruieit]; 2. backheel [6axkxw]

chalgancha(siga) — Ha cniuné, BBepX JIMLIOM, HAB3HUYD —
backwards [69kBba3]

chana — canu, canasku — sledge [ciex|

chandiq — py6éir, mpam — scar [cka]

changamoq — xaxnaTh, XOT€Th NMUTHL — be thirsty [0 cbeTH|

chanqov — xaxna — thirst [cbeT]

chang‘i — nbixu — skis [cku3|

chap — nésniit — left [nedr]

chapak — xionaHbe B JaJOLIN, PYKOILIECKAHUE,
aruioAMCMEHTHl — applause [31u103]

chapaqay — nesmia — left hand [nedT xaH#]

chagaloq — HOBOPOXIAEHHBIN, I'PyIHON
pebeHok — newly born baby [Hiomu 60H Geitbu]|

chagirmoq — 1. 3BaTh, MO3BATh; 2. MPUIIALIATH, MPUIIACHTD —
1. call [kon]; 2. invite [MHBaWT|

chagmoq — I x010Th, pacKayibiBaTh, IpbI3Th — break [Opeiik];
crack [kpak]

chagmoq — II momHUs — thunder [caHmb]

chaqqon — JIOBKMIA, TIPOBOPHBII, pacTOpOIHbIA — agile [axait]

charxlamoq — TouiTh, OTTAuMBaTHL — Sharpen [1mamsH|; grind [rpaiiHi)

charchamoq — ycTaBaTh, ycTaTh, YTOMJISITHCSI, YTOMUTHCH —
be tired [6M Taiba]

chaynamoq — xeBartb, pa3xkeéBbiBaTh — chew [uy]

chayon — ckopnuoH — scorpion [ckonuaH]

chang — nibi1b — dust [macr]

changimoq — nbUIATHCS, 3ANBUTATECS —
become dusty [Oukam pactu|

chegara — rpannua — border [6oan|

chekmoq — xyputh — smoke [cMOYK]

chelak — Benpo — bucket [6akuT)

chertmoq — ménkarb, WETKHYTH — flick [puk]




chidamoq — Teprérhb, MEPEeHOCUTD, BbIIEPXKaTh —
bear [03a]

chigirtka — capanud, Ky3HéuMk — grass-hopper
[rpac xomb]

chigit — cemeHna xyonmyaTHuUkKa — cotton seeds

> [koTBH cuas]

chinigmoq — 3akansiThcst — become tempered

|6exam TeMITba|

chinni — dapdop, bapdoposas nocyra — china
[yaitib|

chingirmoq — pé3Ko Kp1uaTh, BU3XKATb, CTOHATb —
groan [rpoyH]

chigmoq — 1. BEIXOTWTbH, BBIMTH; 2. BCXOAWTb,
BOCXOJMTH; 3. B30OMPATHCS, MOAHUMATHCH —
1. come out [kam oyt]; 2. rise [pai3]; 3. go up
[roy am]

b

chiranmoq — 1. TVXXUTbCSI, HANPSTATHCS; 2. GAXBATMTHCS, KWIUTHCS —
1. strain oneself [cTpeiin BaHcend|; 2. boast [6oycr|

chirillamoq — uupyikarb — chirp [ubn]

chiroq — namna, cBeTMIbBHUK — lamp [n3MI]

chiroyli — kpacuBslif, MuIoBHIHBII — beautiful [GityTudyn]

chivin — komap — mosquito [MockuToy]

chizig — ueprta, miHUA — line [naiiH]

chizmoq — yeptiiTh — draw [apo]

chizg‘ich — nunéiika — ruler [pyis|

chol — crapiik — old man [oynn MeH]

chopmoq — I 1. Gexars, Gérarp; 2. ckakate — 1. run [paH];
2. jump [xamri|

chopmoq — Il pyGuTh, 3apyOoNTh, U3pYONTH; OKyunuBaTh — hill up
[xun am|; earth up [Bc am]

chorak — uyérBeprTh, YeTBEpTAs YacTh — quarter [KBOTB|

chorraha — nepekpécrok — crossroad [kpocpoyi|

chorshanba — cpena — Wednesday [BeH3neii]

chovli — mymoBka — colander [KombHIB)

choyshab — npocTsiHsI; MOKpBIBAIO — blanket [6J9HKUT]

d g d
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chumoli — mypaséii — ant [3HT]
chumchuq — BopoGEit — sparrow [criapoy]
chuqur — 1. sima, Bnamuna; 2. ryoOoKHiA,
riyooko — 1. pit [rut]; 2. deep [mum]
chuvalchang — yepBsik — worm [BEM]
chuchvara — neapménu — meat dumplings [MUT JaMIUTHHT3]
cho‘kmoq — ToHyTBH — sink [cHHK]
cho‘loq — xpomoii — lame [eiim]
cho‘loglanmoq — xpomatb, oxpomérs — limp [Jmmi]
cho‘milmoq — Kymnartbcsi, MBITbC — bathe [6eit3]
cho‘mich — non0BHUK, Yepnak — scoop [ckyr]
cho‘ntak — kapman — pocket [mokur]
cho‘qimoq — kneBaTh — peck [mek]
cho‘qqi — BepiiHa, TOPHBINA MUK —
peak [rmvk]
cho‘yan — uyryn — cast iron [KacT aiibH]
cho‘zmoq — 1. pacTsiruBaTh, BHITSTUBATh,
MPOTATUBATE, YIIIMHATE; 2. TIHYTh,
sarsruBath — 1. stretch [crpeu]; 2. draw [apo]
cho‘g® — packanénHnsie yriu, xxap — red-hot coal [peaxoT koyn|
cho‘chimoq — 1. B3aparusarn; 2. 6ositbest, omacarbest — 1. shudder
[maas]; 2. be afraid [6u adpeiin]
cho‘chqa — cBuHBS — swine [cBaiiH]|

Magqollar
Chiranma g‘oz, hunaring oz.
Chumchuqdan qo‘rqgan tariq ekmas.

Chumchuq so‘ysa ham, qassob so‘ysin.

Topishmoq
Engashib u har doim
Barchaga salom berar.
Salomgina demang siz,
Changaganda suv berar.
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abpuk6c — cM. ctp. 94 o‘rik — apricot

aBuarop — cM. ctp. 81 uchuvchi — aviator

aréHT — cM. cTp. 37 josus — agent

aucT — cM. cTp. 45 laylak — stark

anmeTit — cM. crp. 33 ishtaha — appetite

apba — cm. crp. 10 arava — cart

apby3 — cM. cTp. 73 tarvuz — water melon

ayauTOpMs, TTOMeIlEHUe UTsl YYEOHBIX
3aHsATHIT — cM. cTp. 69 sinf, darsxona — room

®

6abyiika — cM. ctp. 17 buvi — grandmother

6a3ap — cM. cTp. 15 bozor — market

0a3uIK — cM. cTp. 66 rayhon — basil

fasioBaTh — cM. cTp. 23 erkalamoq — pet

GatoTupoBKka — cM. cTp. 68 saylov — poll, ballot

GapaH — cM. cTp. 63 qo‘y — sheep

6apxar — cMm. ctp. 19 duxoba — velvet

oer — cM. cTp. 89 yugurish — running

6ératb — cM. cTp. 101 chopmoq — run

0énHbIi — cM. cTp. 14 bechora — poor

Ge3anabepHblii — cM. cTp. 73 tarbiyasiz — careless

Oenérb — cM. cTp. 54 ogarmoq — grow/turn white

6éblit — cM. cTp. 54 oq — white

6ecénoBath — cMm. ctp. 70 suhbatlashmoq — talk, converse

GecriatHo — cM. crp. 74 tekin — free, free of charge

GecIUIATHBINA — CM. cTp. 74 tekin — free

GecrnpusdpHbliii — cM. crp. 73 tarbiyasiz — homeless, neglected

6ecToNKOBBIM — cM. cTp. 24 fahmsiz — muddle headed,
slow-witted

105
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OeccTbinHbIil — cM. cTp. 81 uyatsiz — shameless

6éper — cM. ctp. 69 sohil — brim, bank, shore

Oepéub — cMm. cTp. 11 avaylamoq — take care (of)

Oepnora — cM. erp. 31 in — den

oubmoréka — cM. crp. 43 kutubxona — library

outh — cM. ctp. 40 kaltaklamoq, urmoq — beat

OuThes — cMm. ctp. 80 urishmoq — fight

OiarogapHOCTh — CM. CTp. 66 rahmat — gratitude
OnarocioBéHue — cm. ctp. 19 duo — blessing

Gnieck, baecrsumit — cm. crp. 85 yaltiramoq — shining
OsecTéTh — cM. cTp. 85 yargiramoq — shine

OrecHYTH — cM. cTp. 85 yalt etmoq — flash

Oimi3Kmii, 6113K0 — cM. cTp. 85 yaqin — near, close
6m600 — cM. cTp. 76 tovoq — dish

Gorateipb — cM. cTp. 57 pahlavon — hero, strapping fellow
0on€3Hb — cM. cTp. 40 kasallik, ctp. 18 dard — disease, illness
601€Th — cM. cTp. 56 og‘rimoq — be ill

00716 — cM. cTp. 56 og‘rig — ache, pain

601bHOI — cM. cTp. 40 kasal — sick

GompHmLa — cM.cTp. 98 shifoxona, ctp. 40 kasalxona — hospital
Opatb — cM. cTp. 53 olmoq — take

BaJIWTh, CBAIMBATE — cM. cTp. 87 yigitmoq — throw down

BapaH — cM. c1p. 23 echkemar — lizard

BapuTh — cM. cTp. 58 pishirmoq — cook, boil

BApUTBCSE — cM. CTp. 58 pishmoq — be boiling

BIBOEM — cM. cTp. 31 ikkala — the two together

BAPYT — cM. cTp. 14 birdan — all of a sudden, suddenly

BeIpO — cM. cTp. 100 chelak — pail, bucket

Béep — cM. cTp. 86 yelpig‘ich — fan

BEXJIMBOCTD, BEXJIUBBIN — CM. CTp. 53 odob. ctp. 84 xushmuomala
— polite, politeness

Y v b
LY



BEeHOK — cM. cTp. 25 gulchambar — wreath

BEK — cM. cTp. 11 asr — century

BeJTMKUI — cM. cTp. 17 buyuk — great

Bépa — cM. ctp. 33 ishonch — hope, trust

BepOmION — cM. cTp. 78 tuya — camel

BepOIIOKOHOK — cM. cTp. 17 bo‘taloq — foal

BepéBKa — cM. crp. 10 arqon — rope, cord

BepOSITHO — cM. ctp. 22 ehtimol — probably

BepOSITHBII, BeposiTHO — cM. cTp. 50 mumkin — possible

BEpTéTh — CM. CTp. 16 buramoq — wind

BepiiHa — cM. cTp. 102 cho‘qqi — peak

BECHYILKHN — cM. cTp. 69 sepkil — freckle

BeCTH 34 pyKy — cM. cTp. 86 yetaklamoq — take one’s hand

BeCh, BCS, BCE, Bce — cM. cTp. 13 barcha, ctp. 28 hamma — all

Bétep — cM. ctp. 98 shamol — wind

Béyep — cM. cTp. 41 kecha — evening

BéuepoM — cM. cTp. 42 kechqurun — in the evening

BeueprHKa — CM. cTp. 13 bazm — party

Bémare — cM. cTp. 31 ilmoq — hang

BéSATH — CM. CTp. 23 esmoq — blow

B3BAIMBATH HA CITMHY, BE3TH Ha CIIMHE — CM. CTp. 54 orqalamoq —
hoist onto one’s back

B3JISiL — cM. cTp. 24 fikr — opinion

B3parusath — cM. ctp. 102 cho‘chimogq, cTp. 69 seskanmoq —
shudder

B3pBIBATHCSA — CM. cTp. 58 portlamoq — explore

B3SITh — CM. CTp. 53 olmoq — take

BUHA — cM. cTp. 11 ayb — sin, guilt, fault

BUHOTpaa — cM. cTp. 81 uzum — grape

BUHOBHBII, BAHOBHUK — cM. cTp. 11 aybdor, ctp. 25 gunohkor —
guilty

BKYCHBIN — cM. cTp. 49 mazali — delicious

BI4AXHBIA — cM. cTp. 30 ho‘l — wet, moist

BJIMBATH — CM. CTp. 63 quymoq — pour

BMEIIATBCS — cM. cTp. 69 sig‘moq — hold, house



BHE3AITHO, BAPYT — cM. cTp. 79 to‘satdan — suddenly, at once

BHYK, BHYYKa — cM. cTp. 51 nabira — grandson, granddaughter

BHYTPEHHHMI — cM. ¢1p. 33 ichki — internal, inside

BHYTPEHHsIsl 4aCTh, BHYTPb — CM. cTp. 33 ichkari — inner part,
inside

BOIA, BOABI — CM. CTp. 71 suv — water

BOIMTENB — CM. CTp. 29 haydovchi — driver

BOZIONAN — cM. CTp. 98 sharshara — waterfall

BO3BBIILIEHHOCTb — CM. CTp. 74 tepalik — hill

BO3/BUTATh, CTPOUTH, COOPYXKATH — CM. CTp. 62 qurmoq — errect,
build, construct

BO3MOXHO — cM. cTp. 50 mumkin — probably, perhaps

BO3MOXHBIN — cM. cTp. 50 mumkin — possible

BO3HMKATh — CM. cTp. 57 paydo bo‘lmoq — appear

BO3pacT — cM. c1p. 89 yosh — age

BO3pAcTaTh — CM. cTp. 56 oshmoq — increase

BOUH — cM. cTp. 11 askar — worrior

BOJIOKHO — CM. CTp. 76 tola — fibre

BOJIHA — cM. cTp. 79 to‘lgin — wave

BOJIOC, BOJIOCOK — M. ¢Tp. 60 qil — hair

BOJIBHBIN — CM. CTp. 55 ozod — free

BOJIE — cM. c1p. 32 ixtiyor, cTp. 56 ozodlik — will, wish

BOKPYT — cM. cTp. 11 atrof — around

BOHIOUMiT — CM. CTp. 68 sassiq — stinking, stinky

BOIPOC — cM. cTp. 68 savol — question

BOpo6€E — cM. ctp. 102 chumchuq — sparrow

BOPOBATH — CM. cTp. 96 o‘g‘irlamoq — steal

BOPOBCTBO — CM. cTp. 96 o‘grilik — roberry

BOpOHA — CM. cTp. 59 garg‘a — crow

BOpOTa — cM. cTp. 18 darvoza — gates

BOPOTHHK — CM. cTp. 88 yoga — collar

BOPYATh — CM. cTp. 49 ming‘irlamoq — murmur

BOCEMb — CM. cTp. 67 sakkiz — eight

BOCEMBJIECIT — CM. CTp. 67 sakson — eighty

BOCITMTAHHOCTb — CM. cTp. 53 odob — good breeding

Ca08 )

L )
L Y



BOCITHTAHHBIN — cM. ¢Tp. 53 odobli — well-bred, well-brought up

BOCITHTHIBATH — CM. ¢Tp. 73 tarbiyalamoq — educate, bring up

BoCIOMHHAHUE — cM. ¢Tp. 23 esdalik — memory, recollection

BOCTOUHBIN — cM. cTp. 98 shargiy — eastern, oriental

BOCXMIIATBCSE — cM. cTp. 62 qoyil golmoq — admire

Bpar — cM. ¢tp. 19 dushman — enemy

Bpel — cM. ¢Tp. 91 ziyon — harm

BpéaHbIi — cM. cTp. 91 zararli — harmful

BpéMsi — CM. CTp. 82 vaqt — time

Bpoae — cM. ctp. 40 kabi — like, somewhat like

BPY44Th — CM. cTp. 76 topshirmoq — hand

BPYYHUTH — CM. cTp. 76 topshirmoq — present

BCACBIBATb, BIIUTHIBATh — cM. cTP. 98 shimmoq — soak

BCe3HAlKa — cM. cTp. 48 mahmadona — know-all

BceJéHHast — cM. cTp. 36 jahon — world, planet

BCIIEHUBATLCS — CM. CTp. 44 ko‘pirmoq — foam

BCITOMMHATH — M. cTp. 23 eslamoq — remember, recollect

Bcrpéda — cM. c1p. 81 uchrashuv — meeting

BCTpeYaTh — cM. cTp. 43 kutib olmoq — meet

BCXOAUTH — cM. cTp. 101 chigmoq — appear, grow

BTHIKATH, BOH34Th — CM. cTp. 68 sanchmoq — stick

BXOIMUTH — CcM. cTp. 42 kirmoq — enter, come in

Byepa — cMm. ctp. 41 kecha — yesterday

BuepalIHuii — cMm. cTp. 42 kechagi — yesterday’s

BBDKMIATH — CM. cTp. 58 poylamoq — wait

BBI3IOPABIMBATL — CM. CTp. 78 tuzalmoq — recover

BBUIMBATD, JINTh, IPOJIMBATH, Pa3IMBATh — CM. CTP. 78 to‘kmoq —
pour

BBICMEéUBATH — cM. cTp. 42 kulmoq — laugh at, mock at

BBIITUTE — CM. cTp. 33 ichmoq — drink

BBITIOTHSATH — cM. cTp. 13 bajarmoq — fulfil, carry out

BBITOMHATHCSL — cM. cTp. 79 to‘lmoq — be carried out, be done

BBIPARJISTH, BRIIPAMIISTE — cM. cTp. 79 to‘g‘rilamoq — flatten (out),
smooth (out), level

BBIPYYATh — CM. cTp. 11 asramoq — take care



BBICOKHiT — cM. ctp. 13 baland — high, tall

BbICTaBKa — CM. CTp. 44 ko‘rgazma — exhibition
BbITAPALIMTD I71a3a — CM. CTP. 94 o‘qraymoq — gaze at
BBIXOIUTh, BBIATH — cM. cTp. 101 chigmoq — come out
BbIILIMBKA — CM. cTp. 41 kashta — embroidery

BBISCHATE — cM. ¢Tp. 10 aniglamoq — find out, clarify

(r)

FaBKaTh, JIASITh — cM. cTp. 82 vovullamoq — bark

rajibka, rpasuii — cm. ctp. 98 shag‘al — gravel

FacTh, TYIIHTL — CM. CTP. 96 o‘chirmoq — put out, turn off

FACHYTb, TYXHYTb — CM. ¢Tp. 71 so‘nmoq — go out, die out

TUOHYTD, IOTHOHYTH — cM. cTp. 28 halok bo‘lmoq — die

IAaUTh — cM. cTp. 18 dazmollamoq — iron, press

I71a3 — cM. c1p. 44 ko‘z — eyes

10Tath — cM. crp. 30 ho‘plamoq — swallow

ry60Kui, rry6oké — cm. ctp. 102 chuqur — deep

IIIyXOM — cM. cTp. 25 garang, ctp. 40 kar — deaf

TIIyXOHEMOW — cM. cTp. 25 gung — deaf and dumb

rHe310 — cM. c1p. 31 in — nest

TOBOPHTH, CKa3dTh — CM. CcTp. 25 gapirmogq, ctp. 12 aytmoq —
speak, say

rog — cM. crp. 87 yil — year

rosioBa — cM. ctp. 16 bosh — head

roJIOBOJIOMKA — cM. cTp. 16 boshqotirma — puzzle

TOJIOAHBIN — cM. cTp. 56 och — hungry

rojaoc — cM. crp. 77 tovush, crp. 55 ovoz — voice

rojayob — cM. crp. 40 kaptar — dove, pigeon

rope — cM. ctp. 97 gam — grief, sorrow

ropeBatb — cM. cTp. 43 kuymoq — grieve for

rop€tb — cM. cTp. 88 yonmoq — burn

ropiok — cM. ctp. 78 tuvak — pot

ropsiurit — cM. ctp. 32 issiq — hot
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roctb — cM. cTp. 49 mehmon — guest

roCTiHAsH, rOCTHHMLIA — CM. cTp. 49 mehmonxona — sitting-room;
hotel

rocyaapceTBo — cM. ctp. 18 davlat — state

roTOBUTH — CM. cTp. 73 tayyorlamoq — prepare; cook

roroBblit — cM. cTp. 73 tayyor — ready, ready made

roTOBUTHCSE — CM. cTp. 73 tayyorlanmoq — get ready

rpax — cM. ctp. 19 do‘l — hail

rpod — M. erp. 75 tobut — coffin

rpyria — cM. ¢Tp. 25 guruh — group

IPYCTHBIN — cM. cTp. 97 g‘amgin — sad

rpei3Th — ¢M. ¢Tp. 100 chagmoq — gnaw

rps3b — cM. cTp. 45 loy, ctp. 42 kir — dirt, filth

rps3Hbii — cM. cTp. 31 iflos — dirty, filthy

rydoa — cm.crp.45 lab — lips

rych — CM. cTp. 97 g0z — goose

rycToi — M. erp. 63 quyuq — thick

()

naBaTh — cM. cTp. 14 bermoq — give

[AABATH UMSI — CM. CTP. 52 nom qo‘ymoq — name
JIaBUTH — CM. ¢Tp. 15 bosmoq — press

néxe — cM. crp. 29 hatto — even

Jaékuit — cm. ctp. 81 uzoq — far

NANBHUN — cM. cTp. 81 uzoq — farther, further
napoBOit — cM. cTp. 74 tekin — free

nBa — cM. ctp. 31 ikki — two

JiBepb — cM. cTp. 23 eshik — door

nBop — cMm. c1p. 30 hovli — yard

ABOpEIl — CM. CTp. 68 saroy — palace

néBouka, AEBYIIKA — CM. CTp. 61 qiz — girl
NEBAHOCTO — cM. cTp. 79 to‘gson — ninety



nEBATb — CM. CTp. 79 to‘qqiz — nine

nen — cM. ctp. 15 bobo — granddad

aényiika — cM. ctp. 15 bobo — grandfather

nen-mMopo3 (uepyuika) — cMm. crp. 61 gorbobo — Santa Claus

IEXYPHBIN — cM. ¢Tp. 51 navbatchi — on duty

IEeXYypcTBO — cM. cTp 51 navbatchilik — duty

n€nath MOKpbIM — cM. cTp. 30 ho‘llamoq — wet

A€NaTh 3aMeYaHue — cM. cTp. 72 tanbeh bermoq — make a remark

JEJATh — CM. cTp. 16 bo‘lmoq — divide

NE€peBo — cM. cTp. 18 daraxt — tree

NETCTBO — cM. cTp. 15 bolalik — childhood

NEXKAHUH — cM. cTp. 19 dehgon — peasant

HeLEBbIi — cM. ctp. 10 arzon — cheap

JIUKHUI — cM. cTp. 88 yovvoyi — wild

OUCUUIUINHA — cM.cTp.32 intizom — discipline

AUCHMIUIMHUPOBAHHBIIM — cM.cTp.32 intizomli — disciplined

IuTs, pe6EHOK — cM. cTp. 24 farzand — baby, child

OHEBHOE — cM. cTp. 43 kunduzgi — day time

IHO — CM. CTp. 55 ost — bottom

noOpoayluHblii — cM. ctp. 44 ko‘ngilchan — kind

nobporta, 106po6 — cM. crp. 86 yaxshilik — good deed, kindness

JOBOJILHO MHOTO — cM. c1p. 10 ancha — quite a lot

JIOTA/UTUBOCTh — CM. CTp. 24 farosat — wit, consideration

JOTaUTUBbINA — cM. cTp. 24 farosatli — considerate

JOXJb — CM. cTp. 88 yomg‘ir — rain

JONOUTE — cM. cTp. 95 o‘ymoq — hollow

aopora, — cMm. c1p. 90 yo‘l — road, way

JNOpoXKa — cM. ctp. 90 yo‘lka — path

JIOCKA — cM. CTp. 73 taxta — board

JOCTOMHBINA — cM. cTp. 45 loyiq — worthy

ApaunnBblii — cM. cTp. 80 urishqoq — fighter

JIpYT, TIPUSATEIb — CM. CTp. 56 oshna — friend, chap

Apyroi — cM. crp. 16 boshqa — other, another

JpYT 3a APYroM, OIWH 3a OApyriM — ¢M. erp. 41 ketma-ket —
one by one

iz

L
v b



npyx6a — cm.ctp.19 do‘stlik — friendship

OpyXHbIA — cM. ¢Tp. 9 ahil — friendly

nyMath — cM. ctp. 24 fikrlamoq — ponder

aymMaTth — cM. cTp. 95 o‘ylamoq — think

ayTap — cM. ctp. 19 dutor — dutar (a two-stringed musical
instrument)

JIYyTh — CM. CTp. 23 esmoq — blow

nyThest — M. cTp. 10 arazlashmoq — grumble at

aans — cM. erp. 10 amaki — uncle

JIBIMUTBCS — CM. CTp. 78 tutamoq — smoke

JIBIM — CM. ¢Tp. 78 tutun — smoke

IBbIHS — CM. ¢Tp. 61 govun — melon

IbpIpa, oTBEPCTUE — CM. cTp. 74 teshik — hole

IBILIATE — cM. ¢Tp. 51 nafas olmoq — breathe

()

XKAIHBIA — M. cTp. 91 zigna — greedy, miser

xaxna — cM. crp. 100 chanqov — thirst

Xaneéth — M. crp. 12 achinmoq — be sorry for, feel sorry
JKaTh, KOCUTb — CM. CTp. 95 o‘rmoq — mow

XJIatk — cM. cTp. 43 kutmoq — wait for

Xenanue — cM. crp. 32 istak — wish, desire

XeNaTb — cM. cTp. 83 xohlamoq — wish

XKEHIIMHA — cM. cTp. 12 ayol — woman

XKENTHI — cM. cTp. 68 sariq — yellow

XKepebeHoK — cM. cTp. 77 toychoq — foal, colt

XKUBOM — M. c1p. 75 tirik — live

JKMBOTHBIM MUP — cM. cTp. 29 hayvonot olami — animal world
XWIHIIE, XWIbe — cM. ¢Tp. 37 joy — dwelling

8—0O‘zbekcha-ruscha-inglizcha lug‘at 57



(E)

enBa, éne-€ie, ¢ TpyAOM — cM. cTp. 10 arang, ctp. 91 zo‘rg‘a —
hardly

erd, e€ — cM. crp. 80 uni — his, her

eIWHCTBO, EAMHEHNE, COMMIAPHOCTh — cM. cTp. 15 birlik —
solidarity

écim — cM. cTp. 9 agar — if

elie xyxe — cM. ctp. 13 battar — worse

(E)

€inka — cM. ctp. 10 archa — fur-tree, Christmas tree

(3)

34BTpa — CM. CTp. 23 ertaga — tomorrow

3araysika — cM. ctp. 76 topishmoq — riddle

3alaHue — cM. cTp. 76 topshiriq — task, assignment

3amada — cMm. cTp. 82 vazifa — task, assignment

3a10JDKEHHOCTh — CM. CTp. 59 qarz — debt

3ayMYUBBIN — CM. CTp. 96 o‘ychan — thoughtfulness

3alka — cM. c1p. 19 duduq — stemmer, stufterer

3aUKATBCA — CM. CTp. 19 duduqlanmoq — stutter

3akaysiteest — cM. crp. 101 chinigmoq — harden

3aKpbIBAThL — CM. cTp. 88 yopilmoq — close

3aKpBIThIIE — cM. cTp. 88 yopiq — close

3aMep34aThb, 3aMEP3HYTh — cM. cTp. 50 muzlamoq — freeze

3aMOK — cM. cTp. 62 quif — lock

3anagHbIA — cM. cTp. 97 g*arbiy — western

3aIyTaThesl — cM. cTp. 86 yanglishmogq — become
entangled
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3ambixathest — cM. cTp. 28 halloslamoq — be out of breath,
be short of breath

3acOXIINAIN — cM. cTp. 62 quruq — dry

3aTéM — cM. ¢Tp. 71 so‘ngra — then

3agBIISATE — CM. cTp. 14 bildirmoq — announce

34511 — CM. CTp. 62 quyon — hare, rabbit

3BaTh — cM. cTp. 100 chagirmoq — call

3BYK — CM. CTP. 35 ovoz — sound

3By4aTh, 3BeHETh — CM. CTp. 86 yangramoq — sound, ring

3naHue — CM. CTp. 14 bino — building

310pOBaThest — cM. cTp. 67 salomlashmogq, ctp. 71 so‘rashmoq — greet

3n10pOBBIK — cM. cTp. 70 sog‘lom — healthy

3n10pOBbe — cM. cTp. 70 sog‘liq — health

3eBaTh, MO3EBBIBATH — CM. CTP. 23 esnamoq — yarn

3é1eHb — CM. cTp. 43 ko‘kat — green grass

3eJIeHéTh — cM. cTp. 43 ko‘karmoq — turn green

3epHO — cM. cTp. 19 don — corn

3UMa — cM. cTp. 61 gish — winter

3mesi — cM. cTp. 31 ilon — snake

3HaK — cM. cTp. 14 belgi — mark, sign

3HAaKOMBIN — cM. cTp. 72 tanish — acquaintance

3HAHME, NMO3HAHUE — cM. cTp. 14 bilim — knowledge

(1)

uraa — cM. crp. 31 igna — needle

UIPaTh (Ha MYy3bIKATBHOM MHCTpYyMEHTE) — cM. cTp. 100 chalmoq —
play

UTpYLIKa — CM. cTp. 95 o‘yinchoq — toy

unest — cM. crp. fikr; crp. 97 g‘oya — idea

WITH, CACAOBATH (3a kém (uem)-1i60) — cMm. cTp. 22 ergashmoq —
follow

WATH, Nagath — cM.cTp.89 yog‘moq — precipitate

M3IOM — CM. CTp. 48 mayiz — raisins

Wi — cM. ctp. 87 yoki — or



WMSl, Ha3BAHUE — CM. CTp. 52 nom, cTp. 32 ism, cTp. 55 ot —
name

MHIIOK — cM. cTp. 43 kurka — turkey

MHXHUP — cM. cTp. 10 anjir — fig

MHOTIA — CM. cTp. 25 goh, cTp. 13 ba’zan — sometimes

MHTEpPEC — cM. cTp. 61 qizigish — interest

MCTOPUST — CM. cTp. 73 tarix — history

MCTOpUYECKHIT — cM. cTp. 73 tarixiy — historic(al)

(K)

KabayK — cM. cTp. 58 poshna — heel

Ka3aTbCsi — CcM. CTp. 44 ko‘rinmoq — seem

KakoO#, KOTopelit — cM. cTp. 60 gaysi — which

KaJIOLIM, rajaomm — cM. cTp. 40 kalish — rubbers

Kanpus — cMm. crp. 83 xarxasha — caprice

kamycra — cMm. ¢rp. 40 karam — cabbage

KapaHgau — cum. crp. 59 qalam — pencil

KapMaH — cM. cTp. 102 cho‘ntak — pocket

KacaTbest — CM. CTp. 74 tegmoq — touch

KATUTBCSI, KYBBIPKATLCS — cM. cTp. 19 dumalamoq — roll
Kauyeau — cM. crp. 10 arg‘imchoq — swing

KHCJIBIK — cM. €Tp. 32 nordon — acid, sour

KHUCTh PYKH — CM. ¢Tp. 57 panja — hand

KMILKA, KMIIKA — cM. cTp. 33 ichak — gut

Kiaaduiie — cM. ctp. 49 mozor, ctp. 59 qabriston — graveyard
Kjieit — cMm. cTp. 86 yelim — glue

KJIEUTh, HAaKJIEUTh — cM. cTp. 86 yelimlamoq — glue, stick
K1€TKa — cM. cTp. 40 katak — cage

KJIOYH — cM. cTp. 48 masxaraboz — clown

KJISTBa — CM. CTp. 54 ont — oath

KOBEP — CM. cTp. 25 gilam — carpet

KOXMIIA, IIKYPKa; KOXypa, KOpKa — cM. cTp. 58 po‘st — skin, peel
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K03a — cM. cTp. 23 echki — goat

KOKOH, KOKOHBI — CM. cTp. 32 ipak qurti — silk worm

KOJIEHO — CM. CcTp. 75 tizza — knee

kosiecd — cMm. crp. 97 glildirak — wheel

Kosoaen — cMm. ctp. 62 quduq — well

KoJIbIOEBHAA — cM. cTp. 9 alla — lullaby

KoJjsicka — cM. cTp. 10 arava — pram

KOMHaTa — CM. CTp. 83 xona — room

KOMOK, KYCOK cyXxOii miHbl — cM. c1p. 41 kesak — lump of clay

KOHEYHO — cM. cTp. 9 albatta — certainly, of course

KOHELl — CM. ¢Tp. 55 oxir — end

KOHYATh — CM. cTp. 72 tamomlamoq — end, finish

KOHYUTHh — CM. cTp. 72 tamomlamoq — finish

KOHYIHa — cM. cTp. 82 vafot — death

KOmnare — cM. c1p. 41 kavlamoq — dig

KOITBITO — CM. CTp. 78 tuyoq — hoof

KOpd, Kopb€é — cM. cTp. 58 po‘stloq — rind, bark

Kopabib, cyaHo — cMm.ctp.4] kema — ship, vessel

KOpeHb — cM. ¢Tp. 31 ildiz — root

KopoBa — cM. cTp. 69 sigir — cow

KOpPOTKHiT — cM. cTp. 60 gisqa — short

KocoOii — cMm. ctp. 97 glilay — slant, skew

KOCTEP — cM. cTp. 25 gulxan — bonfire

KOmka — cM. ¢rp. 50 mushuk — cat

Kpait — cM. cTp. 94 o‘lka — land

KpacuBeiii — cM. ctp. 101 chiroyli — beautiful

KPACUTBL — CcM. cTp. 17 bo‘yamoq — paint

Kpacka — cMm. cTp. 17 bo‘yoq — paint

KpacWIbIIMK — cM. cTp. 17 bo‘yoqchi — dyer

KpacHEéTh — cM. cTp. 61 gizarmoq — blush

KPACHBIN — cM. cTp. 61 gizil — red

KPACHBINM CTPYYKORBBIN n€pel — cM. cTp. 25 garmdori —
chili pepper

KpUBOM — cM. cTp. 60 giyshiq — crooked

KpUYaTh — cM. c1p. 13 bagirmogq, ctp. 29 hayqirmoq — cry, shout
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KPOBOTOYNTH — CM. CTp. 61 qgonamoq — bleed

Kpymiblid — cM. cTp. 19 dumaloq — circle, round

KPYXOK — cM. cTp. 78 to‘garak — circle

KTO — CcM. cTp. 42 kim — who

KTO-TO, HEKTO, HEKUIX — cM. cTp. 15 birov — somebody,
any body

KyKypy3a — cM. ctp. 37 jo‘xori (makkajo‘xori) — corn

KyJaK — cM. cTp. 50 mushtum — fist

KYJIMHAp — cM. cTp. 56 oshpaz — cook

Kynarbest — cM. cTp. 102 cho‘milmoq — bathe

KyniTh — cM. ctp. 70 sotib olmoq — buy

KYPHOCBII — cM. cTp. 58 puchuq — snob-nosed

KYCOK — cM. cT1p. 57 parcha — piece

KYCT pacTéHust — CM. ctp. 77 tup — bush

D

JIAAHO — cM. ctp. 17 bo’pti, ctp. 48 mayli, ctp. 84 xo‘p —
all right, O.K.

J€BbIi — cMm. ctp. 100 chap — left

JieBiiia — cM. ctp. 100 chapagay — left-handed

JNETKUit — cMm. ctp. 86 yengil — light

JIETKOBEPHBIN, MPOCTAK, rpocTodiiisi — cM. cTp. 45 lagma —
dupe

JIECHHBBII — cM. cTp. 22 erinchoq — lazy

JICHUTBCS — CM. CTp. 22 erinmoq — be lazy

JIEHTSIA — cM. cTp. 85 yalqov — laze-bones

JIECTHMLIA — CM. cTp. 91 zina — staircase

JIETaTh, 1eTéTh, NONETETh — cM. cTp. 81 uchmoq — fly

JETHUI — cM. cTp. 88 yozgi — summer

JIETO — CM. CTp. 88 yoz — summer

JIeYUTh — cM. cTp. 18 davolamoq — treat

Jéa — cm. ctp. 50 muz, crp. 85 yax — ice

JIM3aTh, 00IM3bIBATh — CM. CTP. 85 yalamoq — lick
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mmca — cm. crp. 77 tulki — fox

aucina — cM. crp. 77 tulki — she-fox

JIUCT, TACTBS1 — CcM. ¢Tp. 13 barg — leaf

JTUCTOBOE (KpOBEJIbHOE) Xe€30 — cM. cTp. 77 tunuka —
iron roof material

JIMTH — CM. cTp. 78 to‘kmoq — spill

auio — cM. cTp. 13 bashara — face

7106 — cMm. crp. 57 peshana — forehead

JIOBUTH — CM. CTp. 78 tutmoq — catch

n6BIsE — ¢M. cTp. 55 ov — catching, hunting

n6Bkuit — em. ctp. 100 chagqon — agile

na6aka — cM. crp. 60 qayiq — boat

J01magk — cM. ¢1p. 35 ot — horse

JIVHA — CM. CTp. 55 oy — moon

JIy4 — €M. ¢Tp. 52 nur, cTp. 99 shu’la — ray

JIATYIIKa — M. cTp. 62 qurbaqa — frog

(M)

marasmH — cM. c1p. 19 do‘kon — shop

MAJIeHbKMIT — cM. cTp. 42 kichik — small

MaJio — cM. cTp. 40 kam — little, few

MAIOPOCIIBIN, HU3KOPOCbii — cM. cTp. 57 pakana — short,
undersized

MaJIb9yTaH — cM. cTp. 15 bolakay — boy

MaHWTB, 3BaTh, MOA3BIBATL 3HAKaMK — cM. cTp. 31 imlamoq — call

MAcKa — cM. cTp. 51 nigob — mask

MAciIo (cIMBOYHOE U TOIUIEHOE) — CM. cTp. 68 saryog® — butter

macrep — cM. cTp. 80 usta — master

MAaCTEPUTH — CM. CTp. 85 yasamoq — create, make

macrepckas — cM. crp. 80 ustaxona — workshop

Mensénp — cM. cTp. 12 ayiq — bear

MeIBEXOHOK — cM. cTp. 12 ayigcha — bear cub

mencecTpa — cM. crp. 28 hamshira — nurse



Mell — cM. cTp. 17 bo‘r — chalk

MEJIbYUTh, IPOOUTE — CM. CTp. 48 maydalamoq —
crash, granulate

MEHSThCS, 0OMEHMBATBCST — M. cTp. 10 almashmoq —
change

MECTH, MOAMECTH — CM. cTp. 70 supurmoq — sweep

MECTO — cM. cTp. 37 joy — place

MeLIOK — cM. cTp. 83 xalta — sack

MEN — cM. cTp. 11 asal — honey

MUHUATIOPHBINA — cM. cTp. 32 ixcham — tiny

MUHIATB — cM. cTp. 15 bodom — almond

MHp — cM. cTp. 19 dunyo — world

mianéxer; — cM. ctp. 15 bola, ctp. 25 go‘dak — baby, infant

miIamini 6pat — cm. ctp. 80 uka — little brother

MHOTO — cM. ¢Tp. 10 ancha — much, many, a lot

MHOXMTBCSI — CM. CTp. 44 ko‘paymoq — increase

MOTHJIa — CM. cTp. 59 qabr — grave

MO3I' — CM. cTp. 49 miya — brain

MOKpbIit — cMm. c1p. 30 ho‘l — wet

MOJIOOCTH — CM. cTp. 89 yoshlik — youth

MOJIOTHTBh — CM. CTp. 85 yanchmoq — drub

MOJIOTOK — cM. cTp. 15 bolg‘a — hammer

MOJIHUSI — CM. CTp. 86 yashin — thunder

MOPKOBb — cM. cTp. 67 sabzi — carrot

MOCT — CM. cTp. 44 ko‘prik — bridge

MYXX4YMHA — cM. cTp. 22 erkak — man

MyKa — cM. c1p. 80 un — flour

MY4€HME — CM. cTp. 12 azob — torture

MYYHUTh — CM. cTp. 12 azob bermoq — torture

MSICHOM — cM. cTp. 25 go‘shtli — meaty, with meat

MsTY — cM. cTp. 42 koptok — ball

MBITBCSI — CcM. cTp. 90 yuvinmoq — wash

MBILB — CM. cTp. 69 sichqon — mouse
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(1)

Harpana — cm. ctp. 50 mukofot — prize

Harpaxaath — cm. crp. 50 mukofotlamoq — award

HajeBaTh — cM. cTp. 42 kiymoq — wear, put on

Hagéxa — cM. cTp. 80 umid — hope

HanexHbIi — cM. cTp. 33 ishonchli — trustful

HAIIKUCH — CM. CTP. 89 yozuv — sign

HAXUMATD, JABHTh; HACTYNATb — CM. ¢Tp. 15 bosmoq — press
Ha3BAHHME — CM. CTP. 52 nom, cTp. 32 ism — name

Haka3adHue, Kdpa — cM. cTp. 36 jazo — punishment

HaKOHEI — cM. cTp. 51 nihoyat — at last, finally

HaKJIOHSTHCS — cM. ¢Tp. 22 engashmoq — bow, bend
HaJTAYHBINA — cM. cTp. 51 nagqd — cash

HAMeYaTh, 0003Ha4aTh — cM. cTp. 14 belgilamoq — mark
HamépeHue, Lelb — CM. CTP. 52 HuAT, cTp. 48 magsad — intention
HaMEpeBAThCA — CM. cTp. 52 niyat gilmoq — intend

HaMEK — cM. cTp. 31 imo — hint

Ha060poT, HANPOTMB — cM. cTp. 9 aksincha — on the contrary
HanpuMép — cM. crp. 48 masalan — for example, for instance
HAMWIBHUK — CM. cTp. 22 egov — barred file

Harionobue — cM. crp. 40 kabi — like, something like
HAMOJHATL — cM. cTp. 79 to‘ldirmoq — fill

HaTOMHSTHCS — M. cTp. 79 to‘lmoq — be filled

HapaBHE, NOPOBHY — cM. cTp. 13 barobar — equally

Hapoa — cM. ctp. 83 xalq — people, nation

HapSDKATBCS — CM. CTp. 85 yasanmoq —- dress up

HacekOMoe — cM. cTp. 29 hasharot — insect

HacenéHue — cM. ctp. 9 aholi — population

HACHAXNATHCSI — CM. eTp. 49 maza qilmoq — enjoy

Hacnénue — cMm. crp. 49 meros — heritage

HacAéIHUK — CcM. cTp. 49 merosxo‘r — heir

HacMéllika — cM. cTp. 48 masxara — mockery

HACMEXAThCs — CM. cTp. 48 masxara qilmoq — mock at, laugh at
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HACBINATh B MELUKH, HAGMBATH B MELIIKH — cM. cTp. 61 qoplamoq —
put in sacks

Hauus — cM. cTp. 49 millat — nation

HALMOHANIBHBIN — cM. cTp. 49 milliy — national

HaYaIbHbIA — cM. cTp. 15 boshlang‘ich — elementary, beginner,
initial

HAYMHATH — cM. cTp. 16 boshlamoq — begin, start

HeBécTa — cM. cTp. 41 kelin — bride

HEBOJIBHO, MOHEBOIE — cM. cTp. 52 noiloj — unwillingly

HEBOCIUTAHHBIM — cM. cTp. 53 odobsiz — ill-bred

HEJABHO, HEMHOI'O PaHblIIe — CM. cTp. 15 boya, c1p. 85 yaginda —
lately, recently

HEUCLUTUIMHAPOBaHHbIA — cM.cTp.32 intizomsiz — undisciplined

HEIOBOJIbHBIN — cM. cTp. 52 norozi — unsatisfied

HEJIOTA/UTMBBIN, HECOOOPa3UTEIbHBI — cM. cTp. 24 farosatsiz —
slow-witted

HEXHBIN — cM. cTp. 52 nozik — tender

HE3HaKOMBIH — CM. cTp. 52 notanish — stranger

He3p€bIii — cMm.cTp.97 go‘r — green, unripe

HeMOM, IIyXOHEMO# — cM. cTp. 25 gung, ctp. 70 soqov —

dump and deaf

HEXIAHHO-HEraJlaHHO — cM. cTp. 14 birdan — suddenly

Hecnenbii — cm.cTp.97 go‘ra — unripe, green

HECIIOKOMHBIN, OeCIIOKOIMHBIN — cM. cTp. 52 notinch — restless

HeCTH — cM. cTp. 53 olib bormoq — carry

HETPYAHBII — CM. CTpP. 54 oson — easy

HIDKHHMI — cM. cTp. 55 ostki — lower

HM3, HIXKHSAS 9acTb — cM. cTp. 72 tag — bottom, underneath

HOIOTb, HOITU — CM. CTp. 75 tirnoq — nail

HOC — cM. cTp. 16 burun — nose

HOCHUTb Ha 3aKOpKax, Ha ClIMHE — cM. cTp. 54 opichmoq —
carry on one’s back

HOCOBOJ IJ1aTOK — cM. cTp. 18 dastro‘mol — handkerchief

HYT — CM. cTp. 52 no‘xat — chick-pea

HIOXaThb — cM. cTp. 29 hidlamoq — sniff, smell
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(0)

06roHsiTh — CM. cTp. 96 0°zmoq — leave behind

0GIMPATH, OYMILATH, YHCTUTH — cM. cTp. 11 arch(i)moq — peel

06e3psiHa — CM. cTp. 48 maymun — monkey

obeldHue — cM. cTp. 82 va’da — promise

66;1aK0 — ¢M. cTp. 16 bulut — clouds

o6acth — cMm. 82 viloyat — region

001er4aThest — cM. cTp. 54 osonlashmoq — become easy

0OMAHBIBaTh (06MaHyTh) — cM. cTp. 9 aldamoq — lie

OOMAHIIMK, 06MaHIMIa — cM. cTp. 9 aldamchi — liar

06HUMATBCSE — cM. cTp. 12 achomlashmoq — hug, embrace

661mit, Bcedbmii — cm. crp. 80 umumiy — general

00bsABIEHNE — CM. CTp. 23 e’lon — announcement

0OBIKHOBEHHBIN, 00biuHbI — cM. cTp. 53 oddiy — usual, simple

00bivaii, puBBYKa — cM. cTp. 53 odat — habit, custom

6BOIIM — M. cTp. 67 sabzavot — vegetables

OBpAar — cM. cTp. 36 jar — ravine

orypéi; — cM. ctp. 15 bodring — cucumber

Or6Hb — CM. cTp. 95 0‘t — fire

onéxna — cM. crp. 42 kiyim — clothes

onuH (oxHa, ogHO) — cM. cTp. 14 bir — one

OIIH MMUT, OHO MrHOBéHME — cM. cTp. 15 birpas — instant

ONHAKO — CM. ¢Tp. 15 biroq — however, but

O3epo — cM. cTp. 43 ko'l — lake

OKHO — cM. cTp. 19 deraza — window

OKPYKHOCTB, OKPYT, OKpECTHOCTb — CM. cTp. 11 atrof,
ctp. 74 tevarak — surrounding

onéHb — cM. cTp. 42 kiyik — deer

OHU — cM. cTp. 80 ular — they

onsiTh — CM. CTp. 85 yana — again

opéx — cM. cTp. 88 yong‘oq — nut

opén — cMm. cTp. 16 burgut — eagle

opdorpacus — cM. crp. 31 imlo — spelling
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OCBODOXIATHCS, YBOIBHATHCSE — CM. CTp. 17 bo‘shamoq — be free
OceHb — CM. CTp. 43 kuz — autumn
OCEHHMIA — cM. cTp. 43 kuzgi — autumn
0CTaBaThCs — CM. cTp. 61 qolmoq — stay, remain
OCTaHABIIMBATHCS, OCTAHOBUTHLCS, TPEKPAILATHLCS, TIPEKPATHTHCS —
cMm. cTp. 79 to‘xtamoq — stop
OCTOPOXKHOCTb — CM. CTp. 22 ehtiyot — cautiousness
OCTPOB — cM. cTp. 54 orol — island
OTOMpPATh — cM. cTp. 68 saralamoq — choose, select
OTBEpCTHE — CM. CTp. 74 teshik — hole
OTAENbHBIH, 060c006eHHBII — cM. cTp. 10 alohida — separate
OTABIX — cM. cTp. 18 dam — leisure, rest
OTIBIXaTh — CM. cTp. 18 dam olmoq — rest
oTéLL, nana — cM. crp. 18 dada — father
OTKPBITBIA — cM. ¢Tp. 56 ochiq — open
OTJIMYHMK — cM. cTp. 12 a’lochi — excellent pupil
OTIIMYHBIN — cM. cTp. 12 a’lo — distinct, different
OTHOCSILIMIACS K ceMbé, ceMEitHbIit — cM. cTp. 53 oilaviy — family
OTIPABJISiTh, OTHPABUTL — CM. CTp. 37 jo‘natmoq — send
OTpasa, s — cM. cTp. 91 zahar — poison
OTPABIIATLCS, TPABUTBCS — CM. CTp. 91 zaharlanmoq —
poison oneself
OTCTAMBATBCS — CM. CTP. 75 tinmoq — settle
OXPAHHMK, CTOPOXK, ABOPHUK — cM. cTp. 61 gorovul — guard
o4epenp, 4epeén — cMm. crp. 25 gal — turn
OLIMOATHCH, 3aMyTaThcst — cM. cTp. 86 yanglishmoq — be confused

()

nanew — cM. ctp. 13 barmoq — finger

MasKa, mocox — cM. crp. 29 hassa, ctp. 73 tayoq — stick
nanoyka, oTéll — cM. cTp. 55 otajon — daddy

nap — cMm. ctp. 16 bug® — steam
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napa — cm. crp. 37 juft — pair, couple

napamiy — cM. ctp. 99 shol — paralysis

napukmMaxep — cM. ctp. 68 sartarosh — barber, hairdresser

nacTiceh — cM. crp. 95 o‘tlamoq — graze

nesibMénu — cM. ctp. 102 chuchvara — meat dumplings

néHa — cM. cTp. 44 ko‘pik — foam

éHUTHCS, BCIIEHUBAThC — CM. CTp. 44 ko‘pirmoq — foam

MeHCHOHEP — cM. cTp. 51 nafagaxo‘r — pensioner

népBblii — cM. cTp. 15 birinchi — first

nepeadya — cM. crp. 23 eshittirish — broadcasting

nepekpécTok — cM. ctp. 101 chorraha — crossroad

niepeMéHa — cM. cTp. 96 o‘zgarish — change

rnepervieT, 0616xkKa — cM. ctp. 50 mugova — bind, cover

nepepsiB — cM. cTp. 72 tanaffus — break

[epecTaBATh IUIAKATD, NEPECTABATH KATIPH3HMYATh — CM. CTP. 55
ovunmoq — stop crying

népcTeHb, KOJNBIO — cM. cTp. 81 uzuk — ring

népcuk — cM. crp. 98 shaftoli — peach

necék — cMm. crp. 62 qum — sand

NIeYATUTh, OropyaTh — cM. cTp. 83 xafa gilmoq — sadden

neYanb — cM. ¢rp. 97 g‘am — sorrow, grief

neyarb — cM. ¢rp. 50 muhr — stamp

néyeHb — cM. cTp. 36 jigar — liver

neyb (x1e6, aenéuiku) — cM. ctp. 88 yopmogq — bake

neikoM — cM. cTp. 86 yayov — on foot

nécTpblit, paboii, méruit — cM. ctp. 53 ola — coloured, colourful

nmwia — cM. ctp. 10 arra — saw

IWIATH, OMWIMBATh HAIMJIBHUKOM — CM. CTp. 22 egovlamoq —
saw

NMUHATD, JISITATh — CM. CTp. 74 tepmoq — kick

MUCATH — CM. CTP. 89 yozmoq — write

MACEMEHHBIN — CM. cTp. 89 yozma — written

MUCTONET — cM. ¢Tp. 79 to‘pponcha — pistol

[UTh, BBIMUATH — CM. CTP. 33 ichmoq — drink

rwiamst — cM. crp. 9 alanga — flame
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IJIaH — CM. CTp. 66 reja — plan

TUIATUTh — CM. CTp. 79 to‘lamoq — pay

T1aTee — cM. cTp. 44 ko‘ylak — dress

riedo — cM. ctp. 86 yelka — shoulder

MJIOTHUK — CM. cTp. 19 duradgor — carpenter

TUIOXOM — cM. cTp. 88 yomon — bad

wIo@anb — cM. crp. 48 maydon — square

IUTYT, MOIIEHHUK, OOMAHIIMK — cM. cTp. 24 firibgar — cheat,
swindler

nodexIaTh — cM. cTp. 87 yengmoq — win, overcome

noBap — cM. ctp. 56 oshpaz — cook

MOBTOPEHUE, MOBTOP — cM. cTp. 72 takror — revision

MOBTOPSITh, MOBTOPUTL — CM. cTp. 72 takrorlamoq —
revise, repeat

noroga — cMm. crp. 53 ob-havo — weather

MOJAPOK — cM. cTp. 70 sovg‘a — present, gift

noabopoaoK — cM. cTp. 22 engak — chin

NOABAT — cM. cTp. 86 yerto‘la — basement

MOJAMBIIIKK — CM. cTp. 63 qo‘ltiq — armpit

NOIHUMATh, NIOAHATL — CM. cTp. 44 ko‘tarmoq — rise, lift

MOA03pEHNE, COMHEHHE — CM. CTP. 25 gumon — doubt,
suspension

noznoit; Gapryk — cM. crp. 23 etak — apron

nozapyra — cM. ctp. 19 dugona — friend

MoACMATPUBaTh — cM. cTp. 50 mo‘ralamoq — peep

MOICHEXHUK — cM. cTp. 15 boychechak — snowdrop

MOAYIIKa — cM. CTp. 88 yostiq — pillow

TMOAXOMUTh, OBITH K JIMLIY — cM. cTp. 85 yarashmoq — suit

MOKA3bIBaTh (ITOKA34aTh) — CM. CTp. 44 ko‘rsatmoq — show

HOKynarb — cM. ctp. 70 sotib olmoq — buy

nouneHs — cM. ctp. 78 tush, crp. 57 peshin — noon

nose — cMm. crp. 18 dala — field

nosi3aTh — cM. cTp. 22 emaklamoq — crawl

MOJIMBATH — CM. CTp. 71 sug‘ormoq — water, irrigate

[MOJIOBHHA, ITOJIOBUHKA — CM. cTp. 85 yarimta — half
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MOJIOXEHKE, COCTOSTHIE; 00CTOsITENBLCTBA — CM. Tp. 9 ahvol —
situation, condition

nonorénue — cM. ctp. 70 sochiq — towel

nomMeléuue — cM. ctp. 14 bino — building, venue

NMOMOraTh — cM. ctp. 88 yordamlashmoq — help

nomolib — cM. ¢rp. 88 yordam — help, assistance

noHenéNbHUK — cM. cTp. 19 dushanba — Monday

MOHUXATBCS — cM. cTp. 57 pastlamoq — decrease, fall down

MOHUMATB — CM. ¢Tp. 78 tushunmoq — understand

MOHSATHBINA — cM. cTp. cTp. 78 tushunarli — clear

nopor; MoABOPOTHs — cM. cTp. 55 ostona — threshold

nocie — cM. crp. 71 so‘ngra — after

TMOC/IE THUIA, TOCAEAYIONINIT — CM. CTp. 71 so‘nggi, cTp. 55 oxirgi —
last

MOCBUTATH — CM. ¢Tp. 89 yubormoq — send

MOT — CM. CTp. 74 ter — sweat

notomM — cMm. cTp. 41 keyin — then, later

NoToMOK — ¢M. cTp. 11 avlod — generation

MOXOXMI, CXOXMiA, MoN00HBIN — cM. cTp. 95 o‘xshash — like

MOsSICHULIA, Tamus — cM. cTp. 14 bel — waist

NpaBaNBBINA — CM. €Tp. 66 rost — truthful

npasbiii — cM. cTp. 96 o‘ng — right

MPA3AHUK — cM. cTp. 13 bayram — holiday

MPENaHHOCTh, NPUBsi3aHHOCTE — cM. cTp. 32 ixlos — faithfulness

MPEAOCTABUTE CIGBO — cM. cTp. 71 so‘z bermogq — give the floor

npejiceaTesib — CM. cTp. 66 rais — chairperson

NpUOIKATECS — CM. cTp. 85 yaqinlashmoq — appear

NIPUBBIKATE — CM. ¢Tp. 53 odatlanmoq — used to

NpuUBbIUKaA, 00bUait — cM. cTp. 53 odat — habit

MPUBS3BIBATE, CBA3BIBATH, 3aBsi3bIBaTh — CM. CTp. 15 bog‘lamoq —
tie

npue3xarb — cMm. cTp. 41 kelmoq — arrive, come

npuMép — cM. cTp. 49 misol — example

NIPUHOCHUTE; IPUBO3UTE — CM. cTp. 41 keltirmoq — bring

npurnéB — cM. ctp. 51 naqarot — refrain
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MPUCTaBHAA JIECTHULIA — CM. ¢Tp. 51 narvon — ladder

NPULIEIUIATh — CM. cTp. 72 tagmoq — pin

npuYriHa — cM. cTp. 67 sabab — reason

MpoOuBaTh — cMm. cTp. 74 teshmoq — hollow

MpoBépKa — cM. cTp. 74 tekshirish — check-up

MPOBEPATh — CM. CTp. 74 tekshirmoq — check up

MPOBOKATOP, CMYThSIH — M. CTp. 33 ig‘vogar — provocator

MPOBOKALIMSA, MPOBOLMPOBaHUE — CM. CTp. 32 igvo — provocation

NPOBOJIOKA — CM. cTp. 69 sim — wire

MpoAaBaTh — cM. cTp. 70 sotmoq — sell

npoaasén — cM. ctp. 70 sotuvchi — seller

NpPO3BUILE, PO3BAHUE — CM. CTp. 45 lagab — nickname

NPO3PAYHBIiA, YHCTBIN — cM. cTp. 75 tiniq — clear, pure

IIPOMTPLIBaTh — CM. CTp. 89 yutqazmoq — lose

TIPOM3BOAWUTH IIPUBUBKY — CM. CTp. 22 emlamoq — inject, vaccinate

HPOMEJIBKHYTh, CBEPKHYTh, OJIECHYTH — CM. CTp. 85 yalt etmoq —
sparkle

NPOCTYXAThCSA, MPOCTYAUTHCS — cM. cTp. 98 shamollamoq —
catch a cold

npoceda — cM. crp. 31 iltimos — request

MPOCHITIATECS, TIPOCHYTHCS, TTPOOYXKIATHCS, OUHYTHCSA — CM. CTp. 81
uyg‘anmoq — wake up, awaken

npodéccusi, cneuuanbHocTh — cM. crp. 40 kash — profession

npoxoa — cM. crp. 90 yo‘lak — path

MPATaThCA, YKPBIBATHCSI — cM. cTp. 14 bekinmogq — hide

NTHULIA — CM. cTp. 63 qush, ctp. 57 parranda — bird

myTs — cM. crp. 90 yo‘l — way, road

MyTEIIECTBHE — CM. cTp. 68 sayohat — traveling

MYTELIECTBEHHUK — CM. cTp. 68 sayohatchi — traveler

MYXHYTb — cM. cTp. 99 shishmoq — swell

MYXJIblii, MBILIHBIA — CM. cTp. 45 lo‘ppi — swelled

b1 — cM. cTp. 100 chang — dust

MBUINTBCS, 3aMbUITMTECST — cM. ¢Tp. 100 changimoq — dust

nsATh — cM. cTp. 14 besh — five
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(P)

pad6umit — cm. ctp. 33 ishchi — worker

paBeHCTBO — cM. cTp. 74 tenglik — equality

paBHBII — cM. cTp. 13 barobar, ctp. 74 teng — equal

PAIOBAaTBCS, BECENTBLCS — CM. CTP. 62 quvonmogq, cTp. 69
sevinmoq — be glad, be happy

PANOCTHBIN, BecEnblit — cM. cTp. 84 xursand, cTp. 62 quvnoq —
joyful, happy, glad

panocTs, Becéibe — cM. cTp. 69 sevinch — joy

pa3opbi3ruBaTh — cM. cTp. 69 sepmoq — splash

pa3BeBATBCS, PEATH, TperneTath — cM. cTp. 29 hilpiramoq — fly

pasroBapuBaTh — cM. ctp. 25 gaplashmoq — speak

pasroBop — cM. crp. 25 gap, ctp. 70 suhbat — conversation

pasznensitb — cM. ctp. 17 bo‘lmoq — divide

pazINyYaTh, OTINYATH — cM. cTp. 24 farqlamoq — differ

Pa3IMBATHCS, BHIXOMUTH U3 OeperoB — cM. cTp. 77 toshmoq —
overflow

pasHuua — cMm. ctp. 24 farq — difference

pasHornacue — cMm. ctp. 41 kelishmovchilik — discord

pa3pelIaTh, pas3peTs — cM. cTp. 36 javob bermogq, cTp. 66
ruxsat bermoq — allow, permit

paspelniéHue — cM. CTp. 66 ruxsat — permission

paHa, paHéHue, si3Ba — cM. cTp. 85 yara — wound

paHHMIA — cM. cTp. 23 erta — early

paHblie — cM. cTp. 23 ertagi — before

paccBér — cM. cTp. 77 tong — sun rise

pacckas — cM. cTp. 29 hikoya — story

PACKABIBATBLCS, TPECKATLCSI, PACTPECKUBATBCS, PA3PHIBATHECH —
cM. c1p. 88 yorilmoq — scramble

pacTepsAThest — cM. ¢Tp. 23 esankiramoq — be shocked

PacTOPOIHbIA, MOABWXHBINM, SHEPTHYHBIA — CM. CTp. 28
harakatchan — energetic, zealous

paccTosinie — cM. cTp. 48 masofa — distance

pactsna — cM. cTp. 45 lapashang — muddler

PACXOMATHCS, PACTIPOCTPAHSITECST — cM. cTp. 73 tarqalmoq —dispatch

pacIIMpsTHEs, LIMPUTHCS — cM. cTp. 42 kengaymoq — widen

9—O*zbekcha-ruscha-inglizcha lug‘at
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PBAHBI, MOPBAHHBIN, pa30pBaHHbIi — cM. cTp. 87 yirtiq —
shabby, torn

pBaTh, pa3phIBATh, PA3AUPATH — CM. cTp. 87 yirtmoq — tear

péabka — cM. cTp. 77 turp — radish

pé€3atb, OTpé3aTh, OTPE3dTh, PYOHTH (pa3pyOuTh), CPYOATS,
CpyouTh — cM. cTp. 41 kesmoq — cut

péna — cm.ctp.99 sholg‘om — turnip

pecHuua — cM. crp. 42 kiprik — eye-lashes

PUCYHOK, M300paxkéHue, KapTiHa — cM. cTp. 66 rasm — picture

pedb — CM. cTp. 52 nutq — speech

POBHBIM, r1aakuit — cM. crp. 74 tekis — smooth

poauHKa — cM. cTp. 83 xol — birth mark

poanTes — cM. cTp. 55 ota-ona — parents

POACTBEHHMK, POIHS — cM. cTp. 59 qarindosh — relative

pyoéu, mpam — cM. ctp. 100 chandiq — scar

pyOWTB, 3apy0lTh, U3PYOHTh; OKYUMBaTL — CM. cTp. 101
chopmoq — chop, cut

pyraTb, oTpyratb — cMm. ctp. 80 urishmoq — swear

PYAHMK, WIAXTa — cM. cTp. 42 kon — mine

PYK4B — cM. cTp. 86 yeng — sleeve

PYKOBOAMTEJIb, HAYANBHUK — cM. cTp. 16 boshlig — leader

PYKOBOIMTEb, BOXIL — cM. cTp. 90 yo‘lboshchi — leader

PYXHYTb, aAaTh — CM. cTp. 62 qulamoq — fall down

pyuéit — cM. ctp. 37 jilg‘a — rivulet

pyuKa, pyKosiTka, pykositb — cM. cTp. 78 tutgich — handle

py4YKa, pyKosiTKa, 4epeHOK — cM. cTp. 69 sop — shaft, haft

PBIIATH, TPOMKO IU14KaTh — cM. cTp. 30 ho‘ngramoq — sob

PBIHOK — CM. ¢Tp. 15 bozor — market

psax — M. cTp. 59 qator — row

(C)

cabsis, wmnara, Mmed — cM. ctp. 60 gilich — sword
Cal-1IBETHHMK, Call C LIBETHUKAMU — cM. cTp. 25 gulbog® —
garden with flowers
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canuk, 1ETCKui can — cM. cTp. 16 bog‘cha — kindergarten

camiThes — CM. cTp. 63 qo‘nmogq — sit

cagOBHMK — cM. cTp. 16 bog‘bon — gardener

CaXxarb, yCAXMBaTh — CM. CTP. 95 0‘tqazmoq — seat

CaXATh, HACAXKIATH — CM. CTP. 95 o‘tqazmoq — plant

caxenel (caxeHun) — cM. cTp. 44 ko‘chat — seedlings

CAJI0, KMp, MACTIO — cM. cTp. 89 yog* — fat

caM, cama, caM6 — cM. cTp. 96 0‘z — he himself, she herself

CaMOBOJIBHBIN, HEMMOCTYIIHBINA — cM. cTp. 96 0‘zboshimcha —
naughty, disobedient

caMmocTosiTe/bHbIN — cM. cTp. 50 mustaqil — independent

CAMBIN MIAIIINI peOEHOK B ceMbeé — cM. cTp. 41 kenja —
the youngest child in the family

caHu, canasku — cM. ctp. 100 chana — sledge

cBanpba — cM. crp. 79 to‘y — wedding

cBEXUIM — cM. cTp. 85 yangi — fresh, new

CBEPKAaTh, 06J1ecTeéTh (0 enrazax) — cM. cTp. 37 jovdiramoq —
sparkle

CBEPKHYTh, OiiecHyTh — cM. cTp. 87 yilt etmoq — shine

CBUJIETENb, OYEBMIEI] — CM. CTp. 25 guvoh — witness

cBUHBSA — cM. cTp. 102 cho‘chqa — swine

cBOOOIHBIN — cM. cTp. 23 erkin, cTp. 55 ozod — free

cB0o0Oaa, BOIsT — cM. cTp. 56 ozodlik — freedom

C/IaBATh, CAATh — CM. CTp. 76 topshirmoq — pass

césep — cM. ctp. 98 shimol — north

ceromHs — cM. cTp. 16 bugun — today

ceoi, 6€nbIii — cM. CTp. 54 oq — grey

ceMeHa xyomyarauka — cM. crp. 101 chigit — cotton seeds

ceMb — CM. cTp. 86 yetti — seven

céMBbiecAaT — cM. cTp. 86 yetmish — seventy

CepaUThCS, 3MUThCS — cM. cTp. 12 achchiglanmoq — get angry

cépate — cM. cTp. 89 yurak — heart

cepedbpd — cM. ctp. 42 kumush — silver

cepeniiHa — cM. cTp. 95 o‘rta — middle

ceprt — cM. cTp. 95 o‘roq — sickle
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CeTh, CETKA — CM. cTp. 79 to‘r — net

CEsITh, CAXATh — cM. cTp. 22 ekmoq — plant, sow

CEATh, MPOCENBATh — CM. cTp. 22 elamoq — sift

cwia, Molb — cM. cTp. 43 kuch — power

CWIbHBIA — cM. cTp. 43 kuchli — powerful, strong

CUPOTA — CM. CTp. 86 yetim — orphan

CKa3Ka — cM. cTp. 23 ertak — tale

CKaHA4J, ccopa, crnop — cM. cTp. 36 janjal — scandal

CKJIA[BIBATh, YKJIAABIBATE — CM. cTp. 73 taxlamoq — put together

CKJIAIBIBATD (6 00HO Mécmo), COBUPATS (6 Kjvy) — cM. cTp. 79
to‘plamoq — pile, heap

CKOJIB3HYTh — CM. CTp. 69 sirpanmoq — slide

CKOJIb3KMII — CcM.cTp.69 sirg‘anchiq — slippery

CKOJIBKO — cM. cTp. 51 mecha, ctp. 59 gancha — how many, how much

CKOPNUOH — cM. ctp. 100 chayon — scorpion

CKYIOM, XanHbIit — cM. ctp. 13 baxil, ctp. 91 zigna — greedy, miser

CKY4aTh, COCKYYUTHCS, TOCKOBATL — cM. cTp. 70 sog‘inmoq — miss

CKYYHBI, CKYYHO — cM. cTp. 91 zerikarli — dull

CKy4aTh — cM. cTp. 91 zerikmoq — be dull

cnabeIii — cMm. crp. 43 kuchsiz, ctp. 51 nimjon — weak

CagKuil — cM. crp. 99 shirin — sweet

cien, ciaeabi — cM. cTp. 32 iz — trace

CJIE3aTh, CJI€3Th, OMYCKATHCS, CITYCTHTHCS — CM. ¢Tp. 78 tushmoq —
get off, dismount

CIMBOYHOE MACHIO — cM. cTp. 68 saryog‘ — butter

CJIOBAPb — CM. CTp. 45 lug‘at — dictionary

ciou — cm. c1p. 60 qavat — layer

CJIOH — ¢M. c1p. 24 fil — elephant

CJIOHEHOK — cM. cTp. 24 filcha — elephant calf

cayx0a, pabora — cM. cTp. 83 xizmat — service

CIylIaTh, BHUMATh — CcM. cTp. 75 tinglamoq — listen to

CIIoHA — cMm. c1p. 71 so‘lak — saliva

CMEPTHBIN Yac, cMepTh — cM. cTp. 9 ajal — death hour

CMETIIMBBIN, CMBILLIEHBIH; YYTKUIT — cM. ¢Tp. 91 ziyrak — witty

cMex — cM. cTp. 42 kulgi — laugh
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CMOTPETD, IISIAETH — CM. CTP. 59 qaramoq — see

cHer — cM. cTp. 61 gor — snow

cHerypodka — cM. ctp. 61 qorqiz — Snow Maiden
cHOBa, 3d¢HOBO — cM. cTp. 16 boshgatdan — again
cobdka — cM. c1p. 43 kuchuk, cp. 32 it — dog
coOUpaTh — cM. cTp. 36 jamlamogq, cTp. 74 termoq — gather, pick
cobpanue, 3aceiaHe — cM. cTp. 48 majlis — meeting
COBEPILIEHHO GBI — cM. cTp. 54 oppoq — white
coBpeMEéHHBIN — cM. cTp. 30 hozirgi — modern
cOBCéM — cM. cTp. 16 butunlay — quite

cornacue — cM. cTp. 66 rozilik — consent

coryiacHeii — cMm. ctp. 80 undosh — consonant
COMIALLIATHCS, JABATH coracue — cM. cTp. 44 ko‘nmoq — agree
coeIMHATHCS — M. ¢Tp. 15 birlashmoq — unite

cogat — cMm. ctp. 11 askar — soldier

CONEHBIN — cM. cTp. 99 sho‘r — salty

cOnHIEe — cM. ¢Tp. 63 quyosh — sun

coJI0BEH — cM. cTp. 16 bulbul — nightingale

coJIOHKa — cM. cTp. 78 tuzdon — salt shaker

COJIb — CM. cTp. 78 tuz — salt

COH, CHOBHIIEHHE — cM. cTp. 78 tush — dream

COH; CIIsTYKa — cM. ¢Tp. 81 uyqu — sleep
coobpasiTebHbIi — cM. cTp. 24 fahmli — witty
coobuIénne — cM. crp. 11 axborot — information
copeBHOBAHME — cM. cTp. 50 musobaqa — competition
copoka — cM. cTp. 28 hakka — magpie

cocTOsiHME — CM. cTp. 9 ahvol — state

COXHYTb, BBICBIXATh; 3aCHIXaTh — CM. CTp. 62 qurimoq — dry out
CIAacaTh; BBIpYYaTh — CcM. cTp. 11 asramoq — save
cnaTth — cM. cTp. 80 uxlamoq — sleep

CITMHA — CM. cTp. 54 orqa — back

CIIMCOK — CM. cTp. 66 ro‘yxat — list

CIIAYKa — CM. cTp. 25 gugurt — match

CIIOKOMHBIN, TUXUIM — cM. cTp. 75 tinch — quiet, calm
criokoiicTBre — cMm. crp. 75 tinchlik — calm, tranquil



CIIOPUTh — CM. cTp. 36 janjallashmoq — argue

crioprcMéH — cM. ctp. 70 sportchi — sportsman, athlete

CIIpaBJIATECS — CM. ¢Tp. 22 eplamoq — manage

CITYyCKAThb I10 BOZE, CIUIABJISTh — CM. CTP. 54 oqizmoq — float

CIYCKATBCH, CITYCTUTBCS, CII€34Th, OMYCKATHCS — CM. CTP. 78
tushmoq — descend, dismount

CIYTHHK, IMOMYTYUK — cM. cTp. 28 hamroh — companion

cpena — cm. ctp. 101 chorshanba — Wednesday

CTABUTh, KJIACTh — CM. CTp. 63 qo‘ymoq — put

CTaparesibHbI, YCEPAHBIIH — cM. cTp. 75 tirishqoq, ctp. 80
urinchoq — zealous, hard-working

CTaparbCesl, MPUIATATL YCUITNE, CTPEMUTBCS — CM. CTp. 75
tirishmoq — try

crtapik — cM. ctp. 101 chol — old man

cTapiuasi cectpa — cM. cTp. 54 opa — elder sister

cTapiumii 6pat — cM. ctp. 9 aka — elder brother

cTap€Th — CM. cTp. 59 qarimoq — get old

crapyxa, crapyuika — cm. ctp 40 kampir — old woman

CTApBIiA, MOXUIOH — cM. cTp. 41 keksa, ctp. 59 qari — old

CTEKJIO — CM. CTp. 55 oyna — glass

CTOJIMLIA — CM. CcTp. 58 poytaxt — capital

CTOPOHA — CM. CcTp. 76 tomon — side, direction

cTpayc — cM. cTp. 78 tuyaqush — ostrich

CTPUIYH, CTPUTYHOK (KepeOE€HOK) — cM. cTp. 77 toy — foal

CTpO€HHUE, 30aHUE, MOCTPOMKa — cM. cTp. 31 imorat — building

CTPOMUTENL — CM. CTp. 62 quruvchi — builder

CTPOUTHL — CM. cTp. 62 qurmoq — build

CTYOEHT — cM. cTp. 72 talaba — student

cTyna, cryrnka — cM. ctp. 30 hovoncha — mortar

CTBII, MO30p — CM. cTp. 81 uyat — shame

CTBIUIATBCS, CTECHSTBCS, CMYILIATBCSI — CM. cTp. 81 uyalmoq —
be ashamed

CTBLUIMBBINA, 3aCTEHUYMBBIN, CTECHUTEIbHBII — CM. cTp. 81
uyatchan — shy

cybb0ta — cm. ctp. 98 shanba — Sunday

= Y

e
L

" %



cy0660THIK — cM. cp. 98 shanbalik — overtime free labour

CYKMBATHCS, AE1aThCs TECHBIM, Y3KUM — CM. cTp. 76 toraymoq —
become narrow

cyMaciéammii, 6e3ymHbii — cM. crp. 37 jinni — mad, crazy

cymaréxa, CyMATHILIA, LIIyM, CKaHIAT — cM. ¢Tp. 79 to‘polon —
scandal

CYMepKH, Béuep — cM. cTp. 54 ogshom — twilight

cyMKa, MEIIOK, TOp6a, makér — cM. cTp. 83 xalta — bag

CyxOi, 3aCOXILNiA, BHICOXIIMIT — cM. cTp. 62 quruq — dry

cyictbe — cM. cTp. 13 baxt — happiness

CUUTATH, TTOCYMTATH — CM. CTP. 67 sanamoq — count

CYLLECTBYET, €CTh — CM. cTp. 15 bor — have

CbIH — CM. CTp. 96 o‘g‘il — son

chIpOii, He3péblii — cM.cTp.83 xom — unripe, green

ChIpOit, MOKpPBIN, BIAXHBIH — cM. cTp. 30 ho‘l — wet

CBITBI — CcM. cTp. 79 to‘q — full

@

tabmiua, pacrnucanue — cM. ctp. 36 jadval — time-table
TaitHa — cM. cTp. 86 yashirincha — secret

TAHBIH, CKPBITBIA — cM. cTp. 86 yashirin — hidden
TaK, TaKOM — cM. ctp. 99 shunday — such

TAHELL, TUISicKa — CM. cTp. 66 rags — dance
TaHIIOBIIMILIA, TUISICYHBS — CM. CTp. 66 ragqosa — dancer
TaHLOP, IUISICYH — CM. cTp. 66 ragqos — dancer
TapakdH — cM. cTp. 71 suvarak — cockroach

tapéiika — cM. ctp. 45 likop(cha) — plate

TasITh — CM. CTp. 22 erimoq — thaw

tenéra, Tenéxka — cm. cTp. 10 arava, aravacha — cart
TENIEHOK — M. cTp. 17 buzoq — calf

Té710 — cM. cTp. 13 badan, ctp. 72 tana — body

Tenéph; ceMYac, TOIBKO 4TO — cM. cTp. 22 endi — now
TeruéTh, HarpeBaThes — cM. ctp. 31 ilimoq — become warm
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Teruiua — cM. crp. 32 issigxona — hot house

TePETh, MOTHPATh — CM. ¢Tp. 33 ishqalamoq — rub

TepriéHue — cM. ctp. 67 sabr — patience

TepNETh — cM. cTp. 76 toqat qilmoq — endure

TEePNETh, NEPEHOCUTh — cM. cTp. 101 chidamoq — endure

TePSIThCs, MPONAAATh, N34e3aTh — cM. c1p. 90 yo‘qolmoq — be lost

TePSATh; YHUYTOXKAT, TMKBUAXPOBaTh — cM. cTp. 90 yo‘qotmoq —
lose

TeppuTOpust — cM. ctp. 30 hudud — territory

TECTO — cM. cTp. 83 xamir — dough

TeTpaas — cM. crp. 18 daftar — note-book

TEMHBIN, MPAUHBIN — cM. cTp. 61 qorong‘i — dark

TEIUIBIiA, TETUIO — cM. cTp. 31 iliq — warm

TETS — cM. cTp. 10 amma — aunt

TKaTh, BA3aTh, COUMHSITh, CIAraTh, CO3IaBATh — CM. CTp. 79
to‘qimoq — weave

TO, T4, TO — CM. CTp. 96 o‘sha — that

TOBAPMILL 110 KJIACCY, OMHOKIACCHUK — CM. cTp. 69 sinfdosh —
classmate

TOJIKATD, IOATAIKUBATh — CM. CTp. 78 turtmoq — push

TOJIKATh, OTTAJIKUBATh, CIIBUTATH, MOABUTATH — CM. CTp. 32
itarmoq — move

TOJIOKHO — cM. cTp. 76 tolgom — oatmeal, oatflour

TOJICTBIN, MOMHBI — cM. cTp. 90 yo‘g‘on — fat, stout

TOYOK, yAap — cM. ctp. 78 turtki — push

TOJILKO JIMLIb, JIMLIb TOJIBKO — CM. cTp. 24 fagat — only

TOHKUI — cM. cTp. 31 ingichka — thin

TOIOJIb — CM. CTp. 74 terak — birch-tree

TOINOpP — cM. ¢Tp. 15 bolta — axe

TOYKA — CM. cTp. 52 nuqta — full stop

TOYb-B-TOYb, TOUHO — CM. CTp. 12 aynan — exactly

Tpayp — cM. cTp. 49 motam — moaning

TPENET, TPENEeTAHNe, IPOXKb — CM. CTp. 75 titroq — shivering

TPUALIATE — CM. CTP. 95 ottiz — thirty

TPy — cM. c1p. 33 ish, ctp. 49 mehnat — labour
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TPYAHBIi, 3aTPyAHUTENBHBIN, CIOXHBIH — cM. cTp. 60 qiyin —
difficult

TPYCJMBBINA, NYIJIABBIA, GOS3MABLIMA, TPYC — CM. CTp. 63 qo‘rqoq —
coward

TPSACTUCH, IPOXKATH — cM. cTp. 75 titramoq — shudder, shake

TpsnkKa — cM. cTp. 45 latta — duster

TyA4, 1Mo Ty CTOPOHY, Jdnbiire — cM. cTp. 51 nari — further, there

TY>KUTBCS, HANPATATECH — cM. ¢Tp. 101 chiranmoq — strain oneself

Tynoi, HeOCTphIA — cM. cTp. 95 o‘tmas — blunt

TyTOBOE I€PEBO, IUIOM TYTOBOIO AépeBa — cM. cTp. 78 tut —
mulberry (tree)

Ti00eTéiika — cM. cTp. 19 do‘ppi — skull-cap

TIOJIbITAH — cM.cTp.45 lola — tulip

TIo(siK, MaTpail, MocTéab — cM. ctp. 79 to‘shak — mattress

TSDKENO ABIIATE, 3aAbIXaThcst — cM. cTp. 28 halloslamoq — pang

TSDKEITBIN — CM. CTp. 56 og‘ir — heavy

TSHYTb, TIOTAHYTh, BHITATUBATH, BHITSIHYTH — CM. CTp. 76 tortmoq —
pull

TBIKBa — CM. cTp. 61 govoq — pumpkin

ThicAYa — cM. cTp. 49 ming — thousand

¥

yoopka (ypoxcas) — cM. ctp. 87 yig‘im-terim — harvest

yoopimia — cM. crp. 24 farrosh — cleaning woman, office cleaner

yBaXaeMblii, 1oporoit — cM. ctp. 12 aziz — dear

YBaXATh, MOYUTATH — cM. CTp. 30 hurmatlamoq, ctp. 30 hurmat
gilmoq — respect

YBJIAXHATH — cM. ¢Tp. 51 namlamoq — wet

yron — cM. ctp. 16 burchak — corner

yroyib — cM. crp. 43 ko‘mir — coal

YIMBIEHHBIN, N3YMIEHHBIN — cM. cTp. 29 hayron —  surprised

VIUBIATECS — cM. cTp. 29 hayron bo‘lmoq — surprise

VIUIMHATBCS, TIPUOABIATECS — cM. cTp. 81 uzaymoq — become longer

YIOBOIBCTBUE, HACAAXKIEHUE; MOKOM, CIIOKOUCTBUE — CM. CTP. 66
rohat — pleasure

VABIOATHCH, YIBIOHYTBCS — cM. cTp. 36 jilmaymoq — smile
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yM, pasyMm, paccyaok — cm. ctp. 10 agl — wit

YMEHBLIATHCS, YOaBsAThCs (YOABUTBCS) — cM. c1p. 40 kamaymoq —
decrease

YMHBII, pasyMHbIit — cM. ctp. 10 aglli — clever

YMHBII — cM. cTp. 23 esli — witty

YIOPSIIOYEHHBINH, aKKyPATHBINA, NUCHUIUIMHAPOBAHHBIA —
cM.cTp. 73 tartibli — disciplined

yIpsiMCTBO — cM. cTp. 60 qaysarlik — stubbornness

yIpsiMbiit — cM. cTp. 60 gaysar — stubborn

YPABHUBATh, PaBHSTh — CM. CTp. 74 tenglamoq — level

ypoxait — cM. ctp. 30 hosil — crop, harvest

YPOK, yuéOHoe 3aHsiTue — cMm. cTp. 18 dars — lesson, class

YCBaMBaTh, OCBAMBATD; PUCBAMBATh — CM. CTP. 96 o‘zlashtirmoq —
master

YCHJIMBATBCS, KPEMUATh, KPEMHYTh — CM. ¢Tp. 43 kuchaymoq —
become strong

yciioBue — cMm. ctp. 98 sharoit — condition

YCIIOKAUBATHCS, YTUXATh — CM. ¢T1p. 75 tinchimoq — calm down

YCTABUTHCSI, IIPUCTATBHO CMOTPETH — cM. cTp. 75 tikilmoq — gaze at

yTKa — cM. cTp. 94 o‘rdak — duck

YTOUHSITh, ONIPEACTNTh — CM. cTp. 10 aniglamoq — clarify

YTPeHHUI — cM. cTp. 23 ertalab — morning

VTpO, PAHO — CM. cTp. 23 erta — early

yTpoM — cM. cTp. 23 ertalabki — in the morning, morning

YYACTHHUK CKAYeK Wiu npobéra — cm. cTp. 58 poygachi — racer

y4€OHUK — cM. cTp. 18 darslik — text-book

y4€OHBIE MPUHALUIEKHOCTU — CM. CTP. 94 o‘quv qurollari —
school appliances

yy€Hue, yueba; yuébHbIii — cM. cTp. 94 o‘quv — academic, educational

VUEHHUK, yYaluiicss — cM. ctp. 94 o‘quvchi — pupil

YYEHUK; oaMacTépbe — cM. cTp. 99 shogird — apprentice

YYHTENIb, MPETOAABATENb, MeAaror — cm. crp. 50 muallim, ctp. 94
o‘qituvchi — teacher

YUUTBCSI, OOYYATBCST; IPUBBIKATD, IPUYYATLCS — CM. CTP. 94
o‘rganmoq — study, learn

YUNTh, 00y4aTh, HAYYNTh; IPUYIATE — CM. CTP. 94 o‘rgatmoq — teach
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dhapdop, dapdoéposas nocyna — cm. ctp. 101 chinni — china
dexroanue, pyoka — cM. ctp. 60 gilichbozlik — fencing

dbuanka — cM. ctp. 14 binafsha — violet

dbuszapsiaka — cMm. crp. 13 badantarbiya — morning exercises/jerks
busnoHomus — cMm. crp. 90 yuz — complexion

dopma — cM. cTp. 98 shakl — form

dyToocT — cM. cTp. 24 futbolchi — football player

®

xay3, npya — cM. ctp. 30 hovuz — pond
XBaJIWTh, BOCXBAISATH — CM. cTp. 48 maqtanmoq — boast
XBATUTHCS, XBACTATHCS, KWIATHCS — CM. CTp. 48 maqtanmoq — boast
XBacTyH — cM. cTp. 48 maqtanchoq — boaster
XBOCT — CM. cTp. 19 dum — tail
XUTPBIiA, JIYKaBBIM — cM. cTp. 50 mug‘ambir, ctp. 12 ayyor — sly
Xuxukarb — cM. crp. 29 hingillamoq — chuckle, giggle
XULLHUK, XUIIHBIA — cM. cTp. 87 yirtgich — beast of prey
xj1e66 — cM. ¢Tp. 52 non — bread
XJI0MaHbe B Janoliy, PyKOIUIECKAHUE, alIOAUCMEHTBI —
cM. crp. 100 chapak — applause, clap
XJI0MOK — CcM. cTp. 57 paxta — cotton
XJIOIMYATHUK — CM. cTp. 97 g‘o‘za — cotton plant
XMYPHUTHCS, CMOTPETh UCTTOMLIO0bST — CM. cTpP. 84 X0‘mraymoq —
frown
xonp04a, XoxaéHune, xou, e3nd — cM. crp. 89 yurish — walk
X0351MH, Bianéiell, o0JagaTesb — CM. cTp. 22 ega — owner
XOJIM — CM. cTp. 74 tepa — hill
X0NOAHBI — cM. cTp. 70 sovuq — cold
Xopourd, TanHO — cM. cTp. 84 xo‘p — O.K.
Xpabpwliii, cMENbI — cM. cTp. 19 dovyurak — brave
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XpaHUTb (COXpaHHTb), Oepéub (cOeperarTh, yoepéus) — cM. cTp. 68
saqlamoq — keep, save

xpan — cM. ctp. 84 xurrak — snoring

XPUIUIBIN, CUTUIBIA — cM. cTp. 17 bo‘g‘iq — hoarse, husky

XpoMaTthb, OXpOMETb — cM. cTp. 102 cho‘loglanmoq — limp

XpoMOii — eM. cTp. 102 cho‘logq — lame

XyXe, elle xyxe — cm. crp. 13 battar — worse

XYIETh, CTAHOBUTBCS XyAbIM — CM. CTP. 55 ozmoq — get thin, lose
one’s weight

XyaO#, TOMit — cM. cTp. 54 orig — thin

(L)

LIEJIOBATH, MOLIETIOBATH — CM. CTP. 94 0‘pmoq — Kiss
LeJIb — CM. cTp. 48 magsad — purpose, aim

LEJIBIN, BECh — CM. cTp. 16 butun — whole

LEHA, CTOMMOCTb — CM. CTp. 51 narx — price

LEHTP — cM. cTp. 48 markaz — centre

LeMb, Lernoyka — cM. ¢Tp. 91 zanjir — chain
LIBITUIEHOK, NTeHELl — cM. cTp. 37 jo‘ja — chick

(D)

4ac, yacel — cM. cTp. 69 soat — watch

YeJI0BEK — cM. cTp. 42 kishi — man

YEJIIOCTh — CM. CTp. 36 jag‘ — jaw

yepBsik — cM. cTp. 102 chuvalchang — worm

yepenaxa — cM. ctp. 77 toshbagqa — turtle

yepélHsa — cM. cTp. 25 gilos — cherry

yeprd, 1iHUus — cM. ctp. 101 chizig — line

4ecarTh, MovyechiBaTh — cM. cTp. 60 qashimoq — scratch
yexoun, pyrasip — cm. ctp. 97 géilof — case, cover
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YUCTUTH, TOYUCTUTH, OYUCTUTH, OYMILATE — CM. CTp. 77
tozalamoq — clean

YKUCTOTA, ONPATHOCTE — CM. cTp. 77 tozalik — cleanness

YUCTBINA — CM. CcTp. 56 ozoda — clean

YUTATB, YIUTh, YIUTHCS — CM. CTP. 94 o‘qimoq — read

YjIeH — CM. cTp. 12 a’zo — member

yréHue — cM. cTp. 94 o‘qish — reading

yyryH — cMm. ¢Tp. 102 cho‘yan — cast iron

4yTh, YYTh-4yTh — CM. CTp. 67 sal — tiny bit, just a little

()

IIAIOBIUBBIM, 030pHOIA, XUBOI, BECEbIN, PE3BBI — CM. CTp. 99
sho‘x — naughty

LIATIKA-YIIIAHKA — cM. cTp. 74 telpak — warm cap

LIAPOBUIHBIH, 11apoobpa3HbIil — cM. cTp. 98 sharsimon —
spheric(al)

IeKOBOX — cMm. cTp. 58 pillachi — silkworm breeder

LIEITATD, IPOLIENTATh, HAILIENTHIBATL — CM. CTp. 58 pichirlamoq —
whisper

HIepCTh, pyHO — cM. ¢Tp. 37 jun — wool

1éss — cM. ctp. 17 bo‘yin — neck

LIAPUHA — CM. CTp. 22 en — width

HIMPOKMiA — cM. ctp. 22 enli, cTp. 42 keng — wide

1IKOsa — cM. cTp. 48 maktab — school

HIKYpa — CM. cTp. 74 teri — skin

LIMUOH, ar€HT — CM. cTp. 37 josus — spy

mpam — cM. crp. 100 chandiq — scar

IIYM, KpMK — CM. cTp. 99 shovgin — noise

1IyMOBKa; MAsITHUK — cM. cTp. 40 kapgir — skimmer

myMoBka — cM. ctp. 101 chovli — skimmer

1myTka — cM. ctp. 29 hazil — joke

LIYTHUK, OCTPIK — cM. cTp. 29 hazilkash — joker
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ThIN ch 91 zaharll — pomonm:s
— CM. CcTp. 78 tuxum — egg
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